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Leslie szentül hiszi, hogy David Jordan ügyvéd nem egészen ártatlan a mostohaapja halálában, ezért bosszút akar állni rajta. A szépséges Leslie kihasználja az alkalmat, amikor David megbízóként felkeresi a tervezőirodáját, és magába bolondítja az ügyvédet. Az a terve, hogy hozzámegy, aztán faképnél hagyja, és elválik tőle. Azzal nem számol, hogy ő is szerelemre lobbanhat a férfi iránt…
1. FEJEZET

Mostohaapja válóperi tárgyalásán Leslie Watson nem akart hinni a fülének, amikor meghallotta, hogy a bíróság mekkora végkielégítést ígért a volt feleségnek. Egyértelműen Charlene-nak kedveztek. Leslie-nek minden erejét össze kellett szednie, hogy ne ugorjon föl, és ne tiltakozzon.

Előrehajolt, és látta, hogy a frissen elvált Mrs. Webb sugárzóan rámosolyog az ügyvédjére. Annak arcizma sem rándult. Pedig David Jordannak minden oka meglett volna arra, hogy kimutassa elégedettségét. Az amerikai ügyvédek szokásos gyakorlata szerint ő is a perérték alapján számította ki munkadíját, és így egy vagyont keresett.

Leslie tudta, hogy nem a havonta fizetendő tartásdíj aggasztja a mostohaapját. Végül is Robert Webb tehetős ember volt. Arra azonban nem számított, hogy a bíró elvált feleségének ítéli azokat az üzletrészeket is, amelyeket négy évvel ezelőtt, a házasságkötéskor az asszony nevére íratott át. Annak idején barátai és családja óva intették, de nem hallgatott rájuk. Minden jó tanács ellenére feleségül vette azt a 30 évvel fiatalabb ápolónőt, aki a szívinfarktus után ápolta. Most aztán fizethetett önfejűségéért.

Látszólag közömbösen fogadta a bíró ítéletét, és elvált felesége győzelemittas mosolyáról sem vett tudomást Amikor azonban a tárgyalótermen keresztül David Jordan közeledett feléje, arcvonásai megkeményedtek. Úgy tett, mint aki nem veszi észre a fiatalabb férfi feléje nyújtott kezét.

Az ügyvéd nem zavartatta magát a visszautasítástól. - Remélem nem veszi személyes sértésnek a dolgot, Mr. Webb. Hiszen az a kötelességem, hogy ügyfeleim érdekeit képviseljem.

Mégpedig tekintet nélkül másokra, gondolta Leslie bőszen. David Jordan már akkor ellenszenves volt neki, mielőtt látta volna a tárgyalóteremben. Habár csak a harmincas évei közepén járt, sikerei az Egyesült Államokban mindenütt híressé tették, mivel szabadidejében szívesen állt az érdeklődés középpontjában, hamarosan a hírköz1ő eszközök kedvence lett Nem volt olyan előke1ő rendezvény, amelyen ne vett volna részt, mindig egy izgalmasan szép nő kíséretében.

Habár Leslie nem sokra tartotta emberi képességeit, azt nem tagadhatta, hogy kitűnően érti a szakmáját, és mint minden neves ügyvéd, kiváló színész. Előnyös külsejét, meggyázó erejét és éles eszét egyaránt ügyesen vetette be annak érdekében, hogy magának nyerje meg az esküdteket.

Leslie átküzdötte magát a Charlene-t körülvevő riporterek hadán, és mostohaapjával egyszerre ért a kijárathoz.

Robert Webb a vállára tette a kezét. - Kedves tőled, hogy eljöttél. - Kimerültnek látszott. - Tudom, hogy mennyi a dolgod.

- Érted minden munkát otthagyok. Bárcsak adhattam volna többet is az erkölcsi támogatásnál! Ez a Jordan egy hidegszívó szörnyeteg.

- De olyan, aki nyer, és ez a lényeg.

- Természetesen fellebbezünk. Legalább az üzletrészeket vissza kell adnia neked.

Robert Webb megcsóválta a fejét. - Nem sokat várok ettől. Magad is láthattad, hogy Charlene milyen ártatlannak és ártalmatlannak látszik. Megkísérlem tőle jó áron visszavásárolni az üzletrészeket.

Leslie pontosan tudta, mire megy ki a játék. Amióta csak az eszét tudta, az Imtex International megpróbálta ellenőrzése alá vonni mostohaapja cégét. Ha Charlene eladja részvényeit az Imtexnek, Robertnek tehetetlenül kell néznie, ahogyan életműve a versenytársak kezére kerül.

A bíróság épülete előtt Leslie megállt. - Most már szabad ember vagy. Van kedved velem ebédelni?

- Jobban örülnék egy vacsorának. Vissza kell mennem az irodába, hogy elintézzek néhány dolgot.

- Akkor ma este - mondta Leslie, habár tulajdonképpen már megbeszélt egy találkozót- meghívlak a Bistróba.

Peter Denverrel akart odamenni, de majd megkéri, hogy engedje át neki a foglalt asztalt. Már háromszor voltak együtt étteremben, és nem akarta megbántani a férfit, de ma semmiképpen sem hagyhatta egyedül a mostohaapját.

- Nocsak, már olyan drága éttermekbe jársz, mint a Bistro, biztos jók a kapcsolataid, ha ilyen rövid idő alatt tudsz asztalt szerezni - incselkedett vele Robert.

- Csak a bájaimnak köszönhetem - füllentett Leslie. - Hát akkor nyolckor. 

Leslie már messziről látta, hogy kocsija ablaktörlője alatt egy büntetőcédula lebeg. Ezen a héten már a harmadik, de a munkája miatt rá volt utalva az autóra, és többnyire annyira sietett, hogy gyakran a lehető leglehetetlenebb helyeken állította le. Szerencsére, munkaadója nagyvonalú volt, és kifizette a büntetéseket.

Miközben visszahajtott az irodához, arra gondolt, milyen jó állást is kapott a Morrissey Associatesnél. Miután négy évvel ezelőtt befejezte építészmérnöki tanulmányait, több ajánlatot is kapott, többek között egy igen jól fizető állásra, egy New York-i cégnél. Leslie azonban úgy döntött, hogy Kaliforniában marad, mostohaapja közelében. Eddig még egyszer sem bánta meg elhatározását. Munkája változatos volt, és rövid idő alatt nevet szerzett magának az építőiparban. A Morrissey cég egyik igazgatója nemrégiben utalt arra, hogy még az év vége előtt társtulajdonossá akarják felkérni.

Mindezt Robert Webbnek köszönhette. Leslie hároméves volt, amikor vér szerinti apja halálos balesetet szenvedett, s anyja elszegényedve egyedül maradt. Robert Webb; szintén özvegy volt, serdülőkorú fiúkkal, beleszeretett Martha Watsonba, és nem sokkal ezután feleségül is vette. A házasság boldog volt, de csak öt évig tartott, mert Martba váratlanul meghalt.

Robert Webb úgy szerette Leslie-t, mint a saját lányát, és két fia is úgy bánt vele, mint édestestvérükkel. Csak az volt a baj, hogy egyikük sem akarta átvenni apja cégét. Peter vegyészként dolgozott egy bostoni kutatóintézetben, Dick, a fiatalabb fiú pedig egy jól menő képtárat vezetett Santa Fében. Robert talán azért vette feleségül Charlene-t, mert a jó barátok sem tudják pótolni a családot, és nagyon magányosnak énezte magát, amikor Leslie egyetemre került.

Leslie lekanyarodott az útról, és behajtott a Morrissey-ház földalatti garázsába. Irodája a tizedik emeleten volt.

Titkárnője kíváncsian pillantott föl, amikor Leslie belépett a helyiségbe. - Hogy ment?

- Rosszabb nem is lehetett volna - mondta Leslie, és röviden beszámolt az eseményekről. Holnap úgyis mindent részletesen kitárgyalnak az újságok. - Keresett valaki telefonon?

- Igen. Tettem egy listát az íróasztalára. Kérem, minél előbb hívja fel őket. 

- Azonnal, de kérem, előbb kapcsolja nekem Peter Denvert.

Szerencsére, Peter megértette a lemondást. - Helyeslem, Leslie, ha ma este apáddal mégy vacsorázni, mi pedig áttesszük holnapra a találkát.

Habár barátai közül valóban Peter volt a legkedvesebb, Leslie-t mégsem érdekelte egy szorosabb kapcsolat. Csak most kezdte építeni a karrierjét, és baráti körben gyakran látta, hogy a dolgozó házaspárok esetében a házimunka többnyire a nőkre hárul. Ha gyerekei is születnének, nem lenne ideje tervei megvalósítására.

De mindez a távoli jövő - hiszen csak két hónapja ismerkedett meg Peterrel. Elhessegette a gondolatot, és belemélyedt a munkába. Amikor a tervekkel teli utolsó irattartót is becsukta, megállapította, hogy már túl késő van ahhoz, hogy hazamenjen és átöltözzön a vacsorához. Szerencsére, a piros Valentino-kosztüm egy Bistro-beli estére is alkalmas volt, és mivel gyakran hívták meg váratlanul vacsorázni, ilyen esetekre arany fülbevalót és egy elegáns selyemsálat tartott az íróasztalában. Felfrissítette arcán a sminket, és az étteremhez hajtott.

Robert már az asztalnál várta Leslie-t, és amikor a lány átment a termen, nem akadt férfi, aki ne fordult volna utána. Ez nem volt meglepő, mert Leslie különlegességnek számított még egy olyan városban is, mint Los Angeles, ahol pedig nagyon sok a szép nő.

Több, mint 170 cm magas volt, hamvasszőke haját világos, napsütötte csikok tarkázták. Mivel a legszívesebben a szabadban tartózkodott, egész évben barna volt a bőre. Vonásai némileg szabálytalanok voltak ugyan, de ez csak még vonzóbbá tette az arcát. Vidám szeplőkkel pettyezett orra hegye enyhén felfelé görbült, szája széles, alsó ajka vastag volt. Erőteljes álla határozottságról árulkodott. Kiugró arccsontja hangsúlyozta távol ülő szemeit, amelyek szikráztak, ha boldog volt, és elsötétedtek, ha nyomasztotta valami vagy szomorú volt.

Habár Leslie tisztában volt vele, hogy milyen hatást kelt, mégsem volt fennhéjázó. Tudta, hogy telt a keble, vékony a dereka, és hosszú, karcsú a lába. De azt is tudta, hogy egy ember értékét nem a külsőségek határozzák meg.

Robert felállt, és arcon csókolta. - Élmény látni, hogy milyen csodálattal néznek rád a férfiak. Talán azt gondolják, hogy a barátnőm vagy. Ez igazán jót tesz egy olyan öreg ember kikezdett önérzetének, mint amilyen én vagyok.

- Még hogy öreg - tiltakozott Leslie, habár Robert ma este valóban úgy festett. - Boldog lennék, ha a barátaim olyan erőtől duzzadóak lennének, mint te.

Vacsora közben Leslie főleg a munkájáról mesélt, és amikor éjfél felé elhagyták az éttermet, egyikük sem említette a válást.

- Ha még nincsenek más terveid vasárnapra, talán megint elmehetnénk hajózni - javasolta Robert.

- Boldog örömmel. Nem zavarna, ha elhoznám egy barátomat? 

- Természetesen nem. Hétvége felé felhívlak.

Leslie csak akkor vette észre, hogy milyen fáradt, amikor kinyitotta a Beverly Hillstól délre fekvő lakásának az ajtaját. Megerőltető nap volt mögötte. Ezenkívül Robert miatt is aggódott. Habár nem beszélt róla, tudta, hogy nagyon megviselte a válás.

Repültek a napok, és amikor szombat reggelre kiderült az idő, Leslie-nek eszébe jutott Robert meghívása a vitorlásra. Örült neki, hogy egy napot a mostohaapjával tölthet. Napközben többször is megpróbálta felhívni, de senki sem vette fel a kagylót. Valószínűleg a vonalban volt a hiba. Ezért úgy döntött, hogy gyorsan elszalad hozzá.

Alig volt forgalom, és háromnegyed órával később a ház elé érkezett. Mostohaapja Mercedese a bejárat előtt állt. Robert tehát otthon volt, és Leslie nagyon örült, hogy nem hiába tette meg az utat. Csöngetett, de senki sem nyitott ajtót. A lakószoba nagy ablakain keresztül belátott a kertig, de Robert nyilvánvalóan nem volt ott. Nyugtalanul megkerülte a házat. Mostohaapja néha elfelejtette bezárni a teraszajtót. Így volt ez ma is. Leslie belépett a lakószobába. Minden csendes volt

- Robert? - kiáltotta - Én vagyok, Leslie. Hol bujkálsz? Ideje, hogy elinduljunk!

Kinyitotta a konyhaajtót. Josef, mostohaapja házvezetője, nyilvánvalóan bevásárolni ment. Robert talán elaludt a televízió előtt. A hálószoba felé közeledve Leslie már messziről hallotta a tévé hangját.

Elmosolyodott. Amióta csak az eszét tudta, Robert mindig elaludt a műsor vége előtt. Kopogott, és lenyomta a kilincset. Csak egy pillantást vetett az ágyon görcsbe merevedett alakra, és máris tudta, hogy Robert nem alszik. Egy pillanatra szinte kővé dermedt rémületében, azután a telefonhoz rohant, hogy felhívja a háziorvost. Csak legyen otthon!

Miközben lázasan kereste a telefonkönyvben az orvos számát, pillantása az ágy előtti szőnyegen heverő teli orvosságos üvegcsére és az ébresztős rádiónak támasztott, neki címzett cédulára eseti. Remegő kézzel nyúlt utána. Robert nyilvánvalóan véget akart vetni az életének, de mielőtt valóra válthatta volna szándékát, szélütés érte. Olvasni kezdte mostohaapja sorait:

Drága Leslie, neked írom a levelet, és nem a fiúknak, nem azért, mert őket kevésbé szeretem, hanem azért, mert te jobban meg fogsz érteni. Elveszítettem a céget. Charlene ma reggel eladta az üzletrészét az Imtexnek anélkül; hogy bármi esélyt adott volna nekem. Senkinek sem teszek szemrehányást, és neked sem szabad vádolnod senkit. Mindenki megpróbált óvni Charlene-tól, de nem hallgattam rájuk, és ezért megfizettem. Élj boldogan, édes gyermekem. ígérd meg, hogy nem fogsz sírni a temetésemen. Szép életem volt, és az utolsó négy évet kivéve nem bánok semmit sem.

Temetésre nem került sor, mert Robert túlélte a szélütést. A mozdulatlan alaknak a magánszanatórium virágokkal telezsúfolt szobájában azonban már nem volt sok köze az egykori Mr. Webbhez.

Habár Leslie nagyon jól tudta, hogy Robert szintén hibás az öt ért szerencsétlenségben, mégis David Jordant okolta a férfi állapotáért. A bíróság előtt az ügyvéd élveteg öregemberként ábrázolta mostohaapját, aki a pénze segítségével a házasság csapdájába csalogatott egy ártatlan fiatal lányt, majd olyan féltékenyen és irigyen bánt vele, hogy szinte fogolyként tartotta.

A valóság azonban más volt. Robert úgynevezett „irigysége" abban állt, hogy felmondta Charlene hitelkártyáját, amikor a havi számlák csillagászati összegekre rúgtak. A szobájába sem féltékenységből zárta be, hanem azért, mert Charlene annyira leitta magát, hogy kocsijának kormánykereke mögött veszélyt jelentett volna önmaga és mások számára.

Ennek ellenére az ügyvéd szörnyetegként mutatta be Robertet. Lesbe ezt sosem bocsátja meg neki.

Lesbe az íróasztala mellett ült, és a határidőnaplóját lapozgatta. Fél háromra egy bizonyos Mr. Jordant jegyzett be. Ez a név még most, mostohaapja összeomlása után fél évvel is szorongó érzést keltett benne, habár Los Angelesben valószínűleg több száz Jordan élt.

Félretette a naplót és visszapergette az elmúlt hónapokat. Eltekintve Robert iránt érzett aggodalmától, nem ment rosszul a sora. Egyik tervéért, egy Coldwater Canyon házért díjat nyert, egy másik tervét részletesen ismertette egy országos építészeti folyóirat. Mindez annyira tetszett a feletteseinek, hogy jelentősen megemelték a fizetését.

Leslie ennek ellenére nem volt boldog. Habár sok barát vette körül, és gyakran ment szórakozni, tele volt keserűséggel és fájdalommal. Akárhányszor csak meglátta Robetet, aki saját világába zárva szendergett, és néha már őt sem ismerte fel, mindig újra felidéződtek benne azok az események, amelyek ezt a rettenetes állapotot előidézték.

Leslie az órájára pillantott. Talán még lesz annyi ideje a Mr. Jordannal folytatandó megbeszélés előtt, hogy átnézze egy későbbi tárgyalás iratait. Anne, a titkárnője általában idejekorán az íróasztalára készítette a szükséges papírokat, de ma beteget jelentett. Leslie kinyitotta az előszobában levő iratszekrényt, majd átlapozta a jegyzéket.

- Van itt valaki? -kérdezte mögötte hirtelen egy férfi. Ingerült hangjából ítélve egy ideje már várakozott.

Leslie megpördült. Ezt a hangot bárhol felismerte volna. David Jordan! Hányszor tette fel magának a kérdést, hogy vajon találkoznak-e még valaha. De most, hogy megtörtént, egyetlen szót sem tudott kinyögni.

- Ne álljon itt ilyen tehetetlenül - mondta Jordan türelmetlenül. -Kísérjen inkább Mr. Watsonhoz. - Mr. Watson! Leslie majdnem hangosan felnevetett. Már előre örült annak, milyen képet vág majd a férfi, ha megtudja, hogy egy nővel kell tárgyalnia.

- Ha ön Mr. Jordan - válaszolta -, akkor egy fél órával előbb érkezett. 14. 30-ra van beírva.

- Pontosan kettőre beszéltem meg találkozót Mr. Watsonnal - javította ki David Leslie-t. - Ne próbálja meg bebeszélni nekem, hogy tévedtem. Maga nagyon csinos ugyan, de jobban szeretem a dolgos titkárnőket.

- Valóban? - Leslie sugárzó mosolyt villantott rá. - És mi a véleménye a csinos építésznőkről, Mr. Jordan?

A férfi elképedten meredt rá. - Maga az a Watson, akivel találkoznom kell? 

- Úgy van.

- Én meg azt hittem, hogy a Watson név egy férfit rejt. Sajnálom.

Fogsz te még mást is sajnálni, gondolta Leslie. Most, hogy ilyen váratlanul találkoztam veled, gondoskodom róla, hogy a saját módszereiddel tanítsanak móresre.

- Láttam az Architectural Digest-ben a házat, amit maga tervezett. Igen szokatlan volt a szobabeosztás. Épp ezért szeretném, ha nekem is tervezne egy házat. 

Felszólítást sem várva letelepedett a Leslie íróasztala előli álló egyik világos bőr karosszékbe. A lány figyelmét nem kerülte el, hogy a férfi feltűnés nélkül figyeli. Tapasztalatai azt súgták, hogy tetszik neki.

Habár változatlan ellenszenvet érzett David Jordan iránt, be kellett vallania, hogy megjelenése nagy hatást gyakorolt rá. Az ügyvéd legalább 185 cm magas volt, alakja akár egy sportolóé. Sűrű, fekete haja a halántéknál már őszült. A merészen ívelt szemöldök alatt a sötétbarna szempár áthatóan tekintett a világba. Erős orra kissé ferde volt. Sajátos módon ez az apró hiányosság csak fokozta férfias kisugárzását. Leslie még a bírósági tárgyalásról emlékezett a fém hosszú, keskeny kezére, amellyel gyakran hadonászott mondanivalóját alátámasztandó.

Leslie boldog volt, hogy közöttük áll az íróasztal. Így könnyebben távol tudta magát tartani a férfitól.

- Van már telke? - kérdezte röviden.

- Igen, Bel Airben. Kb. 8000 m2. Le akarom bontatni a rajta álló házat. 

Leslie nem palástolta meglepetését. - Miért, nem lehet átépíteni?

Az ügyvéd csak a fejét rázta. - Ha kezdettől fogva megalkuvásokra kényszerülünk, valamelyikünk elégedetlen lesz a végén.

- Ön nem tűnik megalkuvó embernek, Mr. Jordan. De szerintem pazarlás lebontani egy házat, hacsak nem romos.

- A telket vettem meg, Miss Watson. A ház nem fontos.

Ahogy az emberek sem, akikkel dolgod akad, gondolta Leslie keserűen. Hangosan azonban így szólt: - Az ön pénzéről van szó, Mr. Jordan, de mégsem szívesen dobom ki az ablakon. Az átépítés drága ugyan, de nem annyira, mint egy új ház.

- Maga sem adja fel egykönnyen, hm? - Mosolygott az ügyvéd. - A legjobb, ha megnézi. Holnap megfelel?

- A jövő hét végéig nem érek rá - hazudta Leslie. Hadd várjon a fickó.

David Jordan nyilvánvalóan nem szokott hozzá, hogy hitegessék. - És mit szólna az estéhez vagy a hétvégéhez?

-A munkaidőhöz tartom magam, Mr. Jordan.

Ez sem volt igaz, de Leslie semmiféle engedményre nem volt hajlandó. Azonkívül az ösztöne is azt súgta, hogy a lelkesedés nyilvánvaló hiánya csak még inkább fokozza a fém érdeklődését a munkája iránt. Nem is tévedett.

- Hálás lennék önnek, ha kivételesen mégis rám szánna egy estét - makacsolta meg magát Jordan. - Azután elmehetnénk vacsorázni és megbeszélhetnénk az elképzeléseimet.

- A tapétára és a függönyökre vonatkozóan? - érdeklődött Leslie fagyosan.

A férfi mosolygott. - Elsősorban az evést illetően. Ha konyhát akar nekem tervezni, tudnia kell, hogy vegetáriánus vagyok-e, a nyers kosztot vagy pedig a hagyományos ételeket kedvelem.

- Szerintem a salátát és a bélszínt szereti, minél véresebb, annál jobb.

Az ügyvéd egy pillanatra megdöbbent, majd szívből elnevette magát. - Ez véletlen, vagy tájékozódott fe1ő1em?

- Egyik sem. Csak a bírósági tárgyalásokról ismerem magát. És mivel előszeretettel céloz ellenfelei nyaki ütőerére, feltételezem, hogy amúgy sem riad vissza a vértől.

A férfi elkomorodott. - Csak a munkámat végzem, Miss Watson, ahogyan ön is.

Leslie a határidőnaplójában lapozgatott.

- Mondjuk hetedikén, pénteken, fél nyolckor. - Reggel vagy este?

- Reggel.- Jordan rámeredt, és Leslie észrevette, hogy a szeme nem olyan sötét, ahogy hitte. Vagy az arany pontocskák csak akkor jelennek meg, ha dühös? Sok alkalmat teremt majd, hogy ezt megtudja. A férfi hangjából azonban semmi sem érződött.

- Ez nekem is megfelel. - E1őhúzott egy névjegyet méretre szabott zakója belső zsebéből, ráírta a címet és átnyújtotta Leslie-nek.

Leslie átvette, de egy pillantást sem vetett rá. Gondolja csak, hogy nem érdekli. Felállt, és kezet nyújtott. - Viszontlátásra, Mr. Jordan.

A férfi kézfogása rövid és határozott volt. Hosszú léptekkel távozott, és gondosan betette maga mögött az ajtót. Tekintettel a barátságtalan fogadtatásra, az sem lett volna csoda, ha bevágja. Jókora önuralomra vallott, hogy mégsem tette. Leslie-nek komoly ellenféllel kellett szembenéznie.

2. FEJEZET

Leslie már többször dolgozott Bel Airben, ezért nehézség nélkül megtalálta a megadott címet. A ház egy erdő borította dombon állt. Csodálatos kilátás nyílt Los Angeles toronyházaira. A házat magas kőkerítés rejtette, az utcáról nem lehetett belátni.

David Jordan már várta Leslie-t. A lány meglepődött, hogy egy kis japán kocsi mellett találja a férfit. Vajon David abban reménykedik, hogy ezzel a közszemlére bocsátott takarékossággal kedvezőbb árat tud elérni? - töprengett Leslie. Elegáns megjelenéséhez egyáltalán nem illett a kocsi.

David Jordan méretre szabott gyapjúöltönyt, világoskék selyeminget és Gucci-cipőt viselt. Mandzsettagombja, nyakkendőtűje és órája aranyból készült.

- Nagyon pontos - üdvözölte Leslie-t. - Ebben kellemesen különbözik a többi nőtől.

- Nyilvánvalóan nem megfelelőkkel találkozik - vágott vissza a lány. A férfi mosolya eltűnt.

- Mindig ilyen harapós, Miss Watson, vagy én váltottam ki a rosszkedvét?

Egy null a javamra, gondolta Leslie diadalmasan. Jó tudni, hogy ad a véleményemre.

- Magával is ugyanúgy bánok, mint a többi megbízómmal, Mr. Jordan.

- Akkor ön valóban kiváló építész lehet, különben nehezen bírná ki magával valaki.

- Ha nem tetszik a modorom, bármikor megbízhat valaki mást.

- Talán meg is teszem - felelt David közömbösen. - Először azonban szeretném látni, hogy a tehetsége is ugyanolyan lenyűgöző, mint a vérmérséklete. - Kulcsot húzott e1ő a zsebéből. - Mit szólna, ha körbenéznénk?

Együtt léptek be a házba. Leslie-nek feltűnt, hogy David milyen magas és erőteljes. Zakóját lazán a karjára vetette: Minden mozdulatára látszott az izmok játéka a vékony ing alatt. Leslie alig tudta levenni a szemét a férfiról. Mintha tudatosan hivalkodna a férfiasságával, hogy megzavarja. Nem csoda, hogy sorban állnak a nők, hogy vele képviseltessék magukat a bíróság előtt.

- Milyennek képzelte az új házat? - kérdezte Leslie, amikor megálltak az emeletre vezető lépcső alján.

Miközben végigsétáltak a szobákon, David felsorolta kívánságait: - Kell egy szoba a képgyűjteményemnek. A hálószobát ki kell bővíteni, kell mellé egy új fürdőszoba, szaunával és pezsgőfürdővel. Ezenkívül szeretnék egy tornaszobát és egy fallabda-pályát is.

Leslie bólintott.

- Mindez elhelyezhető a házban. Csak néhány közfalat kell kibontani.

- Akkor azt javaslom, hogy menjen vissza az irodájába, és készítse el a tervet. 

- Ha jó a képzelőtehetsége, Mr. Jordan, már most is elmondhatom, hogyan fog festeni a ház.

Az ügyvéd úgy nézett rá, mint aki jót mulat valamin.

- Sok mindennel vádoltak már, Miss Watson, de a képze1őerő hiányával még nem. Vágjon bele.

Leslie pontosan és részletesen kifejtette javaslatait. Legnagyobb meglepetésére a férfi, aki a bíróság e1őtt senkit sem hagyott szóhoz jutni, most feszült figyelemmel hallgatta. Csak akkor szólalt meg, amikor Leslie befejezte.

- Gratulálok. Pontosan megértette, hogy mit akarok, Miss Watson. 

Leslie görcsös mosollyal nyugtázta a dicséretet.

- Körülbelül két hét múlva szállítom az első terveket. Akkor majd papíron is láthatja, hogyan képzelem az átépítést.

- Nem lehetne egy hét múlva?

- Attól tartok, nem. Meg kell várnia, amíg lesz időm, hogy a maga megbízásával foglalkozzam. Elvégre más ügyfeleim is vannak.

- Ezek szerint nincs más választásom - vélekedett David. - Remélem, a szabadidejében nem ilyen elfoglalt. Hétfőn adják át az Oscar-díjakat és szeretném, ha eljönne velem.

Leslie annyira meglepődött, hogy válaszolni sem tudott. Számított ugyan arra, hogy az ügyvéd találkát kér tő1e, és nagy élvezettel már ki is gondolta a visszautasítást, de azt nem várta, hogy a díjkiosztásra hívja meg. Még az igazán jó kapcsolatokkal rendelkezőknek is hónapokkal előre kellett megrendelniük a jegyet. Elhatározása ellenére fontolóra vette, hogy ne fogadja-e él a meghívást.

Úgy tűnt, hogy David Jordan olvas a gondolataiban.

- Feltételezem, hogy nem a rendezvény miatt habozik. Tényleg olyan visszataszító kísérő vagyok, hogy meg kell magát vesztegetnem? - mondta vidáman.

- Természetesen, nem. De általában kettéválasztom a munkát és a magánéletet. Így egy csomó bonyodalmat elkerülök.


- Azt mondta, hogy általában. Ez azt jelenti, hogy néha mégiscsak tesz kivételt? - A kitűnő ügyvéd azonnal felfedezte a gyenge láncszemet Leslie érvelésében.

- Maga elég állhatatos, Mr. Jordan - tért ki Leslie.

 - Mert maga nagyon szép, Miss Watson.

- Első találkozásunknál leszögezte, hogy a szépségnél jobban kedveli az alaposságot - emlékeztette a lány.

- Ez csak az üzleti életre vonatkozott - somolygott David. Ilyen elengedetten sokkal fiatalabbnak és kevésbé félelmetesnek hatott. Leslie ennek ellenére óvatosságra intette magát. Hiba lenne, ha alábecsülné.

- Beláttam, hogy akkori megjegyzésem nem volt helyénvaló - folytatta David. - Elfogadja a bocsánatkérésemet?

- Tehát úgy véli, hogy tévedett?

- Úgy vélem, hogy a szépség és az alaposság együtt verhetetlen párost alkot. - A lány szemébe nézett. - Megbocsát?

- Mivel elfogadom a meghívását, aligha tehetek mást. Mikorra legyek kész? 

- Öt órakor magáért megyek.

- Már ilyen korán?

- Határozottan felkérték a vendégeket, hogy legyenek pontosak. Ezenkívül nagyon szórakoztató végignézni a hírességek érkezését.

Lesbe kíváncsisága győzött. - Hogyan szerzett jegyet? 

David nevetett.

- A filmipar élvonalában dolgozó ügyfeleimnek köszönhetem. Ne feledje, hogy az elmúlt években legalább 12 hollywoodi nagyságot képviseltem a bíróság előtt. Néhányat többször is. Hogy is mondják? Kéz kezet most.

Lesbe nem válaszolt. Vajon mit szólna David, ha megtudná; hogy Robert Webb a mostohaapja? Feltéve, hogy emlékszik még egyáltalán Robert Webbre. David Jordan számára Robert valószínűleg csak egy volt az öregedő férfiak közül, akik sokkal fiatalabb nőt vettek feleségül, és azután megfizettek ezért a rövid életű gyönyörért.

- Nincs rossz lelkiismerete, ha lezárt egy esetet? - kérdezte Leslie. Úgy tűnt, az ügyvédet meglepi a kérdés.

- Miért lenne?

- Mert annyi boldogtalanságot okoz. Nem lenne jobb érzés megmenteni a házasságokat, ahelyett, hogy végérvényesén szétrombolná őket?

- Ügyvéd vagyok, nem házassági tanácsadó. - David csodálkozva nézett rá. - Talán ott volt az egyik tárgyalásomon?

Leslie elengedte a füle mellett a kérdést.

- Nem tetszik, ahogy a férfitársaival elbánik. És több, mint kérdésesnek tartom azokat a módszereket, amelyekkel ügyfelei férjét sarokba szorítja.

Az ügyvéd elkomolyodott.

- Természetesen, jogában áll, hogy véleményt alkosson. Egyébként a bíróság előtt nem az a célom, hogy bárkinek is ártsak, hanem az, hogy a lehető legjobban képviseljem azokat az embereket, akik megbíztak. Ehhez ki kell derítenem az igazságot. Nem szoktam elhallgatni a kellemetlen dolgokat.

- Én is a nyíltságot szeretem-szól közbe Leslie. -Ha elégedetlen a munkámmal, jobban szeretném, ha személyesen közölné velem.

- Gondolni fogok rá. Ugyanis nem szívesen kockáztatnék meg magával egy vitát. 

- Nem is ajánlom, mert rettenetesen kellemetlen tudok lenni. Ezért azt tanácsolom, hogy öntsön mindig tiszta vizet a pohárba. -Nevetve fűzte hozzá: -Négy férfival dolgozom együtt, és nem szoktam meg, hogy kesztyűs kézzel bánjanak velem.

David elgondolkodva nézett rá.

- Ha nevet, olyan mint egy kislány.

- 26 éves kislány - állapította meg Leslie szárazon. - Méghozzá egy olyan városban, ahol 22 évesen már vén szatyornak számít az ember.

- Maga még 70 évesen is elragadó lesz - vetette ellen David. - A maga szépsége nem hervad el.

Leslie zavarba jött.

- El sem tudom képzelni, hogy miért nem ment még férjhez - folytatta David. - Vagy elvált?

- Nem. Még nem találtam meg az igazit.

- Tehát nem kizárólag a siketes előremenetel érdekli?

- Nem kizárólag. Családot szeretnék, és ezért hajlandó lennék néhány évig távol maradnia munkától.

- Ez meglep. A maga keresetével ez komoly áldozat.

- Nem mindenkinek első a pénz, Mr. Jordan - válaszolta Leslie élesen. - Maga szerint én csak a nagy jövedelmet becsülöm?

- Különben miért követelne csillagászati tartásdíjakat olyan nők számára, akik nem érdemlik meg? Hiszen a legtöbb csak azért megy férjhez, hogy a válással javítson az anyagi helyzetén.

David megvonta a vállát.

- Ha egy férfi olyan buta, hogy nem lát át egy nőn, akit csak a pénze érdekel, akkor megérdemli.

- Szándékában áll valaha is megnősülni? - kérdezte Leslie lágyan. A férfi elhúzta a száját. Nyilvánvalóan nem először hallotta a kérdést.

- Nem. Nem fogom a fejemet a hurokba dugni. Aztán meg minek fizessek azért, amit ingyen is megkaphatok?

Leslie bólintott, mintha tökéletesen megértené a helyzetet. - Ezenkívül a feleségek is megöregszenek - fűzte hozzá. 

- Amint látom, már képet alkotott rólam.

De még mennyire, gondolta Leslie mérgesen. De hangosan csupán ennyit mondott:

- Így legalább akkor is 20 évesekkel járhat, ha már túl van a hatvanon. 

Csúfolódása látszólag lepergett Davidról.

- Nem teszek olyan buta, hogy megnősüljek, és aztán hagyjam, hogy egy okos kollégám az utolsó ingig kiforgasson mindenemből. Keményen megdolgoztam azért, amim van, és nem akarom odadobni az egészet egy számító nőnek, akit csak a pénzem érdekel.

- Elég rossz véleménye van a nőkrő1.

- Magáról az emberiségről - vallotta be David. - Nem hiszek abban, hogy az emberek jók.

Leslie hallgatott. Hogy is árulhatná el, hogy osztja a nézeteit? Nem akart újabb közös vonásokat felfedezni. Ellenszenve túlságosan mélyen gyökeredzett ahhoz, hogy megváltoztassa a véleményét.

Egyébként eszébe jutott valami, hogy hogyan tolhatna ki a férfival. Elfogadta ugyan a meghívást az Oscar-díj kiosztására, de az utolsó pillanatban le fogja mondani. Ezzel majd alaposan megszégyeníti. David Jordan, a nők bálványa, aki egyetlen rendezvényről sem hiányzott, ez alkalommal kénytelen lesz egyedül megjelenni, vagy otthon maradni.

- Min mosolyog? - érdeklődött a férfi.

Leslie gyorsan megpróbált közömbös arcot vágni. David figyelmét valóban semmi sem kerülte el. Ha nem vigyáz, hamarosan átlát rajta.

- Azon gondolkodtam, hogy mit vegyek föl hétfő este - válaszolt Leslie kitérően. 

- Elragadóan fog kinézni, bármit is visel - mondta David meggyőzően. - Nekem a legjobban ruha nélkül tetszene.

- Mindig kimondja, amire gondol? 

- Hát ez az! A nők épp ezt várják!

- Én nem. Vagy csak kizárólag a szex jár a fejében?

David szusszant egyet, és Leslie tudta, hogy szokatlannak és egyúttal kihívónak tartja kendőzetlen modorát.

- Próbálom elkerülni - válaszolt az ügyvéd. - Másrészt viszont maga igazán rendkívüli nő.

Leslie mosolygott.

- Látja, Mr. Jordan, az ilyen bókokat már jobban szeretem. - Nem akarná talán viszonozni?

- Majd ha alkalmat ad rá.

David nevetett, és kinyitotta Leslie előtt a kocsi ajtaját.

- Pontosan ötkor magáért megyek. A legjobb, ha előtte eszik valamit. Hiszen tudja, hogy egy ilyen díjkiosztás órákig is eltart.

Leslie bólintott, és beindította a motort, még mielőtt a férfi válaszolhatott volna.

Leslie ideges bizsergést érzett a gyomra tájékán, valahányszor elképzelte a hétvégén, milyen dühös lesz David Jordan, amikor az utolsó pillanatban lemondja a találkozót.

Meddig halogathatja a lemondást? Ha David ötkor akar érte jönni, akkor fél ötkor kell elindulnia. Tehát öt perccel fél előtt kell felhívnia. Vagy talán az irodában öltözik át? Valószínűleg nem, hiszen, ha jól emlékszik, ugyanabban az épületben van a lakása is. Bárcsak videotelefonja is volna, hogy láthassa az arcát, amikor kosarat ad neki.

Hétfőn Leslie egész nap egy ügyféllel foglalkozott, anyagot válogattak
házához. Amikor Leslie befejezte a munkát, már fél négy volt. Egyenesen hazament, és olyan ideges volt, hogy kétpercenként az órájára nézett. Semmiképpen sem mondhatja le korán a meghívást, nehogy a férfi kereshessen helyette valaki mást.

Pontosan négy óra húsz perckor kinyitotta a telefonkönyvet, hogy megkeresse David magánszámát, de nem találta. Miért is nem gondolt rá előbb? A szám természetesen titkos volt. Különben szakadatlanul hívnák azok az emberek, akik szívesen megmondanák neki a véleményüket. Leslie-nek azonban feltétlenül el kellett érnie Davidet. Gyorsan felhívta az ügyvédi irodát.

- Mr. Jordan már házon kívül van - közölte a telefonos kisasszony -, és a magánszámát sajnos nem adhatom meg.

- De nekem feltétlenül beszélnem kell vele, ugyanis találkozót beszéltünk meg mára. A nevem Leslie Watson. Építész vagyok.

Kapcsolták David titkárnőjét. Már fél öt volt, és Leslie-nek majdnem elcsuklott a hangja, amikor előadta történetét. Ha még soká tart, a férfi elindul, mielőtt lemondhatná a találkozót.

- Öt perccel ezelőtt akart elindulni, de megpróbálom kapcsolni.

Leslie szorosan markolta a kagylót, miközben hallotta, hogy a vonal másik végén szakadatlanul csörög a telefon. Már majdnem letette, amikor a férfi hirtelen beleszólt. - David Jordan.

- Leslie Watson beszél. - Igyekezett panaszos színezetet adni a hangjának. - Nagyon sajnálom, hogy csak most jelentkezem, de rettenetesen fáj a fejem. Attól tartok, hogy nem tudok magával menni.


- Hogyan?

Milyen jó, hogy David nem láthatta kárörvendő arcát, amikor megismételte a szavakat.

- Tudom, hogy már nagyon késő van - sajnálkozott Leslie -, de mindvégig abban reménykedtem, hogy jobban leszek. Ehelyett percről percre rosszabbul érzem magam. 

- Vett már be fájdalomcsillapítót? - kérdezte David röviden.

- Az orvos felírt valami tablettákat, de ma még nem segítettek. A legjobb, ha összehúzom a függönyöket, és azonnal ágyba bújok. Holnapra bizonyára jobban leszek. Elnézését kérem, Mr. Jordan.

Lesbe letette a kagylót, és örömében végigtáncolta a szobát.

- Remélem, ez jó lecke volt, David Jordan - mondta hangosan, és a konyhába ment, hogy kávét főzzön.

Nem sokkal később Leslie csészével a kezében az ablaknál állt, és lepillantott az úszómedencére, amely mellett néhány szomszéd napozott Leslie többnyire túl elfoglalt volt ahhoz, hogy élvezze az úszás örömeit, mert még a hétvégékre is gyakran hozott haza munkát, vagy az építkezéseket járta.

Robert gyakran bosszantotta azzal, hogy a munka megszállottja, de Leslie mindig ugyanúgy válaszolt:

- Mindenkinek meg akarom mutatni, hogy olyan építész vagyok, akit komolyan kell venni. Minden kollégámnak, aki úgy véli, hogy hamarosan feladom a hivatásomat, és férjhez megyek, bebizonyítom az ellenkezőjét.

- Tehát aggszűz akarsz maradni? - évődött vele Robert.

- Nem, természetesen nem. De először nevet akarok szerezni a szakmában.

A beszélgetés óta már eltelt néhány év. Néhány hónap múlva 27 éves lesz, és ha gyereket akar, lassan elérkezett az ideje, hogy a házasságra gondoljon. A baj csak az volt, hogy még nem találkozott olyan férfival, akivel szívesen leélte volna az életét.

A nap még viszonylag magasan állt. Leslie úgy döntött, hogy ha már egyszer korán hazaérkezett, kihasználja az időt. Hirtelen elhatározással kivette a bikinijét a szekrényből, és átöltözött. Aztán a hóna alá csapott egy könyvet, amelyet már régen el akart olvasni, feltette a napszemüvegét, és lement az úszómedencéhez.

- Mennyire örülök, hogy itt látom,- üdvözölte egy idősebb szomszédasszony, aki egy pálma árnyékában ült. - Hiszen mindig olyan elfoglalt.

Leslie bekente magát naptejjel és végignyúlt a napozóágyon.

- Tehát már csillapodott a fejfájása? - szólalt meg hirtelen egy hang felette. Leslie ijedten ugrott fel. David Jordan állt előtte, és szemrehányóan nézett le rá.

Fehér szmokingzakót viselt, ami nagyon jól illeti napsütötte bőréhez és fekete hajához. Egy elszabadult hajtincs a homlokába hullott.

Megragadta Leslie karját és félrerántotta.

- Sejthettem volna, hogy valami hasonlót forgat a fejében, amikor elfogadta a meghívásomat. Soha nem is állt szándékában, hogy elkísérjen, ugye?

- Fáj a fejem - tiltakozott Leslie.

- Én meg állapotos vagyok - mondta David gúnyosan, és egyszerűen magával húzta.

- Hova rángat?

- A lakásába. Pontosan 10 perce van arra, hogy felöltözzön, tehát siessen. 

- Eszemben sincs!

- Akkor majd én. - David egyszerűen kivette a kezéből a kulcsot, és kinyitotta az ajtót.

- Öltözzön fel - ismételte, és betuszkolta a lakásba. - És ne kísérletezzen újabb trükkökkel. Most nem vagyok erre hangolva.

Leslie minden szavát elhitte. Még sohasem látott ilyen dühös férfit Tudta, okosabb, ha beadja a derekát Habár nagyon fel volt háborodva, csodálta a férfi éles eszét, amellyel átlátott a hadműveleten. Rendben van, ezt a menetet David Jordan nyerte, de mindent el fog követni, hogy a következő az övé legyen.

- Még öt perce van - dörömbölt David az ajtón.

Leslie sietve belebújt egy vállpánt nélküli piros ruhába, magas sarkú arany szandált vett fel, fülbevalót tett a fülébe.

Kikészítésre már nem maradt idő, de az izgalom amúgy is pirosra színezte az arcát, a szeme szikrázott. David Jordan azonban figyelemre sem méltatta. Alighogy kinyitotta az ajtót, karon ragadta, és a kocsihoz ráncigálta.

Ez alkalommal nem egy japán kiskocsival, hanem ezüstszürke Rolls-Royce-szal érkezett, amelyet egyenruhás sofőr vezetett Leslie-n pánik lett úrrá, amikor becsukódott mögötte az ajtó. Tehát a forgalom nem fogja elterelni David Jordan figyelmét, teljes egészében őrá összpontosíthat. Szerencsére felfedezett egy tükröt az ajtó belső bontásán, és elkezdte rendbe hozni a frizuráját.

- Hagyja ezt - utasította rendre a férfi. - Tökéletesen rendben van a haja. 

- Milyen kedves magától, Mr. Jordan.

- Kérem, hívjon Davidnek. Aki ennyit bosszankodott maga miatt, az megérdemli, hogy a keresztnevén szólítsák.

Leslie kissé ellazította magát.

- Árulja el késem - folytatta David társalgó hangnemben -, mit vétettem magának, hogy így bánik velem? Tudom, hogy kezdettől fogva ellenszenves voltam magának, de el sem tudom képzelni, miért.

Leslie egy pillanatra kísértésbe esett, hogy megmondja az igazat, de végül másképpen döntött. Megvonta a vállát.

- Maga nem az a férfi, aki tetszik nekem - jelentette ki. - Azonkívül nem áll szándékomban, hogy egyike legyek a hódításainak.

- De hát még nem is tettem semmit. 

- De fog, vagy nem?

- Valószínűleg - hangzott a száraz válasz. - Habár pillanatnyilag nem az ágyamba csalogatnám, hanem inkább kitekerném a nyakát.

Lesbe-t bosszantotta az a magától értetődő hangnem, ahogy David kimondta ezeket a szavakat, de amikor meglátta a vidám szikrákat a férfi szemében, tudta, hogy csak ugratni akarja.

- Azonkívül önmagával szemben is igazságtalan - folytatta David. - Azért hívtam meg, mert nemcsak szép, hanem érdekes beszélgetőtárs is. Százával nyüzsögnek itt a szép lányok, és ha csak gyors hódításra törekednék, akkor nem pont magának udvarolnék.

- Maga udvarol nekem? - kérdezte Leslie meglepetten.

- Vártam volna különben egy hétig, amíg végre megnézi a házamat? Általában mindig nagyon gyorsan elérem, amit akarok.

- Üzleti vagy személyes dolgokra gondol? 

- Mindkettőre.

- De velem hajlandó kivételt tenni, mert csodálja az eszemet?

- Az eszét és az éles nyelvét. Ha mindenáron tudni akarja: maga mellett nem unatkozom. Már csak ezért is aranyat ér.

Aranyat érnék én úgy is, mint a feleséged - gondolta Leslie. Fogadnék egy veled egyen ragú ügyvédet, aki képvisel a válóperi tárgyaláson, és gazdag asszonyt csinál belőlem. Gyorsan kinézett az ablakon, nehogy David kitalálja, hogy mi játszódik le benne.

Miért is ne? David Jordan megérdemelné, hogy valaki a saját eszközeivel tanítsa móresre.

- Megérkeztünk - szakította félbe a gondolatait a fém hangja. Lesbe igyekezett minél közömbösebbnek látszani, amikor David oldalán belépett a terembe.

Mialatt a helyükre mentek, sokan feltartóztatták Davidet, olyanok, akiket Leslie filmről és a televízióból ismert.

A díjkiosztás izgalmas volt ugyan, de nagyon hosszú, és mire végre befejeződött, Leslie-nek már nem kellett színlelnie a fejfájást. Amikor felállt, annyira elszédült, hogy David karjába kellett kapaszkodnia.

- Ez most tényleg nem színjáték - panaszolta. - Az az érzésem, hogy szétmegy a fejem.

- Mit evett és ivott ma? - érdeklődött David. 

- Egy szelet pirítóst és több csésze kávét.

- Micsoda butaság - veszekedett vele a férfi, de nagyon óvatosan tartotta, miközben kivezette. - Meg tud tenni még körülbelül 300 métert? Megkértem Oaksot, a sofőrömet, hogy néhány utcával odébb várjon, különben sohasem keveredünk ki ebből a tömegből.

Leslie bólintott, de ennek ellenére örökkévalóságnak tűnt, amíg lerogyhatott a kocsi párnázott ülésére. Hálásan hunyta le a szemét. Hirtelen érezte, hogy David egy poharat nyom a kezébe.

- Ez a legjobb szer fejfájás ellen. És egyen is egy falatot - David egy sajtos kekszet nyújtott át. - Mindig van vésztartalék a kocsimban, arra az esetre, ha nem lenne időm enni - magyarázta.

Lesbe engedelmesen kiürítette a poharat. - A Hondában is?

- Mindegyik autómban - válaszolta David. - És minden hálószobában tartok egy lányt. Végül is mindenre fel kell készülni, nem gondolja?

Leslie arcán egy gödröcske jelent meg, amikor mosolyogva mondta: - Feltétlenül.

Aztán megint eszébe jutott a tervé. Ha sikerül, akkor csak egyetlen nő lesz a hálószobában, ő maga. Jegygyűrűvel az ujján.

3. FEJEZET

Leslie tudta, hogy David Jordant csak csellel bírhatja rá a házasságra, hiszen az ügyvéd minden hájjal megkent agglegény volt, aki évek óta ügyesen elkerülte a férjvadász nők csapdáit.

Leslie titokban beismerte, hogy valószínűleg beleszeretett volna Davidbe, ha más körülmények között találkoznak. David jóképű, okos és szórakoztató beszélgetőtárs volt. Ezek a tulajdonságok nagyon tetszettek Leslie-nek, de gyorsan elhessegette a gondolatot, és ismét a tervére összpontosított.

Hogyan lásson neki? David nyomatékosan kijelentette, hogy sohasem fog megnősülni. Ha Leslie is azt állítja, hogy ő sem tartja sokra a házasságot, a férfi hamarosan átlát a szitán. A legjobban tehát úgy tudja kifogni a szelet a vitorlájából, ha homlokegyenest másként viselkedik. Megmondja majd neki, hogy szerelmi kapcsolatot csak házasságon belül tud elképzelni. Mivel Davidnek erről más a felfogása, csak egy feltétellel találkozik vele: barátságuk kizárólag plátói lehet.

- Plátói? - ismételte David értetlenül, amikor Leslie néhány nappal később, egy közös vacsoránál közölte vele döntését.

- Miért is ne? Bizonyára gyakorta előfordul, hogy nem ágyba bújni, hanem csak beszélgetni akar egy nővel.

- Annyira gyakran talán mégsem. 

- Érti, mire gondolok?

- De mennyire. Még ha bele is egyeznék a javaslatába, mi a biztosíték, hogy nem próbálom meg mégis elcsábítani? Maga nagyon kívánatos.

- Valahogy majdcsak megúszom.

David néhány napra elutazott, visszatérte után azonnal felhívta Leslie-t. Legnagyobb meglepetésére a lány azonnal elfogadta a vacsorameghívást. Most már természetesen azt is tudta, hogy miért.

- Csak egyet nem értek - mondta David lassan. - Bizonyára sok férfi megkérte már a kezét.

- Így igaz. De én csak akkor akarok férjhez menni, ha építészként már nevet szereztem magamnak.

- És most elérkezettnek látja az időt arra, hogy a házasságra gondoljon?

- Igen, de csak akkor, ha megtaláltam az igazit. Addig nagyon kellemesnek tartanám, ha időnként egy jóképű és érdekes kísérőre akadnék.

- Én is szívesen vennék egy izgalmas társnőt.

- Az is mellettem szól, hogy nem akarok magához menni. Elfogadom a döntését, hogy agglegény marad.

- Valami hibázik ebben az érvelésben. - David bizalmatlanul nézett rá.

- Nem lesz semmi baj, ha tartjuk magunkat a játékszabályokhoz, és csak akkor találkozunk, ha nincs más elfoglaltságunk - ígérte Leslie.

- Nem tudok jobbat elképzelni, mint hogy magával legyek. Ha nem ragaszkodna annyira a házassághoz, kellemesen eltölthetnénk az időt.

- Ha így folytatja, többé nem látjuk egymást. - Leslie a táskája után nyúlt, és fel akart kelni.

- Ne - kiáltotta David gyorsan, és a karjára tette a kezét. - Megígérem, hogy betartom a szabályait.

Leslie bólintott, de titokban meg volt győződve róla, hogy a férfi hazudik.

Ezért nagyon meglepte, hogy David a következő két hét során tartotta magát a megállapodásukhoz, de azután keményen ráhajtott. Lesbe valószínűleg nem tudott volna ellenállni a kedvességének, ha nem látogatta volna meg Robertet a szanatóriumban, aki mély kómában feküdt.

Ám David nem volt buta. Amikor észrevette, hogy ezzel a módszerrel nem jut tovább, ismét visszaváltozott lelki jó baráttá. Búcsúzóul legfeljebb egy csókot lehelt a lány arcára, és szó nélkül tudomásul vette a gyakori visszautasításokat.

Leslie tudta, hogy David halogató taktikát folytat, és úgy döntött, hogy még egy hetet ad neki. Ha addig sem sikerül behálóznia, elejti a tervet.

Leslie-ben néha már az is felmerült, hogy feladja, mert gondolatai túl gyakran jártak Davidnél. Azokon az estéken, amikor nem voltak együtt, gyakran azon töprengett, mit csinálhat a férfi és kivel. Közben sokszor járt el más férfiakkal is, de nem lelte benne örömét. Már kétszer adott kosarat Peter Denvernek, mert azt remélte, David felhívja, de aztán mégis egyedül kellett töltenie az estét.

Ezen a héten viszont már háromszor találkoztak, és Leslie azon tanakodott, hogy talán már csökkenőben David ellenállása. De bizonyítékot csak úgy szerezhet, ha próbára teszi.

Leslie és David kedvenc éttermükben ültek Santa Monicában, amikor Leslie elérkezettnek vélte a pillanatot. Habár nagyon éhes volt, a legtöbb fogást érintetlenül küldte vissza.

- Valami baj van? - kérdezte David aggodalmasan.

- Attól tartok, igen. Nos... én... azt hiszem, jobb lenne, ha nem találkoznánk többet. Ez most már a nyolcadik alkalom, és...

- A tizenkettedik - javította ki David. - De nem ez a lényeg. Miért ne találkozhatnánk?

- Mert szinte alig jut időm a többi barátomra. Alighogy megbeszéltük a mai es felhívott Elliot, és el kellett utasítanom. Nagyon dühös volt.

- Na és?

- Feleségül akar venni. Elliot is építész.

- Akkor közös céget alapíthatnak - gúnyolódott David, de a hangjából érződött, hogy nem sok kedve volt a tréfához. Leslie nem érzett diadalt.

- Erre már én is gondoltam - hazudta -, csak az a baj, hogy nem szeretem.

- Vagy úgy, össze akarja kötni a szerelmet a házassággal. Nem túlzás ez? - kérdezte David gunyorosan.

- Ne bosszantson - duzzogott Leslie.

- Teljesen összezavarodtam, és ez a maga hibája. 

- Hogyhogy?

- Amikor magát megismertem, akkor jöttem rá, hogy milyen unalmas fráter Elliot. Maga tehát rossz hatással van rám.

- Maga is rám - vágott vissza David.

Leslie megijedt. Csak nem fogadja el David a javaslatát, hogy ne találkozzanak többé?

- Szívesen vagyok együtt magával - folytatta David. - Egyre gyakrabban kell megállapítanom, hogy szívesebben beszélek magával, minthogy ágyba bújnék egy növel, aki szép ugyan, de buta.

- Nocsak - mondta Leslie könnyedén. - Talán egyszer még a házassággal kapcsolatos véleményét is megváltoztatja.

- Majd ha egyszerre lesz karácsony és húsvét. Leslie, ez így nem mehet tovább. Annyira kívánlak, hogy nem tudok másra gondolni. - Feltoduló érzései miatt David magától értetődően tért át a bizalmas tegezésre. - Kiteritem a kártyáimat, hogy ne vádolhass azzal, hamisan játszottam. De ez az úgynevezett plátói kapcsolat túl sok álmatlan éjszakát okoz nekem. Már a munkámra is csak nehezen tudok összpontosítani, és ilyesmi még nem esett meg velem. Ha hajlandó lennél lefeküdni velem, végre megszabadulhatnék ettől a megszállottságtól.

Lesbe forrt a méregtől, de kívülről semmi sem látszott rajta.

- És meddig tartana ez? - érdeklődött. - Egy hétig, egy hónapig?

- Az időre még egyáltalán nem gondoltam - mondta David. - Csak azt tudom, hogy addig nem nyugszom, míg a karjaimban nem tarthattak.

- Semmit sem kívánok jobban - suttogta Leslie. Aztán mélyet lélegzett, és diadalmasan nézett Davidre. - Nem akartam neked elárulni, hogy mit érzek irántad, de ez a bújócska olyan gyerekes dolog. David, tudnod kell, hogy beléd szerettem.

A férfi arca sugárzott.

- Akkor mire várunk? - kérdezte. - A szerelem csodálatos dolog, drágám, majd én bebizonyítom neked.

- Hogyan tehetnéd, ha még sohasem szerettél? 

- De én...

- Az, amire te gondolsz, csak szenvedély - magyarázta Leslie ártatlanul. -Ezért nem egyezhetem bele, bármennyire is szeretném. Ebből nem sülhet ki semmi jó.

- Dehogynem - erősködött David -, elutazunk valahová a hét végén, és majd meglátod.

- Nem.

- De épp most mondtad, hogy te is akarsz engem.

- Ahhoz előbb össze kellene házasodnunk. Tudod, a férjemnek akarom megőrizni magam.

Csak így kimondva tudatosodott Leslie-ben, hogy komolyan is gondolja, és végre megvilágosodott e1őtte, miért nem bocsátkozott eddig futó kalandokba.

- Felejtsd el ez egyszer a házasságot- sürgette David. - Ha megengeded, beavatlak a szerelem örömeibe.

- Ha beleegyeznék, meggyűlölném magam. 

David hitetlenkedve rázta meg a fejét.

- Sosem gondoltam volna, hogy egy olyan modern lány, mint te, ilyen butaságban hisz. Tudod mit, Leslie? Túl tisztességes vagy, és ez árt nekem. Tehát, valóban jobb lesz, ha elválnak útjaink.

Lesbe ijedten hallgatott.

- Nem hiszem, hogy megváltoztatod a véleményedet- folytatta David-, és mivel én sem fogom a magamét, búcsúzzunk el addig, amíg még jó barátok vagyunk. Ha tényleg belém szerettél, miként állítod, csak szenvedni fogsz, ha továbbra is találkozunk. Én pedig nem akarom ezzel megterhelni a lelkiismeretemet.

Van is neked lelkiismereted! -gondolta Leslie keserűen.

- Ha ez a véleményed, David, akkor nincs miről beszélnünk. Nem kell hazavinned, majd hívok egy taxit.

- Ne légy ilyen érzelgős. Továbbra is kapcsolatban maradunk, legalábbis hivatalosan. Ne felejtsd el, hogy átépíted a házamat.

- Majd megkérem az egyik kollégámat, vegye át a munkát.

- Szóba sem jöhet. A Morrissey cég azzal a feltétellel kapta meg a megbízatást, hogy te leszel a kivitelező. Eszemben sincs, hogy felmentselek a kötelezettséged alól. 

- Te aztán soha nem engedsz.

- Ezt már mások is mondták.

Vajon ahhoz is elég állhatatos vagy-e, hogy tartózkodj tőlem a jövőben? - tette fel magának Leslie a kérdést. Most talán azt hiszi, hogy igen, de az elmúlt hetekben a lány mindent megtett azért, hogy magához vonzza. Most majd kiderül, hogy milyen erős ez a vonzalom.

A Beverly Hillsbe visszavezető úton mindketten hallgattak. Amikor David megállt Leslie háza előtt, a lány barátságosan megköszönte a kellemes estét.

- Hogy lehetsz ilyen szenvtelen? - háborodott fel David, és öklével a kormánykerékre csapott. - Épp az imént közöltem, hogy nem akarok többé találkozni veled, te meg úgy ülsz itt, és úgy nézel rám, mintha... mintha...

- Mintha még mindig szerelmes lennék beléd - fejezte be a mondatot Leslie. - Így is van, az érzéseket nem lehet egy csapásra megszüntetni.

- De haragudnod kellene rám.

- Hogyan haragudhatnék, hiszen valójában sajnállak? Ennyi boldogságot elszalasztani, David!

- Tartsd meg az együttérzésedet azoknak, akik rászorulnak - felelte David mogorván. - Én jobb szeretem a szabadságot.

- Tudom.

Leslie kiszállt a kocsiból, és lassan az ajtó felé indult. David utolérhette volna, ha akarja. De a háta mögött nem léptek, hanem a felbőgő motor zaját hallotta. Leslie-nek be kellett látnia, hogy David csodálatra méltóan viselkedett. Nem színlelt szerelmet, hogy megnyerje magának. Amikor rájött, hogy a saját feltételei szerint nem kaphatja meg, inkább visszavonult. Talán jobb is így.

Leslie éppen az első csésze kávét töltötte ki, amikor megszólalt a telefon. Csak nem David? A gondolatra nagyot dobbant a szíve, de uralkodott magán, és kivárt még néhány csörgést, mielőtt felvette a kagylót. De nem David volt. A szanatórium vezetője jelentkezett. Közölte Leslie-vel, hogy Robert egy újabb szélütés következtében néhány perccel ezelőtt elhunyt.

- Megváltás volt a számára- mondta az igazgatónő együttértően. - Az ö kedvéért legyen erős.

Lesbe legnagyobb meglepetésére három nappal később a gyászszertartáson nemcsak Robert fiai és barátai jelentek meg, hanem ott volt tetőtő1 talpig feketében Charlene is. Volt ugyan benne annyi tisztesség, hogy a kápolnában az egyik hátsó padban ült le, de később, a temetőben megszólította Leslie-t.

- Gondolom, meglep, hogy itt látsz? - Charlene hangja közömbösen csengett. 

- Valóban - válaszolta Leslie tartózkodóan.

- Téged aztán könnyű kiismerni. Engem sohasem szerettél, ugye?

- Így igaz. Kezdettől fogva sejtettem, hogy csak a vagyona miatt mentél hozzá Roberthez, és igazam lett.

- Csak azt kaptam, ami járt nekem - védekezett Charlene. Úgyis annyi pénze volt, hogy néhány ezer dollárral több vagy kevesebb igazán nem számít.

- Nem is a pénzről beszélek, hanem arról, hogy eladtad az üzletrészeidet az Imtexnek. Robert hasonló árat fizetett volna értük.

- Felőlem megkaphatta volna őket, de David nem engedte.

Lesbe értetlenül bámult Charlene-ra. David valóban ilyen gátlástalan lett volna? 

- Most csodálkozol, ugye? - csúfolódott Charlene. - Ha tudtad volna, talán nem lettél volna annyit együtt vele. Ó igen, tudom, hogy egy test, egy lélek vagytok. Gyakran láttalak együtt benneteket. Annyira csak magatokkal törődtetek, hogy másokat meg se láttatok. Az arcodból ítélve Robert nem tudta megmondani neked a szélütés előtt, hogy David közvetítette az üzletet az Imtexszel.

- Nem hiszek neked.

- Akkor kérdezd meg őt. Amikor megkaptam az ajánlatot, javasolni akartam Robertnek, hogy szálljon be ő is, de David úgy vélte, hogy ez csak időpocsékolás. Hónapokig tartana, amíg Robert összeszedi a vételárat.

- Annyi tartásdíjat kaptál, hogy ne volt szükséged azonnal a pénzre.

- Tudom, de David utasításaihoz kellett tartanom magam. Amikor elvállalta az ügyemet, köteleznem kellett magam, hogy az anyagi ügyeim kezelését is rábízom. De tulajdonképpen miért vagy ennyire felháborodva? Neked sem jön rosszul a pénz, amit rajtam keresett. Ahogy hallom, veled építteti a házát.

Leslie undorral elfordult. Most már tudta, hogy Charlene miért jött el a temetésre. Nem azért, hogy megadja Robertnek a végtisztességet, hanem azért, hogy szétrombolja a barátságát Daviddel. Honnan sejthette volna Charlene, hogy leleplezéseivel pontosan az ellenkezőjét érte el? Most, hogy Leslie bizonyítékot szerzett arra, mire képes David, minden követ megmozgat, hogy feleségül menjen hozzá, és azután megfizessen.

Tisztában volt vele, hogy sokkal nehezebb lesz Davidet rábírni a házasságra, mint ahogy eredetileg gondolta. Csak az együttérzésére számíthatott, ezért úgy kellett tennie, mintha nem tudna nélküle élni. Maga David is bevallotta, hogy nem csupán szexuálisan vonzódik iránta, és ha sikerülne meggyőznie a puszta testi kapcsolat ürességéről, talán másképpen gondolkodna a házasságról.

Mivel az üzlet továbbra is összefőzte őket, Leslie-nek nem esett nehezére, hogy felhívja magára a figyelmet. Alig múlt el nap, hogy David ne nézte volna meg, hogyan halad a munka, és Leslie gondoskodott róla, hogy ő is mindig ugyanakkor legyen ott az építkezésen.

Ha véletlenül elkerülték volna egymást, akkor valamilyen apróság miatt felhívta, és éreztette Daviddel, hogy csupán ürügyet keresett, hogy beszélhessen vele. Gyakran sokáig társalogtak, és úgy tűnt, Davidnek épp olyan nehezére esik befejezni a beszélgetést, mint Leslie-nek.

A lány hamarosan észrevette, hogy a Daviddel való találkozások, vagy a vele folytatott beszélgetések nagyon fontosak a számára. Ám a férfi egyetlen szóval sem utalt arra, hogy szeretne Leslie-vel magánemberként is találkozni. Tehát tényleg a szaván fogta. Ennyire könnyen nem ússza meg, gondolta Leslie. Ha más férfiak hívták meg, ragaszkodott hozzá, hogy olyan éttermekbe menjenek, ahol David is előfordult. Gyakran találkoztak is, a férfi mindig egy újabb nő kíséretében volt.

Néha az is előfordult, hogy szomszédos asztalnál ültek, és Leslie megjátszotta a féltékenyt, egy pillanatra sem vette le a szemét Davidről. Sőt, odáig ment, hogy vásárolt néhány bő ruhát, hogy David azt higgye, lefogyott bánatában.

Lesbe tanulmányozta az újságok pletykarovatait, és kiírta azokat az összejöveteleket, ahol majdnem biztosan összetalálkozhat Daviddel. Habár Leslie tulajdonképpen visszataszítónak találta a felső tízezer rendezvényeit, elegendő kapcsolattal rendelkezett már ahhoz, hogy meghívják. Egy szép nőt mindig örömmel láttak, ám Lesbe, rajongóinak egyre növekvő tábora ellenére, nem hagyott kétséget aziránt, hogy egyedül David érdekli.

Ha Leslie megjátszott szerelmi bánatának volt is valamilyen hatása Davidre, nem látszott rajta. Továbbra is a meggyőződéses agglegény életét élte, állandóan váltogatta kísérőit, és mindegyikkel úgy viselkedett, mintha a világ legigézőbb asszonya volna.

Egyik reggel Leslie azon morfondírozott, hogy talán csak az idejét pocsékolja a David behálózására irányuló fondorlatokkal. Leslie és David megbeszélték, hogy az építkezésen találkoznak, ahol megvitatják az új úszómedence terveit. Davidnek nyilvánvalóan megerőltető éjszakája volt: de -Leslie legnagyobb bosszúságára- a szeme alatt húzódó sötét árnyék csak még vonzóbbá tette.

David Leslie elgondolkodó arckifejezését látva megkérdezte: - Valami baj van? - kérdezte.

- Nem. Miért?

- Olyan furcsán nézel rám. Felbosszantottalak? 

Leslie nem válaszolt.

- Fáradtnak látszol.

- Nem sokat aludtam az éjszaka.

- A változatosság kedvéért miért nem bújsz egyszer egy könyvvel az ágyba?

- Megpróbáltam, amikor még veled jártam - válaszolt David szárazon -, és be kell vallanom, hogy egy nő sokkal kellemesebb partner.

- Lehetőleg minden éjszaka más - mondta Leslie szemrehányóan. A szeme szikrázott

David kinyújtotta a kezét, és megérintette Leslie selymes haját - Ha te lennél az, eggyel is megelégednék.

- Ezt vegyem ajánlatnak?

David ijedten húzta vissza a kezét. - Nem házassági ajánlatnak. Leslie mélyet sóhajtott.

- Ez az én bajom, hogy éppen egy olyan aranyifjúba szerettem bele, aki nem szereti a nőket.

- Ezt aztán az ellentmondás.

- Nem feltétlenül. A legtöbb aranyifjú igazából fél a nőktől. Ezért kerülik a szoros kapcsolatokat.

Leslie belelapozott a jegyzetfüzetébe, és kérdően nézett Davidre.

- Nem foglalkozhatnánk most az úszómedence mozaikjával? Szerintem a kékarany a legszebb, de természetesen te döntesz.

David engedelmesen a minta fölé hajolt, de gondolatai nyilvánvalóan másutt jártak. Talán sikerült elgondolkodtatnia?

Eljött a hétvége, és Leslie úgy döntött, hogy két legyet üt egy csapásra. Anyai unokafivére, Jack Foster, a feleségével, Maryvel a szabadságát töltötte San Diego közelében, ahol telkük volt. Megkérték Leslie-t, hogy tervezzen számukra egy nyári házat, és Leslie örömmel fogadta a megbizást. Elkészült a nyers vázlatokkal, és úgy döntött, hogy személyesen viszi őket San Diegóba. Néhány nap szabadság és mindenekelőtt a környezetváltozás jót fog tenni.

- Miért nem marad egy kicsit tovább? - javasolta Jim McNaughton, a Morrissey Associates egyik tulajdonosa. - Márt több mint egy éve nem volt szabadságon, és ez lassan meg is látszik magán.

-Ezt nem igazárt nevezhetem bóknak - tiltakozott Leslie. Jim atyai aggodalommal nézett rá.

- Még mindig maga a legszebb építész egész Los Angelesben, de fáradtnak látszik.

- Na, jó - engedett Leslie. - Akkor egy egész hétig maradok.

Másnap reggel Leslie nagyon korán útnak indult. Az idő csodálatos volt, és hónapok óta először érezte magát ismét fiatalnak és gondtalannak. A kocsi nyitott rolótetején beáramló friss szellő felborzolta a haját A kocsi hátsó ütésén teniszfelszerelés és golfütők hevertek. Egyik játékot sem játszotta túl gyakran, de Jack említette, hogy a szálloda sportpályái igen jók. Ő és a felesége elsősorban gyógyászati eszközei miatt választották ezt a szállodát.

- Mennyivel nagyobb élvezet felszedni a kilókat, mint lekoplalni őket - panaszkodott Jack az este, amikor Leslie pörkölt mogyoróval megszórt fagylaltot rendelt utóételként.

- Az én lelkiismeretemet nem tudod megzavarni - nevetett Leslie. - Nyaralás közben azt akart enni, amihez kedve támadt Hiszen David Jordan nem látja.

- Milyen jó - vélekedett Jack somolyogva. - Igazán nem szeretném elrontani az étvágyadat.

- Mi azért vagyunk itt, hogy az európai utunk vétkeiért vezekeljünk - vallotta be Mary, a dundi 40 éves asszony. - Minden háromfogásos menü után másfél kilót híztam.

A házastársak sokatmondó pillantást váltottak, és nevettek. Leslie jól érezte magát a társaságukban. Ha David láthatná őket, így, együtt, bizonyára megszűnne a házasság intézménye iránt érlett ellenszenve. Jack kocsik eladásával kezdte, és az egyik legnagyobb bizományossá küzdötte fel magát San Franciscóban. Számos más tehetős emberrel ellentétben Fosterék nem csináltak titkot belőle, hogy élvezik munkájuk gyümölcsét.

- Miért várjunk a pénzkiadással addig, amíg megöregszünk? - volt Jack kedvenc mondása. Ezért is döntött úgy, hogy nyári házat építtet La Costában, San Diego mellett

- Napközben a szállodában fogyókúrázhatok, éjjel pedig a saját ágyamban alhatok - indokolta meg Jack a döntését.

- Azonnal lehozom a ház terveit - váltott témát Leslie, és fel akart állni. Mary visszatartotta.

- Erre ráérünk holnap is. Biztosan fáradt vagy a hosszú úttól. Mi lenne, ha holnap három körül találkoznánk? Délelőtt ugyanis vár a torna és a masszőr.

Másnap Leslie hóna alatt egy irattartóval pontosan háromkor kopogtatott Fosterék ajtaján. Több tervet is előkészített, hogy válasszanak, de neki tulajdonképpen csak az egyik tetszett.

- Meg kell elégedned velem - kért elnézést Jack, amikor ajtót nyitott. - Mary összekeverte az időpontokat és most a masszőrnél van.

- Jöjjek vissza később? - kérdezte Leslie udvariasan.

- Nem, nem. Legalább addig sem kell sportolnom, amíg a vázlatokat nézegetem. Leslie nevetve terítette szét a rajzokat az asztalon, és nekilátott, hogy elmagyarázza a javaslatait. Nagyon örült, amikor Jack a kedvenc terve mellett döntött.

- Ezt meg kell ünnepelnünk - kiáltotta Jank elragadtatva - Rendelek egy üveg pezsgőt.

- Azért vagy itt, hogy lefogyjál - emlékeztette Leslie. - Ugyan, a pokolba a diétával.

Már majdnem kiitták az egész üveget, amikor Leslie az órájára nézett.

- Át kell öltöznöm. Hat óra elmúlt, és tudom, hogy korán szoktatok enni. Habár a szállodában a gyógykezelésre érkező vendégek kívánságára egy külön teremben is terítettek, Jack és Mary ragaszkodott hozzá, hogy az étteremben egyenek Leslie-vel.

- Remélem, Marynek tetszeni fognak a tervek- jegyezte meg Leslie, amikor már az ajtónál állt.

- Egészen biztos. Nagyon ritkán fordul e1ő, hogy eltér a véleményünk.

- Te vagy az egyetlen férj, aki nem panaszkodik, hogy a felesége nem érti meg - állapította meg Leslie, és kilépett a folyosóra.

Jack a kezében tartott pezsgősüvegre nézett.

- Hacsak rá nem jön, hogy megcsaltam. Akkor biztos alaposan befűt nekem. 

- Mondd azt, hogy egy csábos vörös hajú nő beszélt rá.

Leslie hirtelen meglátott egy teniszruhás férfit, aki feléje közeledett. Első pillanatban azt hitte, hogy érzékcsalódás áldozata lett. Mit keres itt David?

Jack nyilvánvalóan nem vett észre semmit.

- Ahhoz túlságosan is jó1 ismer a feleségem -vallotta be töredelmesen. -De majd csak megúszom ép bőrrel.

Leslie vállára tette a karját.

- Nem is tudtam, hogy ilyen tehetséges vagy. A legmerészebb elvárásaimat is túlszárnyaltad.

- Nagyon köszönöm. - Leslie arcon csókolta. - Most legalább tudom, kihez forduljak, ha ajánlólevélre van szükségem.

- Remélem is, szívem. Később találkozunk.

David szűk sortot és rövid ujjú, félig nyitott, fehér teniszinget viselt, amely látni engedte mellének sűrű, fekete szőrzetét.

- Szia! - Leslie mosolyra húzta a száját - Micsoda meglepetés!

- Valóban - válaszolta David. Hangja remegett a visszafojtott dühtől.

- Ezt meg hogy érted? - kérdezte a lány szelíden, és nagy szemeket meresztett. 

- Tartsd meg a csáberődet a testi-lelki jóbarátodnak - válaszolta David mogorván.

Leslie egy pillanatra azt hitte, hogy rosszul hall. Csak nem gondolja David...

- Ne butáskodj - felelte gyorsan. - Jack nemcsak ügyfél, hanem az unokafivérem is.
.

- Ezt meséld a nagymamádnak!

- Pedig igaz.-Nem akarta egy ostoba félreértés miatt elveszíteni Davidet, miután már annyit fáradozott, hógy bekeritse. - Jack tényleg a rokonom. Egy nyári házat akar itt építtetni, és megkért...

- Kímélj meg az élettörténetétől - szakította félbe David. - Hallottam minden szavát. Tehát a legmerészebb elvárásait is túlszárnyaltad. Kezdettől fogva gyanakodtam, hogy nem vagy olyan merev, mint amilyennek látszol, de amilyen buta vagyok, bevettem a mesét, hogy vámi akarsz a házasságig. - Megragadta a lány vállát. -Bárcsak sejtettem volna, hogy rászedsz, nem hagytam volna ennyi ideig hitegetni magam.

- De én nem szedtelek rá - tiltakozott Leslie, és sikertelenül próbált kiszabadulni a szorításból. - Nincs más férfi az életemben.

- Ez az úgynevezett unokafivér tehát nem számít?

- Ne légy ostoba - mondta Leslie dühösen, és lerázta a válláról a fém kezét. - Semmi szükség, hogy olyan ember előtt mentegessem az erkölcseimet, aki azt sem tudja, mi fán terem.

David válaszát meg sem várva végigrohant a folyosón a felvonóhoz. A lift szerencsére éppen megállt, és a lány fellélegzett, amikor bezárult mögötte az ajtó. Mit keres David San Diegóban? Csak véletlen, hogy itt van, vagy utána utazott?

Egy biztos, Davidet feldühítette, hogy együtt látta Jackkel. Csak nem féltékeny? Ha helytálló a feltételezése, talán mégis van esélye arra, hogy behálózza.

Mary és Jack már a bárnál ültek, amikor Leslie megérkezett.

- Milyen volt a masszázs? - kérdezte Maryt és letelepedett melléjük.

- Csodálatos. Utána mindig úgy érzem magam, mintha újjászülettem volna. Leslie, a ház tervei fantasztikusak. Jack éppen most mutatta meg őket.

Jack odaintette a pincért. - Mit szeretnél inni, Leslie? 

- Egy Bloody Maryt kérek

- Mit szólnál inkább vodkához és kaviárhoz?

- Az sem rossz - válaszolta vidáman. - És esetleg egy kis libamájpástétomot. 

- Kívánságod parancs.

Leslie csibészes képet vágott.

- Aztán szereznék még egy Ferrarit meg egy nercbundát is - élcelődött.

- Megkapod- vágott vissza Jack vigyorogva-, majd levonom a tiszteletdíjadból. 

- Ha megteszed, ablak nélküli házat építek neked.

Ebben a hangnemben folytatták a társalgást. Lesbe önkéntelenül is folyton az ajtóra pillantott.

- Vársz valakit? - kérdezte Mary végül.

Miért ne mondhatná meg? Úgyis elkerülhetetlen, hogy találkozzon Daviddel a szállodában. Legfeljebb majd segít egy kicsit a véletlennek.

- Nem igazán - mondta Leslie habozva. - Amikor ma délután kijöttem a szobátokból, összefutottam egy ügyfelemmel, aki valamikor a barátom is volt.

Röviden elmesélte, hogy mi játszódott le a folyosón. Jack hangosan felneveteti. - Tehát azt feltételezi rólam, hogy sikerült bekerítenem egy olyan szépséget, mint te vagy. Ez igazán hízelgő.

- Itt azonban nem a te önérzetedről, hanem Leslie-rő1 van szó - rótta meg a felesége. - Ha már nem a barátod, tulajdonképpen semmi köze hozzá, hogy mit csinálsz.

- Kivéve, ha még mindig ragaszkodik hozzád - vetette közbe Jack

- Sokkal fontosabb, hogy te ragaszkodsz-e hozzá? - nézett Mary kérdően Leslie-re.

Leslie egy pillanatig arra gondolt, hogy beavatja Jacket és Maryt a tervébe, de azután elfogta a kétség. Jobb, ha nem tud róla senki. De valamit mondania kellett.

- Nagyon kedvelem - kezdte Leslie habozva -, és azt hiszem, ő is engem. De nem akar nősülni, és ezért szakítottam vele.

- Hát ezért izgatta fel magát annyira, amikor meglátott Jackkel - jegyezte meg Mary nevetve.

- Igen. Remélem, hogy nem csak a sértett hiúság beszélt belőle.

- Miért nem hívod meg, hogy vacsorázzon velünk? - javasolta Jack. - Akkor a saját szemével győződhetne meg róla, hogy... -Jack félbeszakította a mondatot, amikor Leslie megérintette a karját.

A bejáratnál David állt, kutatva nézett körül. Világos nadrágot és kék zakót viselt. Egy nap alatt annyit barnult, mint mások egy hét alatt.

Olyanok vagyunk, mint a nappal és az éjszaka, gondolta Leslie. David hirtelen feléjük nézett. Felfedezte a lányt, és habozás nélkül odaindult.

- Gondolom, ő az - suttogta Mary. - Úgy van.

- Micsoda jóképű férfi! Engem bizonyára nem vitt volna rá a lélek, hogy elszalasszak vele egy kalandot.

Leslie elgondolkodott, hogy más körülmények között nem járt volna-e ő is ugyanígy, de mielőtt megtalálta volna a választ, David már ott állt előtte.

- Azt hiszem, elnézést kell kérnem - mondta rekedten.

- Ugyan miért? - Leslie nem akarta megkönnyíteni a dolgát.

- Nem csak a buta vádaskodásért, hanem azért is, mert nem hittem neked. Amint megnyugodtam, azonnal rájöttem, hogy igazat mondtál.

Leslie rövid habozás után bólintott.

- Felejtsük el. Hadd mutassam be Mary és Jack Fostert.

- Nagyon sajnálom, hogy hívatlanul ideállítok - mentegetőzött David. - Megpróbáltam Leslie-t felhívni, de már elment.

- Semmi baj - biztosította Jack.

- Üljön le, és igyon velünk valamit. 

- Köszönöm, szívesen.

- Sokáig marad? - érdeklődött Mary.

- Csak a hét végére jöttem.

- És egyedül van? - kutatott tovább Mary.

Leslie visszatartotta a lélegzetét. A szeme sarkából látta, hogy David mulat magában. Mary ártatlan viselkedése nyilvánvalóan nem tévesztette meg.

- Egy barátomat látogatom meg. Gyógykezelésen van itt. 

Leslie kissé megkönnyebbült.

- Nincs kedvük velünk vacsorázni? - kérdezte Jack.

- A barátom már megbeszélt valakivel egy találkozót - válaszolt David. - Remélem, hamarosan én is ugyanezt mondhatom - Kérdően nézett Leslie-re. - Szívesen elvinném vacsorázni az ifjú hölgyet, természetesen csak akkor, ha nincs ellene kifogásuk.

- Természetesen nincsen - felelt Mary. - Éppen ellenkezőleg. Még egy szent se bírná ki irigység nélkül, ha azt kellene látnia, hogy jóízűen végigesztek egy ötfogásos menüt, míg mi egy tál saláta mellett csücsülőnk.
David nevetve pillantott az órájára.

- Akkor lassan indulnunk kell. Asztalt rendeltem a La Costában és nem szeretném, ha másnak adnák.

- Mikor foglaltál asztalt? - kérdezte Leslie kíváncsian, miközben Daviddel a kocsihoz mentek.

- Az előbb. Megkértem a portást, hogy segítsen. Nem voltam ugyan biztos benne, hogy eljössz velem, de azért felkészültem.

4. FEJEZET

David besegítette Leslie-t a kocsiba, és a lány figyelmét nem kerülte el, hogy csodálattal szemléli karcsú lábát.

- Először vagy La Costában? - kérdezte Leslie gyorsan.

- Nem. Már többször jártam itt. - Szünetet tartott. - Mégpedig egyedül. - Tényleg? - színlelt közömbösséget a lány.

- Úttörő becsületszavamra. Néha nekem is jár egy kis pihenés.

- Örömmel hallom - mondta Leslie. - Akkor ma esne nem kell tartanom a közeledési kísérleteidtől.

- Én a te helyedben azért nem bíznék ebben - figyelmeztette David. - Egy nap a friss levegőn mindig izgatóan hat rám. Jobb, ha mindenre felkészülsz.

- Számítsak rá, hogy útközben megrendezel egy defektet, vagy beadod nekem a mesét, hegy kifogyott a benzin, és rám ugrasz?

- Ennél azért egy picivel több képzelőerőt feltételezhetnél rólam - panaszkodott David tréfásan. - Inkább arra gondoltam, hogy fulladásos rohamot színlelek, hogy szájból szájba lélegeztetéssel visszahozhass az életbe.

Leslie-nek nevetnie kellett. - Legalább eredeti vagy.

- Mindig megteszem, ami tőlem telik.

Leslie óvatosságból inkább nem bocsátkozott a részletekbe, hanem az ablak előtt elsuhanó tájat figyelte. Kicsi volt a forgalom, gyorsan haladtak. David egy Mercedest vezetett, amelyet a lány még nem ismert.

- Új kocsid van?

- Csak béreltem. Repülővel érkeztem.

- Ha maradsz még néhány napig, szívesen visszaviszlek.

- Nagyon jó volna, de hétfőn reggel kilenckor tárgyalásom van. - Megint egy vaskos válás? - kérdezte Leslie megvetten.

- Igen - válaszolta David szenvtelenül. - Egy hetvenéves férfi elhagyta a feleségét, hogy feleségül vegyen egy fiatalabbat, aki az unokája lehetne. Az asszony most beadta a válást.

- És hány milliót akarsz neki szerezni? 

David arcvonásai megkeményedtek.

- Talán kíméljem meg azt, aki ilyen csúnyán viselkedett?

- A szerelem vakká tesz.

- Azt mondják, senki sem olyan vak, mint az, aki nem akar látni. - Cinikussá tett a hivatásod.

- Már akkor is az voltam, mielőtt ügyvéd lettem.

Leslie szerette volna tudni, miért. De David sohasem beszélt a múltjáról. Lekanyarodtak a főútvonalról, és nem sokkal később megálltak az étterem előtt. Amikor David kisegítette Leslie-t a kocsiból, hirtelen előrehajolt, és szájon csókolta. - Menjünk - mondta és kézen fogta.

Az étteremben félhomály fogadta őket. A rejtett hangszórókból lágy zene szólt. A főpincér egy táncparkett melletti asztalhoz vezette Leslie-t és Davidet.

Szokás szerint egyetlen férfi sem volt az egész étteremben, aki Davidhez fogható lett volna, akár a külsejét, akár a fellépését tekintve. A be1ő1e sugárzó öntudat kiemelte Davidet a tömegből. Leslie szemében azonban ez az egyértelműen kimutatott fölény inkább hátránynak tűnt, mint előnynek.

- Csak nem kételkedést látok a csinos pofikádon? - kérdezte a férfi, és kutatva nézeti a lányra. - Remélem, hogy nem velem kapcsolatos.

- Néha másra is gondolok, nemcsak rád. 

- Például mire?

- A gazdasági helyzetre, az atomháborúra, az emberi jogokra. Csupa lényegtelen dolog ahhoz képest, amit irántad érzek, de végül is mindenkinek joga van egy kis kikapcsolódáshoz.

- Mindenre megvan a válaszod, még ha az nem is mindig felel meg a valóságnak. Nem csoda, hogy olyan elragadónak tartalak.

- De nem olyan elragadónak, mint az állandóan változó barátnőidet. Azt hiszem, most már rájöttem, mién nem tudtalak meghódítani. Túl öreg vagyok hozzád.

- Te is nagyon jól tudod, hogy a házassági rögeszméd okozza a gondot - morgott David.

- A hangsúlyodból ítélve bűnnek tartod a házasságot. 

- Számomra az is.

Leslie éles visszavágásra készült, de David felemelte a kezét.

- Ne, Leslie. Így csak elrontjuk az estét. Kössünk fegyverszünetet.

- Nyilvánvalóan ez az egyetlen megoldás. - Az étlap után nyúlt. - Nem tudom, te hogy vagy vele, de én egészen elgyengültem az éhségtől.

- Ezt örömmel hallom. Az elmúlt hetekben mindig annyit ettél, mint egy veréb. 

Leslie lesütötte a szemét. Már várta ezt a megjegyzést, hisz Mary az előbb a bárban akaratlanul is elárulta, mennyit eszik.

- Egy ideig tényleg nem volt étvágyam. Már az étel látványától is rosszul lettem. De az orvosom felírt egy csodálatos új gyógyszert. - Az ajkába harapott. - Csak...csak azt remélem, hogy nem kell túl soká szednem, mert néhány igen kellemetlen mellékhatása van.

- Például?

- Hajhullás. - Mintegy véletlenül hátrasimított egy szőke tincset. -És látászavarok. Na igen, de minden jobb a kóros soványságnál.

David egy hajtásra kiürítette a poharát. Arckifejezéséből ítélve elhitte, amit hallott. Leslie-nek komoly nehézséget okozott, hogy közömbösnek hasson.

- Nem a te hibád, hogy nem tudlak elfelejteni - mondta halkan. - Nem tehetsz róla, hogy nem szeretsz.

Reménykedve várta, hogy a férfi az ellenkezőjét állítsa, de nem tette. Ehelyett a következőket mondta:

- Talán mégis jobb lenne, ha átadnád egy kollégádnak a házammal kapcsolatos munkákat. Akkor legalább nem kell állandóan találkoznod velem.

És Leslie még azt hitre, hogy David ellenállása megingott! Igyekezett remegő hangon válaszolni.

- Semmi jelentősége, hogy látjuk-e egymást, vagy sem. Úgyis mindig rád gondolok. De ez nem a te gondod, David, hanem az enyém, és előbb-utóbb túl leszek rajta. Ne aggódj miattam.

- De aggódom. Biztos vagy benne, hogy tovább akarsz dolgozni a házamon? 

- Egészen biztos.

David a közös vacsora alatt szokatlanul hallgatag volt. A lány szavai nyilvánvalóan bogarat tettek a fülébe.

- Ez volt a legjobb narancsos kacsa, amit valaha is ettem - jelentette ki Leslie, amikor a pincér leszedte az asztalt.

- Örülök, hogy ízlett. Kérsz valami édességet? 

- Nem, köszönöm, csak kávét.

David a táncparkett felé intett, és kérdően nézett Leslie-re. A lány bólintott, és felállt. Már gyakran táncoltak együtt, és mint mindig, most is azonnal megtalálták a közös ütemei. Leslie David vállára hajtotta a fejét. A férfi szorosan magához vonta, és beleszagolt a hajába.

- Milyen jó illatod van - suttogta. - Milyen parfümöt használsz, Arpége-t vagy Skalimart?

- Egyiket sem. Femme-t.

- Hm. Ezt meg kell jegyeznem.

- Hogy megajándékozd vele a barátnőidet?

Leslie hirtelen azt kívánta, bárcsak ne árulta volna el az illatszer nevét. Nehezére esett átadni magát a gondolatainak, mert David közelsége nyugtalanító hatást gyakorolt rá. A férfi már alig táncolt, csak a zene ütemére ringatta Leslie-t. Mozdulatai nagyon izgatóan hatottak a lányra. Tudta, hogy el kellene szakadnia Davidtól, még mielőtt a férfi varázsa teljesen rabul ejti, de nem volt hozzá ereje.

David lágyan végigsimította Leslie tarkóját és hátát. Érintése egészen könnyű volt. Leslie igyekezett másra gondolni, például a mellettük táncoló emberekre, a tapéta szokatlan mintájára, az üvegfal mögött fodrozódó óceán habos hullámtarajaira. De semmi sem segített. Már csak Davidet érezte, gondolatai már csak körülötte forogtak. - Kihűl a kávénk - nyögte ki végül Leslie.

- Felőlem meg is fagyhat, ha még egy kicsit a karomban tarthatlak - suttogta David.

- Én meg szomjan pusztuljak?

- Miért ne? Hiszen én meg majdnem éhen halok, annyira ki vagyok éhezve rád. - Szegény David!

- Kemény szívű Leslie - válaszolt David, és visszavezette az asztalhoz. Amikor David tölteni akart Leslie borospoharába, a lány nem engedte. Már több mint fél üveg bort ivott. Ha most folytatja, talán megtörik a nagy erőfeszítések árán megőrzött tartózkodása. Lehet, hogy a férfinak éppen ez volt a szándéka.

- Nem, köszönöm - mondta. - Csak feketét kérek. Nagyon erőset.

David nem erőltette Leslie-t, de pillantása egyértelműen bizonyította, hogy megint kitalálta a lány gondolatait.

- Talán valamilyen érdekes terven dolgozol? - érdeklődött David, és töltött a saját poharába.

- Igen. Megbízást kaptam egy új templomra a Palo Alto-i Standford Egyetem területén.

- Az én régi vadászterületem - somolygott David. - A Standfordon tanultam. - Milyen furcsa. Mindig azt hittem, hogy a Harvardon voltál.

- Előszeretettel képzelsz engem olyan helyekre, ahol nem is jártam.

Leslie-nek újra rá kellett döbbennie, milyen keveset árul el magáról David. Eddig szándékosan nem érdeklődött a származása iránt, mert ez elkerülhetetlenül maga után vonta a saját családját érintő kérdéseket, de ha ártalmatlan témákhoz tartja magát, talán nem történik semmi baj.

- Kaliforniában születtél? - kérdezte Leslie. 

- Nem, Oregonban. Portlandból jöttem.

- Nagyon szép város. Tavaly egy hétig töltöttem ott, egy új iskola terveit nyújtottam be, de nem kaptam meg a megbízást.

- Bizonyára nagyon csalódott voltál.

- Igen. Te nem vagy az, ha elveszítesz egy pert a bíróságon?

- Ez velem még nem fordult elő. Valószínűleg szerencsém volt.

- Nem áll jól neked az álszerénység, David. Nekem ugyan nem tetszik a munkamódszered, ennek ellenére el kell ismernem, hogy nincs még egy olyan ügyvéd, aki úgy értené a dolgát, mint te.

- Tényleg különös tehetséged van ahhoz, hogy egyszerre bókolj és sértegess. Ha ennyire visszataszítónak tartod a hivatásomat, igazán meglep, hogy mégis hozzám akarsz jönni.

- Engem is. - Leslie már régóta várt ezekre a szavakra és felkészült a válaszra. - De az érzéseket nem lehet irányítani. Te vagy az utolsó, akibe bele akartam szeretni, és mégsem tudtam megakadályozni.

- És most mit csináljunk? - kérdezte David. - Őszintén szólva mindkettőnknek ugyanaz a célja.

- Egy lényeges különbséggel. Számomra csak az oltáron keresztül vezet az út a hálószobádba, te viszont a közvetlen utat részesíted előnyben.

Davidnek nevetnie kellett.

- Leslie, te tényleg mulatságos vagy. Bárcsak ne lennél olyan régimódi! 

- Ha olyan lennék, mint a többi, talán nem is akarnál.

- Várd ki a végét.


- Nem.

- Te aztán önfejű vagy.

- És te? Te sem éppen az engedékenységedről vagy híres.

- Nem is állítom. Az istenért, Leslie, te soha nem vagy feszült?

- Nagyon is sokszor. Ilyenkor arra gondolok, milyen sokat jelent a házasság, és máris könnyebben viselem a várakozást.

David értetlenül csóválta a fejét. Leslie új taktikával kísérletezett. - Mondd csak, nem szeretnél gyereket?

- De, majd egyszer. De ehhez manapság már nem kell megnősülni.

- Attó1 függ, hol laksz, Amerika ugyanis nemcsak Kaliforniát vagy New Yorkot jelenti. Éppen elég gond egy gyerek, nem kell még azzal is tetézni, hogy az ember nem él házasságban.

David elgondolkodott.

- Lehet, hogy igazad van: Ennek ellenére fenntartom az állításomat, hogy a házasság túlhaladott intézmény. Egyébként nem állok egyedül ezzel a véleményemmel! 

- Ha még több hívet találsz, érdemes lesz már most elkezdened takarékoskodni a nyugdíjas éveidre. Minél kevesebb a házasság, annál ritkábban veszik igénybe egy válóperes ügyvéd szolgáltatásait.

- Akár már most is nyugalomba vonulhatnék. Csak azért dolgozom, mert szórakoztatnak a válások.

Leslie tudta, hogy David szándékosan viselkedik ilyen kihívóan, de nem tette meg neki azt a szívességet, hogy beugorjon. Ehelyett megkérdezte:

- Vannak szüleid?

- Természetesen. Meggyőződéseddel ellentétben nem Frankenstein laborjában teremtettek.

- Pontosan tudod, hogyan értettem a kérdést. Élnek még a szüleid? 

- Csak az anyám.

- Mikor veszítetted el az apádat?

- 13 éves koromban. - David feszültnek látszott. Leslie várta, hogy folytassa, de a férfi hallgatott.

- Testvéreid vannak? - faggatta tovább a lány.

- Három nővérem. Mindegyik férjnél van, és éppen elég unokával ajándékozták meg anyámat ahhoz, hogy reggeltől estig lefoglalják.

Anélkül, hogy tudta volna miért, Leslie továbbra is meg volt győződve róla, hogy David ellenérzése a házassággal szemben a múltjában gyökeredzik. De mi történhetett?

- Eddig én meséltem a családomról - szakította félbe David a lány gondolatait -, most rajtad a sor.

Leslie ezt a választ is alaposan megfontolta.

- A szüleim meghaltak - kezdte -, testvéreim nincsenek. A legtöbb rokonom a keleti parton él, de mivel nem szeretem a hideg teleket, tanulmányaim után Kaliforniában kerestem állást. Egyebet nem tudok mondani.

- Azt nem hiszem. Engem elsősorban az a családfa érdekelne, amelyen olyan érdekes hajtás nőtt, mint te.

Leslie elnyomott egy ásítást.

- Mesélhetnék erről inkább máskor? Hirtelen rettenetesen fáradt lenem.

Amíg visszaértek a szállodába, Leslie csukva tartotta a szemét, nehogy újabb kérdésekre bátorítsa Davidet. Nagyon fárasztó volt egész este résen lenni, és hirtelen már nem is kellett színlelnie a fáradtságot. Csak David ajkának érintésére ébredt fel. Ijedten rezzent össze.

- Ébresztő, Csipkerózsika. Megérkeztünk a kastélyhoz. - David gondosan kisegítette a kocsiból.

A szálloda előcsarnokában Leslie kezet nyújtott Davidnek. - Köszönöm ezt a szép estét.

- Csak akkor lesz vége, ha az ajtód elé értünk. 

- Remélem tudod, hogy ott végképp véget ér.

- Attól félsz, hogy nem tudsz ellenállni a kísértésnek, és behívsz? 

Leslie pontosan ettől tartott, de a világért sem vallotta volna be.

- Mit szólnál, ha teniszeznénk holnap? - kérdezte kitérően. - Ha a barátod is talál egy társat, vegyes párost játszhatnánk.

- Megkérdezem, és holnap reggel megmondom. Kilenckor találkozhatnánk a reggelinél, vagy ez túl korai?

- Egyáltalán nem. Nem tartozom azok közé a nők közé, akik ágyban töltik a délelőttöt.

- Mert nincs, aki szórakoztasson. Az igazival felkelés helyett biztosan inkább az ágyban maradnál. Próbáld ki egyszer velem.

- Állhatatosságból tényleg ötös.

- Azt mondják rólam, hogy nem vagyok tehetségtelen. Nem tennél egy próbát? 

- De, nagyon szívesen. A nászéjszakánkon.

David nevetett.

- Kitartásban nem maradsz mögöttem.

Leslie szobája elé értek. David kivette a lány kezéből a kulcsot, és kinyitotta az ajtót. Leslie bement, és a kulcs után nyúlt, de David csak a fejét rázta.

- Először még adok egy búcsúcsókot.

- Már megtetted a kocsiban - emlékeztette Leslie.

- Akkor felébresztettelek. Az üdvözlő- és a búcsúcsók közöli hatalmas a különbség. - Lágyan megfogta a lány állát és felemelte a fejét. - Megmutatom.

Szája épp olyan meleg és követelődző volt, mint a keze. Végigsimította Leslie hátát, és szorosan magához ölelte, hogy a lány érezhette izgalmát. Leslie megpróbált kiszabadulni, de David nem engedte, és beljebb tuszkolta a szobába. Lábával belökte az ajtót.

Megint megcsókolta, és Leslie-vel megfordult a világ. A lány újra megpróbálta kiszabadítani magát, de a férfi erősebb volt nála. Szája most lejjebb siklott, végigcsókolta meztelen vállát, majd nyakgödre bársonyos bőrét.

- Tudom, hogy te is kívánsz - szólt David rekedten -, miért küzdesz ellene? Leslie-nek hirtelen támadt egy ötlete, hogyan lehetne úrrá a helyzeten. David ma minden kétséget kizáróan leszögezte, hogy nem akar megnősülj. De mi lenne akkor, ha engedne a gyengédségének, legalábbis annyira, hogy David ráérezzen azoknak az örömöknek az ízére, amelyeket Leslie nyújthat neki?

Veszélyes játék volt, mert a férfi becézései soha nem ismert vágyat keltettek benne.

- Nem veled küzdök, David, Hanem magammal. - Nem esett nehezére, hogy riadt színezetet adjon a hangjának. - Kérlek, menj el. Ne kényszeríts olyasmire, amit később megbánnék.

- Nem fogod megbánni. Szerelemre születtél, és én megmutatom neked, milyen csodálatos lehet.

- Nem, David, nem vagyok rá képes!

- Dehogynem, drágám - David gyengéden megcsókolta a tenyerét, nyelvével végigsimította az ujjbegyeit -, ne félj tőlem. Amikor akarod, azonnal abbahagyom. Ügyes kézzel lehúzta a lány válláról a türkizszínű selyem felsőrész vállpántját és megsimogatta a mellét. Azután lejjebb hajtotta a fejét, és először az egyik, majd a másik bimbót csókolta addig, amíg Leslie fel nem nyögött a vágytól. Ezután szó nélkül a karjába vette a lányt, és az ágyra fektette.

Alkuk ismét találkozott, és Leslie hirtelen elfelejtette, hogy igen nagy tétre megy a játék. David érintése olyan kábító volt, hogy mindent elfelejtett maga körül. A férfi keze és ajka végigkutatta testének legrejtettebb zugait, míg vágyakozva meg nem adta magát. Combja szinte magától nyílt szét, hogy befogadja Davidet, és csillapítsa saját elviselhetetlen éhségét.

- Most megtanulod, mi a szerelem - suttogta David.

Ha nem szólal meg, Leslie valószínűleg megfontolás nélkül odaadta volna magát neki. De az a szó, hogy szerelem, egyszerre kiszakította a kábulatból.

Hogy mer David ilyet mondani! Amit tesznek, annak semmi köze a szerelemhez, csak a testük vesz részt benne egy ősi ösztöntől űzve.

Leslie hevesen ellökte magától Davidet, és a takaró alá bújt.

- Az ördögbe - káromkodott David, és meggyújtotta a kis lámpát. - Most meg mi bajod?

- Csak élek a joggal, amit biztosítottál nekem. Azt mondtad, bármikor abbahagyod, ha akarom.

Leslie felkelt, magára vette a köntösét, és az ablakhoz lépett. Ha nem akart megint elgyengülni, feltétlenül messzebb kellett kerülnie a férfitól. Igyekezett nem nézni rá.

5. FEJEZET

Nagyon férfias teste volt. Leslie arra már nem emlékezett, hogy Davidnek mikor és hogyan sikerült kibújnia a ruhájából olyan természetes volt a számára, hogy érezze a bőrét.

- David, egyszerien nem megy. Számomra lehetetlen a házasságon kívüli testi kapcsolat. Azt hittem, hogy túl tudom magam tenni rajta, de nem sikerült. David, kérlek, ne haragudj rám. Nagyon sajnálom.

- Sajnálod? - ismételte a férfi megvetően. - Inkább nekem kellene sajnálnom, hiszen én mondtam csődöt. Egy pillanatra tényleg azt hittem, hogy hús-vér asszony vagy.

Hangja halk és visszafogott volt, Leslie alig tudta elhinni, hogy néhány perccel ezelőtt még szenvedélyes szeretőként viselkedeti.

- Még egyszer nem teszel bolonddá, Leslie. - David felkelt, felemelte a ruháit a földről, és öltözködni kezdett.

Leslie csendben figyelte. Mit mondhatott volna? David hirtelen idegen lett. A lányt ennek ellenére gyötörni kezdte a lelkiismeret.

- Akarod, hogy átadjam másnak a házaddal kapcsolatos munkát? -kérdezte, amikor a férfi már az ajtónál állt:

- Ezt a kérdést egyszer már feltetted nekem, és a válasz most is ugyanaz. Személyes kapcsolatunk megromlott ugyan, de a szakmait továbbra is a lehető legjobbnak tartom.

David halkan behúzta maga mögött az ajtót. L.eslie visszagondolt arra a napra, amikor felkereste az irodájában. Akkor is kihívóan viselkedett, és David akkor sem veszítette el az önuralmát. Egy ilyen vasakaratú fém talán nem is képes fenntartások nélkül szereteti. Vagy azért emelt falat maga köré, mert egyszer nagyon megsérült?

Leslie egyáltalán nem volt meglepve, amikor másnap reggel megtudta, hogy David elutazott.

- Ez aztán rövid kibékülés volt - vélekedett Mary. - Mi történt? 

- A hálószoba jelenet nem a tervek szerint alakult.

- Csak nem azt akarod mondani, hogy nem felelt meg az elvárásaidnak? - kérdezte Mary hitetlenkedve.

- Fogalmazzunk inkább úgy, hogy a főpróba csodálatos volt, de úgy határoztam, hogy a bemutatót lemondjuk.

- De miért?

- Mert nem érdekelnek a futó kalandok. Vagy mindent, vagy semmit,

- Akkor feltehetőleg meg kell elégedned a semmivel. Azok alapján, amit elmeséltél, nem lehet ultimátumot adni egy olyan férfinak, mint David.

Mary jóslata, sajnos, igaznak bizonyult, mert a következő négy hétben David nem hallatott magáról. Elkerülte azokat az éttermeket, ahol egyébként előfordult, és az átépítésre vonatkozó utasításait a titkárnője útján közölte Leslie-vel. Mielőtt felkereste az építkezést, nyilvánvalóan meggyőződött róla, hogy Leslie nincs ott.

Habár Leslie még mindig azt várta, hogy David hangját hallja, valahányszor megszólalt a telefon, fokozatosan ismét elkezdte élni a saját életét. Egy orvosi rendelőre kapott megbízás kapcsán megismerkedett egy Gary Hayward nevű orvossal, aki rögtön meghívta vacsorázni Leslie-t.

- Nagyon csodálom magát, mert szép és okos - mondta Gary, amikor először mentek el valahova együtt. - Mit szólna hozzá, ha gyakrabban találkoznánk?

- Talán örülnék neki.

Ez igaz is volt, hiszen Gary jóképű, kedves ember volt. Leslie kellemesen érezte magát a társaságában. Az elmúlt hónapok feszültsége után komoly megkönnyebbülés volt, hogy nem kellett állandóan résen lennie.

Leslie egy kicsit meghízott, szeme alól eltűntek a sötét karikák. Kevesebbet is dolgozott. A hét végét vagy Gary vízparti házában, vagy Robert hajóján töltötte. Robert szerettette meg vele a vitorlázást, és ráhagyta a jachtot. De Leslie az utóbbi időben David miatt olyan ritkán használta, hogy már arra gondolt, eladja.

Gary kíséretében azonban megint többször kifutott a hajóval, és sok kellemes órát töltöttek a vízen napozással, lustálkodással vagy úszással. Garynek volt egy kis motorcsónakja, megtanította Leslie-t vízisíelni, és túláradóan dicsérte, amikor először egyensúlyozott egy lábon.

Leslie-nek tulajdonképpen boldognak kellett volna lennie, de nem tudta elfelejteni Davidet. Megpróbálta rábírni a házasságra, de csődöt mondott. Miért nem sikerül eltemetni a múltat? És ami még fontosabb, miért nem tudja viszonozni Gary érzéseit?

- Ne utazzunk el együtt a hétvégén? - Gary hangja visszahozta Leslie-t a jelenbe. Kézen fogva sétáltak a strandon.

- Már vártam, hogy mikor hozod szóba - mondta Leslie elfogódottan.

- Amióta ismerlek, nem tudok másra gondolni - vallotta be Gary. - De okosabbnak tartottam, ha még várok. Nem vagy az a fajta nő, aki azért bújik egy férfi ágyába, hogy megköszönjön egy kellemes estét.

- És, ha azt mondanám; hogy semmire sem becsülöm a futó kalandokat, függetlenül attól, hogy milyen hosszú ismeretség előzi meg őket?

- Akkor azt felelném, hogy még szokatlanabb vagy, mint feltételeztem. 

- Jó vagy rossz értelemben szokatlan?

Gary nevetett.

- Mondjuk úgy, hogy ez nem riaszt vissza attól, hogy továbbra is találkozzam veled. A testi kapcsolat fontos ugyan, de szívesen várok vele, amíg te is akarod. Leslie maga is szívesen tudta volna, hogy mikor jön el az az idő! Gary karjára tette a kezét. 

- Nagyon kedves ember vagy, bárcsak azt a választ adhatnám neked, amit megérdemelsz. De pillanatnyilag olyan zavarodott vagyok, hogy nem is tudok világosan gondolkodni.

- Tudom. Fél füllel hallottam valamit, hogy egy ideig viszonylag gyakran voltál együtt David Jordannel.

- Igen, ez igaz. - Leslie hirtelen fázni kezdeti. - De mi...

- Nem tartozol nekem magyarázattal - szakította félbe Gary. - Elfelejtetted, hogy szívspecialista vagyok? Igen jól értek a megtört szívek gyógyításához. A te esetedben talán még a tiszteletdíjamból is engedek.

Leslie mosolygott.

- Úgy tűnik, ezt az ajánlatot nem utasíthatom vissza

- Hát akkor... - Gary át akarta ölelni, de a lány kitért előle.

- Ne, Gary, kérlek, ne sürgess. És ne reménykedj túlságosan. Időre van szükségem, hogy megint magamra találjak, hogy tisztába jöjjek az érzéseimmel.

- Ha magadba zárkózol, ez aligha sikerülhet.

- De akkor sem, ha hanyatt-homlok belevetem magam egy új kapcsolatba. 

Gary elgondolkodva nézett rá.

- Jordan valóban nagy fájdalmat okozhatott neked. 

- Nem ő, hanem én saját magamnak.

- Még mindig szereted? - kérdezte Gary.

- Sohasem szerettem! - kiáltotta Leslie hevesen. - Inkább egyfajta megszállottság volt. Talán egy szép napon majd elmesélem neked az egész történetet, de most még nem tudok róla beszélni. Kérlek, hagyj nekem időt, Gary.

- De szívesen vagy velem?

- Hiszen tudod. Csodálatos barát vagy.

- Szeretőként is kiváló ajánlóleveleim vannak - mondta az orvos megjátszott komolysággal -, és szívgyógyászként azonnali kezelést javaslok.

Leslie mindent megtett, hogy ne merevedjen meg egész testében, amikor a férfi a karjába zárta, és megcsókolta. Gary kifinomultan és gyengéden becézte, de Leslie egyáltalán nem érzeti semmit. Ezzel az erővel egy márványszobrot is simogathatott volna, de a lány igyekezett, hogy ne mutassa ki érzéseit.

Éjfél elmúlt, mire Gary letette Leslie-t a lakása előtt.

- A tulajdonostársaim a jövő héten szívesen találkoznának veled, hogy megbeszéljünk néhány változtatást a rendelő földszintjén. Megkérnéd a titkárnődet, hogy hívjon fel minket az időpont miatt? - kérdezte Gary.

- Holnap reggel ezzel kezdem - ígérte meg Leslie. - Köszönöm ezt a csodálatos hétvégét, és mindenekelőtt azt, hogy ilyen megértő vagy.

- Mindig érdemes várni a különlegességekre, és én türelmes vagyok. - Kisimított egy tincset a lány homlokából. - Amióta téged ismerlek, először vagyok boldog a válásom óta. Eddig még nem gondoltam arra, hogy újra megnősüljek, de mi ketten jól összeillenénk. - Leslie válaszolni akart, de Gary a szájára tette az ujját. - Nem felejtettem el, amit mondtál, és megígérem, nem sürgetlek.

Mikor Leslie később egyedül maradt, azt kívánta, bárcsak ne mondott volna Gary semmit. Nem nehéz azt visszautasítani, aki csak kalandot keres, de Gary házasságról beszélt. Ám Leslie-nek előbb el kell felejtenie Davidet, addig nem is gondolhat új kapcsolatra.

Megszólalt a csengő, Leslie összerezzent. Majdnem egy óra volt. Ki lehet az ilyenkor? Kinézeti a kémlelőnyíláson, és Davidet látta a folyosón.. Kinyitotta az ajtót, de a biztonsági láncot beakasztva hagyta.

David borotválatlan volt, és fáradtnak látszott. Arca kissé kipirultnak tűnt. Nyilvánvalóan ivott. Vajon mit akarhat?

- Péntek óta próbállak elérni - mondta David köszönés nélkül. - Hol az ördögben voltál?

- Azt hiszem, semmi közöd hozzá - feleit Leslie nyugodtan. - Kicsit késő van a látogatáshoz, nem gondolod?

David megrázta a láncot.

- Szedd le ezt a vacakot, és engedj be.

- Csak munkaidőben fogadok ügyfeleket.

- Nagyon is jó1 tudod, hogy nem üzleti dolgokról akarok veled beszélni.

- Valóban? Legutolsó találkozásunkkor világosan elmagyaráztad, hogy semmiféle személyes megbeszélnivalónk nincsen.

- Most nincs kedvem a szavakkal játszani - kiáltotta David. - Nyisd ki végre az ajtót!

Leslie okosabbnak tartotta, ha eleget tesz a felszólításnak. Nagyon is elképzelhetőnek látszott, hogy David a mostani állapotában erőszakkal is megpróbál bejutni. - De itallal nem kínállak - mondta Leslie és meggyújtotta a villanyt a lakószobában -, nyilvánvalóan már úgyis többet ittál a kelleténél. De egy kávét főzhetek. 

- Nem, köszönöm.

- Felőlem! A te fejed fog fájni holnap.

- Te csak ne szólj semmit! Végül is te vagy felelős az állapotomért.

Hangja elárulta, hogy idegei pattanásig feszültek, de Leslie-t ez nem érdekelte. - Csakugyan? - kérdezte csípősen.

- Csakugyan. Egész este az autómban ültem, és vártam rád. Egy üveg whiskyvel ütöttem agyon az időt:


- Legközelebb próbálkozz talán egy jó könyvvel - javasolta a lány.

- Nem lesz legközelebb, Leslie. Mától kezdve ugyanis én hozlak haza. - David dühösen nézett rá. - Ki volt ez a férfi, és mit jelent neked?

Hát erről volt szó. David megint féltékeny. Leslie igyekezett leplezni, mekkora elégtételt érez.

- A neve Gary Hayward, szívspecialista. 

- Régi vagy új barát?

- Új.

- Ahhoz képest, hogy csak rövid ideje ismeritek egymást, nagyon bizalmas viszonyban vagytok.

- Nem tudom, mire gondolsz.

- Pontosan láttam, ahogy hozzád ért. Nem kellett hosszú idő, hogy elfelejts.

- Csak nem zavar, hogy nem ülök itthon, és nem sírok utánad? David, gyakorlati ember vagyok, és San Diegóban eléggé egyértelműen kifejtetted a nézeteidet.

- Ennek ellenére ugyancsak hamar megvigasztalódtál. 

- Gary csak jó barát, semmi más.

- És mit csinált a két jó barát a hétvégén? Csak nem beszélgettetek?

- Akár hiszed, akár nem, pontosan azt csináltuk. Elég sok bennünk a közös vonás. - Leslie elfordult. - És most menj, hagyj magamra. Nincs mit mondanom neked.

- De nekem annál inkább. - David karon ragadta Leslie-t és maga felé fordította. Olyan fenyegetőnek hatott, hogy a lány megrémült. Megpróbált kiszabadulni, de a férfi erősen tartotta. - Ne aggódj, drágám, nem fogom kitekerni a nyakadat, habár nagy kedvem lenne hozzá. Ha tudnád, milyen poklokon mentem keresztül az elmúlt négy hétben!

- Poklokon? Mindent megtettem, hogy kitérjek az utadból!

- Éppen ez őrjített meg. Reméltem, hogy elfelejtelek, ha nem látlak többé. Ehelyett egyetlen nyugodt pillanatom sincsen, mert nem tudom, hogy hol vagy, vagy mi van veled.

Leslie visszatartotta a lélegzetét. Talán mégis kivitelezhető a terv?

- Nem tudok enni, nem tudok aludni - folytatta David -, és más nők a legcsekélyebb vonzerőt sem gyakorolják rám. Nyertél, Leslie. Elfogadom a feltételedet. - David hirtelen olyan halkan beszélt, hogy a lány alig értette. - Hozzám jössz?

Leslie-nek elakadt a szava. Elérte a lehetetlent, Kalifornia legmegrögzöttebb agglegénye házassági ajánlatot tett neki.

- Rosszul hallottam, vagy tényleg az oltár elé akarsz vezetni? - kérdezte óvatosan.

- Ismételjem meg, hogy alaposan kiélvezhesd a győzelmedet? Igen, Leslie, megkérlek, légy a feleségem. Ha elutasítasz, addig keserítem az életedet, míg meg nem adod magad.

- Ilyen bájos lánykérésnek egyszerűen nem lehet ellenállni - válaszolta Leslie szárazon, de azután összeszedte magát. Így viselkedik egy szerelmes asszony? Ha nem akart mindent kockára tenni, ismét bele kell bújnia abba a szerepbe, amelyet olyan jsokáig játszott. - Igen, szerelmem, igen - suttogta. - Csak azt mondd meg, mikor.

David elfulladva magához rántotta. Megkönnyebbültnek tűnt. Nyilvánvalóan nem volt biztos benne, hogy elfogadja-e az ajánlatát. David szavai igazolták feltételezését. - Amikor az előbb láttam, hogyan csókol meg az a fickó búcsúzóul, attól féltem, túl sokáig vártam.

Lesbe majdnem megsajnálta Davidet. Tudta, hogy mekkora megerőltetésébe került, hogy megkérje a kezét. Szerelmet ugyan nem vallott, de Leslie érezte, milyen fontos a férfi számára.

Átkarolta a nyakát.

- Leslie, édes Leslie! - David olyan vadul kezdte csókolni, hogy a lány elszédült. David ügyetlenül babrált a lány ruháján, amíg az a földre nem hullott, és Leslie csak egy leheletvékony bugyiban állt előtte, el akarta takarni a kebleit, de David elhúzta a kezét.

- Ne - kérte rekedten. - Ma ne harcolj velem. - Ismét magához szorította, Leslie érezte égő vágyát. - Érints meg - suttogta David -, szeress.

Leslie-t magával ragadta a férfi szenvedélye, és ő is átengedte magát az érzelmeinek.

- Annyira kívánlak! - David felemelte és a heverőhöz vitte. Azután kapkodva vetkőzni kezdett. De Leslie kijózanodott, amikor meghallotta, hogy lehúzza a nadrágján a cipzárat. Felugrott. Vajon David tényleg ennyire gyermetegnek hiszi? A házassági ajánlat is csak egy cselfogás, hogy az ágyába csábítsa? Mindjárt kiderül.

- David, nem vagyok rá képes! - kiáltotta Leslie, és a ruhája után nyúlt. - Amíg nem házasodtunk össze, addig nem.

David hitetlenül nézett rá. - Nem hiszel nekem?

- Dehogynem - mondta Leslie hevesen, és elpirult.

- Kis hazudós. - Furcsa módon nem bosszús, inkább megtört volt a hangja. - Igazságtalan vagy velem. Ha lehetne, még ma este feleségül vennélek.

Leslie tudta, hogy David igazat mond.

- Én... nagyon sajnálom, David. Mindazok után, amiket elmondtál, nehezen tudom elhinni, hogy szeretsz.

- Nem is szeretlek, és becsületesebbnek tartom, ha nem hitegetlek. Azért veszlek feleségül, mert más módon nem tudlak megszerezni. Ez nem jelenti azt, hogy a házasságunk nem lesz ugyanolyan boldog, mint másoké; valószínűleg még boldogabb is lesz. Hisz bolondulok érted, csodálom az eszedet, és jól érzem magam a társaságodban.

Leslie lázasan gondolkodott. Mit tenne mindezek hallatán egy nő, aki valóban szereti?

- Nos? - kérdezte David. - Máskor mindig megtalálod a megfelelő választ. 

- De ez most nem szokványos helyzet.

- Talán nem. Sajnálom, de nem esküszöm neked örök szerelmet, mert nem akarom hazugsággal kezdeni a házasságunkat. Vonzódom hozzád és tisztellek. Ez nem rossz alap a közös élethez.

- Nagyon meggyőző tudsz lenni, David. 

- Ez azt jelenti, hogy beleegyezel? 

Leslie bólintott.

- Egy feltétellel. Megkérlek, hogy az esküvőnk napja előtt ne próbálj az ágyadba csábítani.

- Mit szólnál a heverőhöz, vagy a szőnyegpadlóhoz? 

- Ezzel ne tréfálkozz!

- Na jó - válaszolt David békülékenyen. - Meghajlok a követelésed előtt. De az ügyfeleim kedvéért minél előbb tűzzük ki az esküvőt. - Ismét magához húzta Leslie-t. - A tapasztalat ugyanis azt mutatja, hogy az önmegtartóztatástól nem leszek feltétlenül kedvesebb. Ezenkívül igen rosszul hat az összpontosító képességemre is.

- Az alváshiány ugyanúgy - jegyezte meg Leslie. - Tudod egyáltalán, hány óra van?

- Valószínűleg nemsokára megvirrad. De legalább még egy csókot adj, mielőtt kidobsz. - Gyengéden megsimogatta a lány arcát. - Holnap látjuk egymást, drágám. Ha nincsenek megbeszéléseid, elmehetnénk a városházára, és bejelenthetnénk házasságkötési szándékunkat. Ebéd után pedig választunk neked a Tiffanynál egy szép eljegyzési gyűrűt.

- Te aztán nem vesztegeted az idődet!

- Sok mindent kell bepótolnom. - Egy utolsó csók után David vonakodva elbúcsúzott.

Leslie lekapcsolta a villanyt, és a hálószobájába ment. Nem értette, miért illant el hirtelen a diadalérzete, és miért érezte magát levertnek. Hiszen elérte a célját. Talán jobb is így, hogy David nem szeretett bele, legalább nem kell majd lelkiismeret furdalást éreznie, ha elhagyja.

6. FEJEZET

Habár Leslie megszokta, hogy Hollywoodban nagy felhajtást csinálnak a hírességek körül, mégis meglepődött, mekkora feltűnést keltett David Jórdan küszöbönálló házasságának a híre. A riporterek szakadatlanul telefonáltak neki és Davidnek, és interjúkat kértek. Bárhová is mentek, fényképészek serege követte őket.

Leslie-nek egyáltalán nem tetszett ez a hirtelen támadt népszerűség. Évek kellettek hozzá, amíg nevet szerzett, mint építész, és erre büszke volt. Ahhoz azonban egyáltalán nem fült a foga, hogy csak azért kerüljön reflektorfénybe, mert az Egyesült Államok legismertebb válóperes ügyvédjéhez megy férjhez.

- Újra és újra meglepsz valamivel - mondta David, amikor Leslie panaszkodott. - A legtöbb nő minden pénzt megadna azért, hogy a fényképe egy pletykalap címoldalára kerüljön.

- A legtöbb nőnek az ismeretségi körödből más sem jár a fejében, mint az, hogy gazdag embert fogjon ki magának.

- Csak megpróbálják a legtöbbet kihozni abból, amivel a természet megajándékozta őket. Bizonyos mértékig mindannyian ezt tesszük.

Leslie szemrehányóan nézett rá.

- Jobban teszem, ha nem szállok vitába egy harcedzett ügyvéddel. 

- Ez azt jelenti, hogy ezután Bólogató János leszel?

- Azt szeretnéd?

- Az Isten szerelmére! Halálra unnám magam.

- Az viszont tény, hogy a legtöbb férfi nem akarja kiengedni a kezéből a kormányrudat, akármennyire is harcolnak a felszínen az egyenjogúságért.

- Én nem vagyok olyan, mint a legtöbb férfi - ellenkezett David. - Én a gyakorlatban is megvalósítom az elméleteimet.

- Csakugyan? És hány nő van a társtulajdonosok között az ügyvédi irodádban? 

- Nem annyi, mint amennyit szeretnék.

- Kitérsz a válasz elől.

- Egyáltalán nem. Csak éppen nem túl sok nő szakosodik a válóperes jogra. 

- És ugyanolyan esélyeket adnál egy nőnek, mint egy férfinak?

- Miért ne tenném?

- A legtöbb ügyvédhez hasonlóan, te is kérdéssel válaszolsz a kérdésre. 

David felnevetett. - Ez a taktika nagyon hasznos, ha az ember nem tud felelni.

- Majd gondolok rá- mondta Leslie, és az órájára nézeti. - De most sietnem kell. Megbeszélésem van.

Jimmy vendéglőjében ültek, mert az étterem nemcsak jó konyhájáról volt híres, hanem félúton is feküdt irodáik között. Amikor Leslie észrevette David kétkedő pillantását, a következő javaslattal állt elő:

- Ha akarod, gyere velem. A megbeszélésre ugyanis a te házadban kerül sor. - A mi házunkban - helyesbíteti David. - Azt hiszem, elfogadom a meghívást. 

- Rendben: Meg leszel lepve, mi minden történt azóta, hogy utoljára jártál ott. 

David zavartnak hatott.

- Most megfogtál, ugyanis nem tudok veled menni. Három órakor tárgyalásom van a bíróságon.

Leslie nem tudta, hogy sírjon-e, vagy nevessen.

- Te vagy a legbizalmatlanabb ember, akit ismerek. 

- Nem bizalmatlan, csak féltékeny.

- Milyen kár, már azt hittem, tökéletes vagy.

- Ez majdnem igaz is - felelt David komolyan. - Keményen dolgozom, kedves vagyok az idős hölgyekkel és a kutyákkal, és elsősorban a jegyesemmel szemben tanúsítok angyali türelmet.

Leslie azonnal tudta, mire céloz, és elpirult. Éjszakai látogatása óta David úgy viselkedett vele, mintha a bátyja lenne. Olyan tapintatos volt, hogy Leslie már-már azt kívánta, bárcsak időnként elveszítené az önuralmát. Soha nem tagadta, hogy testileg nagyon vonzónak tartja a férfit, és minél gyakrabban voltak együtt, annál nagyobb hatást gyakorolt rá. Ez a gyengeség azonban veszélyeztetheti a tervét.

- Ha kitart a türelmed a nászéjszakánkig, kapsz egy kitüntetést a rendkívül jó magaviseletedért- ígérte Leslie tréfásan.

- De, remélem, utána megváltozik a helyzet. Nem szeretném a hideg zuhany alatt tölteni a nászutamat.

- Még akkor sem, ha együtt állunk alatta? - kérdezte Leslie huncutul. David megjátszott felháborodással tiltakozva emelte fel a kezét.

- Romlásba akar dönteni, Miss Watson? 

- A látszat néha csal, Mr. Jordan.

- Már előre örülök annak a pillanatnak, amikor bebizonyítod. Nem lehetne most? 

- Azt hiszem, az étterem vezetőségének lenne ellene némi kifogása. Megzavarnánk a többi vendéget az evésben.

David harsányan felnevetett, mire néhányan feléjük fordultak az étteremben. - Ez azt jelenti, hogy még mindig nem akarsz velem ágyba bújni?

Leslie helyeslően bólintott, és felkelt. - Mikor legyek kész este?

- Nyolc körül. Mivel mi vagyunk a díszvendégek, Caldwell Mether megkért, hogy a többiek előtt érkezzünk.

Davidnek kiterjedt baráti köre volt, egymással versengtek, ki rendezi a legpazarabb összejövetelt az ifjú pár tiszteletére.

- Valószínűleg valami hosszú, csillogót kellene felvennem - fontolgatta Leslie.

- Feltétlenül. Ahogy hallom, a fél filmipar ott lesz.

Amikor Leslie este a ruhásszekrény előtt állt, kétségek törtek rá. Nem tudott, és nem is akart versenyezni olyan nőkkel, akik több ezer dollárt adnak ki egyetlen ruháért. Az a fekete szatén ruha, amelyet végül kiválasztott, a húszas évek divatját követte. Felsőrésze szorosan a testhez simult, két hajszálvékony, hátul keresztezett vállpánt tartotta. Leslie feltűzte a haját. Homloka köré egy fekete, parányi gyöngyökkel kihímzett selyemszalagot kötött. Arcát is a kor szellemének megfelelően készítette ki. Sötétvörös szájfénnyel hangsúlyozta az ajkát, ezüstösen csillogó szemhéjfestéket telt fel.

Leslie kritikusan nézegette magát a tükörben. Aztán elővette azt a hosszú gyöngysort, amelyet Roberttól kapott a vizsgájára. Ahogy a kezébe vette, olyan erővel tört rá mostohaapja emléke, hogy könnybe lábadt a szeme.

Milyen jó, hogy ismét feltámadt benne a múlt, mert Leslie az utóbbi időben majdhogynem elfeledkezeti a David iránt égeti ellenszenvéről. Tagadhatatlan volt, hogy nemcsak a külseje, hanem elsősorban a személyisége is egyre inkább tetszett neki, és néha már most is szorongva gondolt arra, hogyan szabadul majd ki a valós és megjátszott érzések hálójából, ha eljön az ideje, hogy elhagyja.

Háromszor csöngött a telefon - Leslie ezt a jelet beszélte meg Daviddel. Felkapta a táskáját, egy rojtos sálat dobott a vállára, és lement. Gondtalan megjelenése semmit sem árult el azokból a sötét gondolatokból, amelyek foglalkoztatták.

David a Rolls-Royce mellett várta, a kocsi tetejét leengedte. Szmokingjában szédületesen jól nézeti ki. Leslie szíve hevesen dobogni kezdett.

David arckifejezéséből ítélve Leslie ugyanilyen hatást gyakorolt rá, de vele ellentétben ki is mondta.

- Drágám, lélegzetelállító vagy. Hogyan várhatod el így tőlem, hogy ne essem kétségbe?

- Tehát tetszik a ruhám? - kérdezte a lány ártatlanul.

- Főleg az, ami benne van. A nők el fognak sápadni az irigységtől. 

- Ezt kétlem.

- Csak semmi álszerénység. Pontosan tudod, milyen szép vagy - mondta David határozottan, és beindította a motort.

- Rengeteg szép nő van ebben a városban. Miért tartanám magam különlegesnek? 

- Számomra az vagy, és más nem számít. - David ajkához emelte a lány kezét. 

- Vigyázz, piros a lámpa! - kiáltotta Leslie, és kihasználta az alkalmat, hogy elhúzza a kezét. A fém érintése annyira megzavarta, hogy akaratlanul is élesebben szólt. David kutatva nézeti rá.

- Már megint úgy viselkedsz, mint egy feleség. Remélem, az esküvő után nem derül ki rólad, hogy veszekedős természeted van.

- Teljesen természetes, hogy a házasság megváltoztatja az embert. Ez veled is így lesz.

- Számomra már most is tökéletes vagy.

- Úgy látszik, ma nem tudsz másról beszélni - ugratta Leslie.

- Nemcsak ma. De egy szavad sem lehet, amíg csak beszélek. Egyébként, hogy tetszik a szmokingom? Londonban csináltattam.

- Hm, egész csinos.

- Micsoda? Ez minden? Nem tudnál egy kicsit jobban lelkesedni a külsőmért? 

- Dehogynem. De már igy is éppen elég beképzelt vagy.

- Ha még sokat leszek veled, hamarosan elmúlik - jósolta David. - Különleges tehetséged van ahhoz, hogy elbizonytalaníts. - Habár David tréfásan beszélt, Leslie észrevette; hogy komolyan gondolja.

- Sajnálom, drágám - engedett Leslie. - Azt hittem, örülni fogsz, ha nem árasztalak el bókokkal.

- Tudom, csupán a jószándék vezérel, de nem túlzol egy kicsit? Gyakran az az érzésem, hogy jeges vízzel öntesz nyakon.

Leslie megsimogatta David arcát.

- Egyikünk számára sem könnyű a várakozás, David, de már csak három hét. A célzás az esküvőre nyilvánvalóan felvidította a férfit.

- Ha tudnád, mennyire számolom a napokat! Nemrégiben azt álmodtam, hogy a gyerekeinkkel üldögélsz a nagy fa alatt, a ház mögött.

Leslie idegesen forgatta a jegygyűrűjét. Körte-alakú gyémánt volt, ami bizonyára egy vagyonba került.

- Azt hittem, nem akarsz gyereket - mondta Leslie bizonytalanul. 

- Meggondoltam. És nemcsak ezt.

- Még micsodát? - kérdezte a lány.

- Azt majd akkor árulom el, ha már összeházasodtunk. 

- Miért nem most? Mi ez a titokzatosság?

De David csak a fejét rázta, és Leslie kíváncsisága egyre nőtt.

- Legalább valami támpontot adj. Azt is megígérem, hogy nem leszek csalódott, ha nem lesz be1ő1e semmi.

David nevetett.

- Ilyen betarthatatlan ígéretet is csak egy nő tehet.

- Nem tudod, hogy az a nő, akinek felkeltették a kíváncsiságát, nem nyugszik addig, amíg rá nem bukkant a titok nyitjára? Ez a halogató taktika maga a borzalom. 

- Akkor perelj be.

- Tudsz javasolni egy jó, olcsó ügyvédet?

- Ismerek egyet, aki természetben is elfogadja a tiszteletdíjat.

- Milyen tisztességtelen!

- Érted még azt is megkockáztatom, hogy kizárjanak az ügyvédi kamarából. Végül is egész jó1 megélnénk a te jövedelmedből is.

- De nem egy kétmillió dolláros házban. Akkor meg kellene elégednünk az én lakásommal.

Macherék fényűző villájának kapujában a biztonsági őr ellenőrizte meghívóikat, majd a parkolóhelyre irányította őket.

- Ennek ellenére majd csak akkor mesélem el, ha itt lesz az ideje - kanyarodott vissza David a témához. Szemében olyan kifejezés ült, amelyet Leslie nem tudott megfejteni.

- David Jordan, lehetetlen vagy.

- Te pedig imádnivaló. Remélem, a lányaink is olyanok lesznek, mint te. - David megfogta Leslie kezét, és a ház felé vezette a lányt. Bentről egy vonószenekar hangjai szdrődtek ki.

- Ez majdnem úgy hangzik, mintha a Los Angeles-i Szimfonikusok játszanának - mondta Leslie izgatottan.

- Eltaláltad, drágám. Ám ők csak az előételhez játszanak.

Leslie tréfának tartotta David megjegyzését, de a szimfonikusok után tényleg játszott még két, nem kevésbé híres zenekar.

- Most már csak Frank Sinatra hiányzik - vélekedett egy színész, aki felkérte Leslie-t.

A lány táncpartnere nem túlzott. Patakokban folyt a Dom Perignon pezsgő, bőven volt orosz kaviár, homár és libamáj.

Leslie ennek ellenére nem sajnálta; hogy nem fog sok időt eltölteni ebben a csillogó világban. Semmi közösséget nem érzett az elkényeztetett asszonyokkal, akik egymás ékszereinek értékét becsülgették, és a férfiakkal, akik a pénzen kívül másról sem tudtak beszélni. De Leslie megtartotta magának a véleményét, mert úgy tűnt, hogy David jól érzi magát ebben a társaságban. Ezenkívül nyilvánvaló volt, hogy ezek az emberek rendkívül megbecsülték.

- Min töprengsz? - kérdezte David Leslie-t, amikor néhány percet pihentek az úszómedence melletti nyugágyakon.

- Az esküvőnkön gondolkodom. Ehhez a fényűzéshez mérten elég egyszerű lesz. 

- Megegyeztünk abban, hogy csak kis ünnepséget tartunk. De ha jobban szeretnél nagy esküvőt...

Ez az engedékenység meglepte Leslie-t.

- Nem, David, nem így értettem. Csak attól félek, hogy a barátaid csalódni fognak.

- Téged veszlek feleségül, nem a barátaimat, és csak az számít, amit te akarsz. 

- Hát itt vannak a turbékoló galambok! - Leslie és David előli a vendéglátó állt harmadik feleségével az oldalán. Caldwell Macher az ötvenes évei közepén járt, felesége majdnem harminc évvel fiatalabb és igen csinos volt.

- Csak nem fáradtatok el máris? Hisz még csak most kezdődik az összejövetel. - Nem mindenki van olyan erőben, mint te - mondta David nevetve.

- Ez csak nem azt jelenti, hogy nem akarsz velem táncolni? - duzzogott Beverly Macher. - Pedig már egész este erre készültem.

- Természetesen nem okozhatok csalódást - felelt David, és felállt. - Szabad?

Caldwell Leslie-t vezette a táncparkettre. Majdnem egy óra telt el, mire megint összetalálkoztak Daviddel.

- Gondolod, hogy hamarosan elmehetünk? - kérdezte Leslie halkan. - Rettenetesen fáradt vagyok.

- Én is, de egy kicsit még ki kell tartanunk. Udvariatlanság lenne, ha éjfél előtt elmennénk.

Leslie engedett, habár a fáradtságtól már alig állt a lábán.

- Találkozunk még a nagy nap előtt? - érdeklődött Caldwell Davidtól, amikor végre elbúcsúztak.

- Nem ígérhetem.

- Miért nem megyünk egyszer együtt ebédelni? - kérdezte Beverly Leslie-t.

- Nagyon szívesen - hazudta Leslie -, de nem hiszem, hogy az esküvő előtt még lesz időm. Rengeteg a dolgom. Ha nem készülök el a munkámmal, Davidnek egyedül kell nászútra mennie.

Beverly értetlenül nézett Leslie-re.

- Csak nem akar az esküvő után is dolgozni? Miért nem teszi kényelmessé az életét?

- Az egyik nem zárja ki a másikat. Szívesen dolgozom. 

- Davidnek nincs kifogása az ellen, hogy sokat utazik?

- Az sem változtatna a dolgokon. Végül is tudja, hogy dolgozó nőt vesz feleségül. 

- David már említette, hogy milyen mesterien tudja érvényesíteni az akaratát - mondta Beverly elismerően.

Leslie nevetett.

- És ezt éppen ő mondja.

- Azt hiszem, a viták jót tesznek egy kapcsolatnak, mert így ismerhetjük meg a legjobban a másik jellemét.

Leslie megdöbbent, és ez látszott is rajta. Beverly cinkosan mosolygott.

- Nem vagyok olyan gyermeteg, mint amilyennek talán látszom. Caldwell tehetetlen asszonykának tart, tehát megteszem neki ezt a szívességet, és nem rontom el az örömét. Nem tudja, hogy pszichológus diplomám van, és magának sem szabad elárulnia.

- Megígérem. De miért ne tudhatná meg? Bizonyára büszke lenne magára.

- Kétlem. Ő ugyanis soha sem járt főiskolára, és ezért kisebbrendűségi érzése van.

- Nem zavarja, hogy véka alá kell rejtenie a tudását?

- Nem, ha ezzel megmentem a házasságomat. Ennek ellenére, remélem, hogy barátnők leszünk, Leslie. Jó lenne, ha valaki előtt önmagamat adhatnám.

Leslie együtt érzett a fiatalasszonnyal.

- Találkozunk, amint visszatértünk a nászutunkról - ígérte meg -, előbb a legjobb akarattal sem tudok időt szakítani.

Hazafelé elmesélte Davidnek a szokatlan beszélgetést. - Tudtad, hogy Beverlynek egyetemi diplomája van?

- Nem tudtam, de sejtettem. Túl sok asszonyt ismerek ahhoz, hogy ne vegyem észre, ha valaki csak megjátssza a gyermeteget.

- De Caldwell sem buta. Hogyhogy nem találta ki? 

- A szerelem vakká tesz.

Leslie nevetett.

- Talán ezért tartalak én is tökéletesnek. 

- Ezt eddig csak az anyám hitte.

- Ha már megemlitetted, tulajdonképpen mikor is érkezik?

Az eljegyzés bejelentése után Mrs. Jordan elragadó levelet írt Leslie-nek és megigérte, hogy még az esküvő előtt meglátogatja őket néhány napra.

- Szent ég! Ezt teljesen elfelejtettem. Ma reggel telefonált, hogy sajnos nem tud eljönni az esküvőre. Holnap reggel Jeddah-ba repül. Cathy elesett, és attól fél, hogy elmegy a baba. - David nővére egy kőolajszakemberhez ment férjhez, és Szaúd-Arábiában élt. Miután három gyereket felneveltek, negyvenévesen váratlanul ismét teherbe esett. - Megkérte anyánkat, hogy maradjon vele, amíg túl nem lesz a nehezén.

Leslie titokban megkönnyebbült, hogy nem kell találkoznia Mrs. Jordannel. David barátai előtt még csak el tudta játszani a szerelmes asszonyt, de egy anyát nem lehet olyan könnyen becsapni.

- Sajnálom, hogy nem jön - hazudta Leslie. - Már előre örültem, hogy megismerhetem.

- Ő is nagyon csalódott, hogy nem lehet ott a legfiatalabb gyermeke esküvőjén. Valószínűleg már feladta a reményt, hogy valaha is megnősülök. - David Leslie háza előtt állította meg a kocsit.

- Holnap reggel azonnal írok neki. Mivel arra számítottam, hogy hamarosan találkozunk, nem válaszoltam a levelére.

- Hívj fel reggel az irodában, hogy megadhassam Cathy szaúd-arábiai címét. Mostanában nem lehet bízni az emlékezőtehetségemben.

- Az a fő, hogy ne feledkezz el a saját esküvődrő1.

- Az a nap beleégett a szívembe - mondta David ünnepélyesen. - Hiszen életem legfontosabb lépéséről van szó.

7. FEJEZET

Habár Leslie szorongva várta az esküvő napját, a legnagyobb meglepetésére hamarosan mégis megfertőzte David emelkedett hangulata. A férfi sugárzó jókedvét még a számtalan fényképész, riporter és néző sem tudta elrontani, aki a városháza előtt várt a jegyespárra, és szinte lehetetlenné tette az átjutást.

Később, az esküvői fogadáson David nem mozdult el Leslie mellől. Többnyire még a derekát is átkarolta. Érintése egyszerre volt nyugtalanító és izgató, és Leslie aggodalommal gondolt az előttük álló éjszakára.

- Boldog vagy? - kérdezte David halkan, amikor felvágták az esküvői tortát.

- Nagyon - súgta vissza Leslie. - Csak attól tanok, hogy hirtelen felébredek, és kiderül, hogy mindez csak álom.

- Te vagy álomszép. Vagy már mondtam? 

- Az utolsó öt percben nem.

Este David és Leslie felszálltak a Londonba induló repülőgépre. A késő őszi időpont ugyan nem volt a legmegfelelőbb egy európai utazáshoz, de Leslie azzal utasította el David javaslatát, hogy töltsék a nászútjukat Bali szigetén, hogy Európában akar berendezési tárgyakat keresni az új házhoz. Valójában Leslie úgy vélte, hogy a trópusi éjszakák csak igazi szerelmespároknak valók, és nem olyanoknak, akik csak színlelik ezt az érzést.

David kezdetben nem volt túl lelkes.

- Nem túl romantikus elfoglaltság a bútorüzleteket járni - panaszkodott Leslienek.

- Tudom, drágám, de szívesebben keresem személyesen a dolgokat. Megígérem, hogy nem tart soká, aztán elutazhatunk Velencébe. Azt hallottam, hogy az a világ legszebb városa.

- Nem fogsz csalódni. Egyébként mit szólnál hozzá, ha visszafelé megállnánk Párizsban? - javasolta David.

- Van egyáltalán ennyi időd? Azt hittem, egy nagy ügyön dolgozol.


- Így igaz - mutatott David az aktatáskájára. - De azt remélem, hogy időnként el tudok majd szakadni tőled annyira, hogy átnézhessem a papírokat.

Leslie tudta, mire céloz a férje, és az arcát elfutotta a pír. David megcsókolta.

- Imádom, ha elpirulsz.

- Mindig csak gúnyolódsz velem.

- Ugyan, drágám, dehogy. Nagyon is ingerlőnek tartom az ártatlanságodat. Boldogan avatlak be a szerelembe.

- Azt hittem, hogy nem vagy belém szerelmes. 

- Ez szőrszálhasogatás - nehezményezte David. - Pontosan érted, hogy mire gondolok.

- Igen. De nem késő egy kicsit most kételkedni? Most már összeházasodtunk. - Erőszakkal is érvényesítenéd a jogaidat? - kérdezte Leslie hirtelen megriadva. Davidben nyilvánvalóan még sohasem merült fel ez a gondolat.

- Természetesen nem. Nem nagyon lelkesítő egy márványszoborral aludni. - Megfogta Leslie kezét, és érezte, hogy jéghideg. - Drágám, nem tudom ugyan, hogy hová akarsz kilyukadni, de nem kell tőlem félned. Teljesen természetes, ha ideges vagy.

- Nem csak erről van szó. Félek ágyba bújni egy férfival, aki nem szeret.

- A szeretetnek különböző fajtái vannak, Leslie - mondta David türelmesen, és a lány tudta, hogy a kétségbeesés taktikájával nem megy sokra. - Ha visszagondolok arra, hogyan fogadtad San Diegóban a gyengédségemet, nem hiszem, hogy nehézségeink lesznek.

Leslie titokban osztotta a véleményét. Csak halvány remény volt, hogy David nagyvonalúan eltekint majd a férj jogaitól.

Habár sütött a nap, amikor leszálltak a Heathrow repülőtéren, Leslie didergett szövetkosztümjében.

David észrevette.

- Ehhez az időjáráshoz bunda kell. Holnap veszünk egyet. 

- Ott van a bőröndben a teveszót kabátom.

- Nincs nagy véleményem erről az állatról - évődött vele David. - Szívesebben látnálak cobolyba öltözve.

- Eddig is elég jól megvoltam bunda nélkül.

- Ahogy drága ékszerek és elegáns ruhák nélkül is, de azt akarom, hogy a feleségemnek meglegyen mindene. - David átölelte, amikor a taxi hirtelen fékezett - Csak azt ne mondd, hogy nem vagy olyan, mint a többi hollywoodi feleség, mert ezt már tudom. Pontosan ezért vettelek el.

- Az a fő, hogy ne is felejtsd el.

- Soha drágám. De azén mégis veszek neked egy bundát.

Amikor megérkeztek a szálloda elé, az egyenruhás portás kinyitotta a kocsi ajtaját. Leslie nem először volt Londonban, de az előkelő Claridge szállodában még soha sem szállt meg.

- Nos, mit szólsz hozzá? - kérdezte David kíváncsian, amikor a szállodai inas bevezette őket a fejedelmi lakosztályba, és tapintatosan becsukta mögöttük az ajtót. Mindenütt virágok pompáztak.

Leslie megjátszott közönnyel vonta meg a vállát.

- Egész csinos. -David döbbenten meredt rá, úgyhogy nem tudott tovább komoly maradni. - Ne vágj ilyen ijedt képet. Természetesen el vagyok ragadtatva.

- Már attól féltem, hogy ez a lakosztály túl hivalkodó neked.

- Néhány nap fényűzés talán nem ront a jellememen. - Szétnézett az antik bútorokkal berendezett szobában. - Mindig itt laksz, ha Londonban jársz?

- Nem ebben a lakosztályban. Többnyire hirtelen kell elutaznom, és meg kell elégednem azzal a szobával, amelyik éppen szabad. De ez alkalommal eget-földet megmozgattam, hogy megszerezzem a fejedelmi lakosztályt.

Egy ezüsttálcán nagy halom boríték hevert, és Leslie figyelte, ahogy David egymás után kinyitja őket.

- Remélem, nem kell máris üzleti ügyekkel foglalkoznod.

- Nem. A legtöbb levél az angol kollégák jókívánságait tartalmazza. Ezenkívül négyen kérnek interjút, és meghívtak egy televíziós beszélgetésre is.

- Nagyon fárasztó lehet híresnek lenni! 

David nevetett.

- A riporterek csak azért érdeklődnek irántam, mert megnősültem. Végül is éveken keresztül félreérthetetlenül elleneztem a házasságot.

- És most mivel magyarázod, hogy hirtelen megváltoztattad a véleményedet?

- Egyszerűen bemutatlak, mint a feleségemet. - David félrerakta a leveleket. - Egy vagy két interjút adok, de többet nem.

- Mondd csak, David, szeretsz híresnek lenni?

- Nem, de jót tesz a cégemnek. Valahányszor megemlítenek az itteni újságok, néhány új ügyfél is jelentkezik a Jordan Associatesnél.

- Ez azt jelenti, hogy minden városban fel akarsz lépni a televízióban, ahol csak megfordulunk?

- Ha nem akarod, mindent lemondok. Nászúton vagyunk, és te fontosabb vagy nekem, mint a munkám.

- Biztos vagy benne, hogy ez nem túl nagy áldozat?

David figyelmen kívül hagyta Leslie szavainak gunyoros hangsúlyát.

- Nem érzem áldozatnak, ha veled vagyok. - A bárhoz ment, és elővett egy üveg pezsgőt a jegecvödörből. - Innál valamit?

- Előbb inkább megfürdenék, és pihennék egy keveset. - Leslie elnyomott egy ásítást. - Veled ellentétben nem tudtam aludni a repülőgépen.

- Egy fürdő nagyon csábítóan hangzik. Azt hiszem, csatlakozom hozzád. Leslie az órájára nézett.

- Mikor akarunk enni? - Igazán nem volt éhes, de a forró fürdőhöz hasonlóan ez a kérdés is hozzátartozott halogató taktikájához.

- Amikor akarod. Bár az igazat megvallva, nekem csak egy dologra van étvágyam - rád.

- Én... nem várnál inkább, amíg...

- De drágám - szakította félbe David szelíden -, már olyan régóta várok rád, hogy azt még kibírom, amíg nyugodtan megvacsorázol. Mit szeretnél?

- Halat. Rendelsz nekem valamit?

Leslie előreengedte Davidet a fürdőszobába, hogy elég ideje legyen kipakolni és felakasztani a ruhákat. Gyors elhatározással kinyitotta a férfi bőröndjeit is, és elrendezte tartalmukat a fiókokban és a szekrényekben. Éppen elkészült a munkával, amikor David újra belépett a szobába.

Haja még nedves volt a zuhanyozástól. Most egyáltalán nem emlékeztetett arra a hétpróbás ügyvédre, akit Leslie egy évvel ezelőtt ismert meg Robert válóperi tárgyalásán. Rövid, kék fürdőköpenyt viselt, és a lánynak minden erejét össze kellett szednie, hogy le tudja venni róla a tekintetét,

- Kicsomagoltam a holmidat- mondta idegesen.

- Köszönöm, ez nagyon kedves volt tőled. - David körülnézett a szobában. - Ahogy látom, ugyanolyan rendszerető vagy, mint én.

A fürdőszobában Leslie megvárta, amíg megtelik a kád, és csak azután látott neki a vetkőzésnek. Aggodalma azonban indokolatlannak bizonyult. David nem jött be. Leslie addig maradt a vízben, míg reszketni nem kezdett.

Amikor megpillantotta saját tükörképét, önkéntelenül is felrémlett benne Bonnard, a híres francia festő Meztelen nő tűkör előtt - című képe. Lazán feltűzött hajával, arányos alakjával, rózsás bőrével minden további nélkül modellt állhatott volna a mesternek. Talán híznom kellene néhány kilót, gondolta kritikusan. Azután megint David jutott az eszébe. Hamarosan megérinti majd, és felkutatja testének legrejtettebb zugait is.

Leslie reszkető kézzel megtörülközött, és belebújt leheletfinom csipkéből készült hálóingébe. A könnyű anyag alatt egyértelműen kirajzolódtak testének korvonalai. Egy pillanatra átfutott a fején, hogy felveszi frottír fürdőköpenyét is, de azután minden bátorságát összeszedte, és úgy, ahogy volt, bement a hálószobába.

Azonnal megállapította, hogy David nem vesztegette az időt. Kikapcsolta a mennyezetvilágítást, csak az állólámpák világítottak halvány fénnyel. Leslie halk zenét hallott, David a bárpultnak támaszkodott, és megelégedéssel szemlélte feleségét. Kémszínű kékcsikos selyempizsamájához hozzáillő köntöst viselt.

Leslie megköszörülte a torkát.

- Most szívesen innék egy pohár pezsgőt.

Remélte, hogy a férje nem veszi észre, mennyire remeg a hangja. 

- Kívánságod parancs.

David kihúzta a dugót a palackból, és megtöltött két poharat.

- Kettőnkre, és egy csodálatos élet kezdetére iszom. - Koccintottak. - Remélem, nem voltam túl szokványos.

- Néha közhelyekkel és szólamokkal tudjuk a legjobban kifejezni magunkat.

- Örülök, hogy ezt mondod. Előtted ugyanis a szólamok mestere áll. Mindig ezeket használom a bíróság előtt.

Igen, tudom, csúszott ki majdnem Leslie száján, de még az utolsó percben sikerült visszatartania magát.

Nagyon örült, hogy a vacsorával érkező pincér félbeszakította a beszélgetést. Az étel csodálatos illatot árasztott, de amikor a grillezett homár Leslie tányérjára került, hirtelen elment az étvágya, és kényszerítenie kellett magát, hogy egyen valamit.

David ezzel szemben látható élvezettel falatozott. Közben szórakoztató útiélményeit mesélte. Ha ezzel akarta elterelni Leslie figyelmét az előttük álló éjszakáról, akkor nem sok sikerrel járt, mert a lány pillantását szinte bűvös erővel vonzotta a széles franciaágy, hívogatóan visszahajtott takarójával.

- Inkább valami mást kérnél? - kérdezte David az utóételnél, amikor látta, hogy Leslie alig nyúl az eperhez.

- Nem, köszönöm. Jóllaktam.

- Akkor mit szólnál egy kis testmozgáshoz? Nem, nem arra gondoltam, Leslie, táncoljunk.

- Miért ne? - Szegény David, gondolta, tényleg mindent megtesz annak érdekében, hogy elengedjem magam: Bizonyára én vagyok az első nő, aki nem bújik önként az ágyába.

Habár Leslie nem hitte, a zene tényleg felengedte belső feszültségét. David vállára hajtotta a fejét, és teljesen feloldódott a dallamban.

- Így már jobb - suttogta David, és magához húzta.

Leslie érezte testének melegét, és beszívta illatát, amelyet csak kissé nyomott el a borotvaszesz szaga. Amikor David megcsókolta, mély odaadással engedte át magát az érzéseinek.

Sokáig álltak összeborulva, amíg Leslie lába el nem gyengült.

David felemelte, mint egy gyermeket, és bevitte a hálószobába. A hálóing halk zizegéssel hullott a földre, a lány meztelenül feküdt David karjában. A férfi gyengéden az ágyra fektette, és ránézett. Úgy tűnt, nem tud betelni szépsége látványával.

Azután David is kibújt pizsamanadrágjából és -kabátjából, s Leslie mellé feküdt. A való világ megszűnt körülöttük létezni. David keze és arca bejárta a lány testének minden porcikáját, míg Leslie úgy nem érezte, hogy elhamvad a szenvedély lángjától. Együtt merültek alá egy olyan világba, ahol megszűnt az idő.

Leslie csillapíthatatlan vágyat érzett David iránt. Együttlétük minden alkalommal egyre izgatóbbnak bizonyult. David csodálatos szerető volt, aki mindig megvárta, hogy a felesége elérje a csúcspontot, mielőtt saját vágyát csillapította volna.

Egyszer-kétszer megszólalt Leslie lelkiismerete, és emlékeztette eredeti szándékára. Akkor elhatározta, hogy ezentúl csak eltűri férje gyengédségeit. De David egyetlen érintése elég volt ahhoz, hogy szenvedélye újra fellángoljon, és már csak az volt a fontos, hogy magában érezhesse.

A Londonban töltött hét szinte elszállt. Napközben a várost járták, este színházba mentek, vagy David barátaival találkoztak. Habár Leslie jól ismerte Londont, nem múlt el nap anélkül, hogy David ne mutatott volna neki valami újat, és férje társaságában még az ismert helyek is teljesen más fényben hintek fel.

Kocsit béreltek és időnként vidéken kirándultak. Egyszer Windsorba látogattak, majd Anglia egyik leghíresebb éttermében, a Waterside Innben vacsoráztak, Brayben.

David betartotta az ígéretét, és egy cobolybundát vásárolt Leslie-nek. Mivel állandóan úton voltak, lassan nem maradt idő a bevásárlásokra. Csak az elutazásuk előtti napon mentek taxival Knightsbridge-be, ahol a Harrods, az ismert áruház előtt szálltak ki.


- Szépítőszerekre van szükségem - mondta Leslie, amikor beléptek a nagy központi csarnokba. - Nem akarsz előremenni a porcelánosztályra, majd jövök utánad? 

- Rendben. Várlak, drágám - Mielőtt indult volna, még egy gyors csókot nyomott Leslie arcára.

A lány megvárta, míg David eltűnik a tömegben, és csak ezután kezdte követni az illatszerosztály irányába mutató táblákat. Útközben selyemsálakat pillantott meg, és úgy döntött, hogy vesz egyet a titkárnőjének. A kis csomaggal a kezében már indult volna tovább, amikor valaki hirtelen megragadta a karját. Charlene állt előtte. Egy kereken 7 milliós városban éppen ezzel a nővel kellett összeakadnia.

- Na de ilyet! Tényleg kicsi a világ - kiáltotta Robert elvált felesége. - Szabadságon vagy?

- Nem, nászúton.

- Mit nem mondasz! Ki a szerencsés?

Vajon Charlene tényleg nem tudta, vagy csak megjátszotta magát, hogy zavarba hozza Leslie-t?

- David! - Charlene nyilvánvalóan csak színlelte a tudatlant. - Alig akarom elhinni.

- Miért nem? Hiszen tudtad, hogy barátok vagyunk. Az újságok hetek óta az esküvőnkről írnak.

- De nem azok, amelyeket én olvasok. Két hónapja Olaszországban élek. Egyébként én is újra férjhez mentem. - Büszkén Leslie orra elé tartotta a jegygyűrűjét. - A férjem ügyvéd Rómában. Üzleti úton vagyunk itt. - Mintegy mellékesen végigsimította drága rókabundája gallérját. Számító pillantása is rókára emlékeztette Leslie-t, amikor folytatta: - Szóval, Davidhez mentél feleségül. Meg kell mondjam, meg vagyok lepve. Amikor utoljára találkoztunk, nagyon dühös voltál rá, mert rábeszélt, hogy adjam el az üzletrészemet az Imtexnek, most meg a felesége vagy, és élvezed azt a pénzt, amelyet rajtam keresett. Nem mondom, elég agyafúrt vagy.

- Végül is kitűnő példakép voltál - mondta Leslie, és sarkon fordult. Davidet a második emeleten találta, a porcelánosztályon.

- Már attól tartottam, hogy megvetted az egész boltot - vallotta be David somolyogva.

- Nem egészen. - Leslie-nek esze ágában sem volt beszámolni arról, hogy ki tartóztatta fel. - Találtál valami megfelelőt?

- Igen, egy nagyon szép Rosenthal készletet. 

- Akkor vegyük meg.

- Nem akarsz előbb körülnézni? Hátha meglátsz valamit, ami jobban tetszik.

- Bízom az ízlésedben, drágám. Mutasd meg, és ha én is csinosnak találom, rögtön ki is fizethetjük, és mehetünk.

David hitetlenül csóválta a fejét:

- Az a nő, aki sürgősen ki akar jutni a Harrodsból, maga a világ nyolcadik csodája. 

- Nem, csak egy újdonsült feleség, aki minél előbb szeretne kettesben lenni a férjével - hízelgett Leslie, és belekarolt Davidbe. Remélte, hogy sikerül kijutniuk az áruházból, mielőtt összetalálkoznának Charlene-nal.

Leslie türelmetlenül várt Davidre, amíg az megadta az eladónőnek a címet. Hirtelen meglátott a folyosó végén egy vörös hajú nőt. Szinte megállt a szívverése, de szerencsére egy idegen volt. Végül nem bírta tovább.

- Feltétlenül ki kell mennem a friss levegőre, mert mindjárt összeesem. Kérlek, siess egy kicsit.

David csapot-papot otthagyott, és kivezette.

- Ez van, ha reggeli nélkül mégy el otthonról - rótta meg a feleségét.

- Ha pedig mindazt megenném, amit a szállodában feltálalnak, hamarosan mázsásra híznék. Inkább azt hiszem, lassan kezdem érezni az álmatlan éjszakák hatását. 

- Ezzel azt akarod a tudomásomra hozni, hogy kezd eleged lenni?

- Éppen ellenkezőleg. Csak arra szerettem volna utalni, hogy délutánok is vannak.

- Csodálatos ötlet! Tudod mit, kihagyjuk az ebédet, és...

- Állj, állj! Elfelejtetted, hogy egészen elgyengültem az éhségtől? 

- Hát akkor gyorsan együnk valamit.

Az étteremben David olyan meggyőzően magyarázta el, hogy sietős a dolguk, hogy egy negyedórán belül előttük állt az ebéd.

- Mindig ilyen türelmetlen, Mr. Jordan? - ugratta Leslie a férjét. 

- Csak ha akarok valamit, és téged mindig akarlak.

- Lemondjak az utóételről? 

- Nagy baj lenne?

- Éppen ellenkezőleg. Nagyon csalódott lennék, ha nem tartanád sürgősnek a dolgot.

David az asztal alatt Leslie combjára tette a kezét.

- Ezért vagyok érted annyira oda, Leslie. Éppúgy kívánsz, mint én téged, és nem is csinálsz titkot belőle.

Alig csukták be maguk mögött a szállodaszoba ajtaját, máris kölcsönösen vetkőztetni kezdték egymást. Mint a szomjazók kapaszkodtak össze, és Leslie felnyögöütt, amikor David beléhatolt.

- Drágám - suttogta David, és lassan mozogni kezdett benne. Lesbe átvette az ütemet, a szenvedély hullámai egyre magasabbra és magasabbra emelték, míg Daviddel egyidejűleg el nem érte a beteljesülést.

Mozdulatlanul feküdtek egymás mellett. David bőre izzadt volt, Leslie gondosan ráterített egy takarót, nehogy megfázzon.

- Mennyire gondoskodsz rólam. Tudod mit? Őrülök, hogy lemondtunk az utóételről - mondta David halkan.

- Én is. - Leslie körözni kezdett a csípőjével, de a férje sajnálkozva rázta meg a fejét.

- Még nem, Mrs. Jordan. Nem én vagyok a Superman. 

- De egész jól játszod!

- Mert olyan ellenállhatatlan vagy. Egészen új érzés a számomra, amikor veled alszom.

- Ebben talán az is szerepet játszik, amit irántam érzel.

- Meglehet- mondta David merengve. - Megtörtént már, hogy egy férfi beleszeretett a saját feleségébe.

Vajon az igazat mondta, vagy csak szívességet akart tenni neki? Leslie felállt és a köntöse után nyúlt.

- Ha majd rájöttél, mondd el nekem is!

- Most haragszol. - David elkapta a karját, és ismét az ágyra húzta.

- Ugyan, dehogy. - Leslie egyre nehezebben tudott arra gondolni, hogy csak szerepet játszik. - De nem örülök, ha arra emlékeztetsz, hogy a kapcsolatunk egyoldalú. Ezen a csodálatos héten megpróbáltam elfelejteni, hogy csak szenvedélyt érzel irántam.

Nagyon nyugtalanította, hogy komolyan is gondolta, amit mondott. Néha már eszébe sem jutott, hogy miért ment feleségül Davidhez. Hogyan is kovácsolhatna bosszúterveket, amikor a karjában fekszik? Ha nem akar végképp elveszni, plátói alapokra kell helyeznie a házasságukat - minél előbb, annál jobb.

A nászút nagyon gyorsan elszállt. Leslie és David megnézték a milánói dómot, elintézték a listán szereplő utolsó vásárlásokat is, aztán továbbutaztak Velencébe. Az ég felhős volt, időnként csepergett, de még az eső sem tudta kikezdeni ennek a városnak a varázsát. A Palazzo Grittiben, a Canal Grande mellett laktak, szállodájuk gyalog csak néhány percre volt a piactértől, a világ egyik legszebb terétől. Kéz a kézben sétáltak végig a keskeny utcákon, és még a rossz idő sem tudta őket visszatartani attól, hogy gondolával bejárják a csatornákat.

Habár a város nagy hatást gyakorolt Leslie-re, mégis észrevette, hogy Velence aranykora elmúlt, a város pusztulásnak indult.


Párizs ezzel szemben, történelmi városrészei ellenére, nagyon is élőnek hatott, és eltartott egy ideig, amíg a lagúnavárosban töltött csendes napok után hozzászoktak a francia főváros lélegzetelállító ritmusához.

Leslie beszélt ugyan valamennyire franciául, David viszont az asszony legnagyobb meglepetésére folyékonyan bírta a nyelvet. Mint kiderült, jogi tanulmányai előtt idegenvezetőként egy évig Párizsban dolgozott, és úgy ismerte a várost, mint a tenyerét. Még mindig sok barátja volt abból az időbő1, akik habozás nélkül elfogadták Leslie-t. Hiszen David felesége volt.

- Sajnálod, hogy elutazunk? - kérdezte David az utolsó este vacsora közben.

- Persze, de a legszebb álom is véget ér egyszer. Bizonyára nagyon hamar visszapottyanok majd a valóságba, amint bekapcsolom otthon a mosógépet.

- Ezekkel a dolgokkal majd a személyzet törődik - mondott ellent David. - Így semmi sem terelheti el rólam a figyelmedet.

Leslie tudta, hogy minél hamarabb vissza kell húzódnia Davidtől. Ha továbbra is együtt marad vele, éppúgy isteníteni fogja, mint számtalan ismerőse.

A férfi figyelte.

- Miért lettél hirtelen ilyen gondterhelt?

- Csak azon gondolkodtam, hogyan bánunk majd egymással otthon, a mindennapok sodrában - hazudta Leslie.

- Ugyanúgy, mint most. Megszoktuk a stresszt, még mielőtt megismerkedtünk volna. Sőt, most még egyszerűbb lesz, mert meg tudjuk beszélni egymással a gondjainkat.

- Ez úgy hangzik, mintha már te is gondolkodtál volna ezen.

- Így is van. És nem csak ezen.

Leslie már elég jól ismerte Davidet ahhoz, hogy ne sürgesse. Vagy önként elmondja,ami foglalkoztatja, vagy sehogy.

Los Angelesben David sofőrje várta őket a reptéren. David lakásához mentek.

- Ez most nem a megfelelő pillanat arra, hogy átvigyelek a karomban a küszöbön - mondta a férfi a bejárati ajtónál -, ezt az élvezetet akkorra tartogatom, amikor majd készen lesz az új házunk.

- De az még három hónapig is eltarthat - figyelmeztette Leslie. - Ez az eredménye, ha az építész európai körutazást tesz!

Leslie nevetve ment a lakószobába, amely saját lakásához hasonlóan kevés, de válogatott bútordarabbal volt berendezve.

Leslie már jól kiismerte magát David lakásában. A mexikói házvezetőnő és férje sem voltak már idegenek a számára. Egyikük sem csinált titkot belőle, hogy mennyire helyeslik „Mr. David" választását.

- Milyen kedves magától, Conchita - mondta Leslie hálásan, amikor egy kiadós fürdő után bement a hálószobába, és látta, hogy az asszony már kicsomagolta a böröndjeit. - De nem szabad ennyire elkényeztetnie, mert ellustulok.

Conchita barátságosan mosolygott.

- Nem hiszem. Keményen dolgozik az irodában, és Pedro meg én szívesen kényeztetjük. Csak szóljon, ha bármilyen kívánsága van.

Evés közben Leslie elmesélte Davidnek a Conchitával folytatott beszélgetést. A férje somolygott.

- Conchita rettenetesen félt attól, hogy valamilyen filmszépség mellett kötök ki, aki egész nap az ágyban heverészik, és utasításokat osztogat. Rólad tudja, hogy rábízod a háztartás vezetését. - Evett egy kanál gazpachót, paprikával és hagymával készült hideg paradicsomlevest. - Meg kell hagyni, csodálatosan főz. Egyébként az új házban biztosan nagyobb személyzetre lesz szükségünk. Talán már most körül kellene néznünk.

- Várjuk meg inkább, amíg beköltözünk -javasolta Leslie -, akkor Conchita jobban el tudja majd dönteni, hogy hány embert kell felvennünk.

- Igen, valószínűleg jobb lesz így. Erről jut eszembe, hogy számlát akarok nyittatni neked a bankomnál. El tudnál jönni velem holnap, hogy aláírd a szükséges papírokat?

- Nincs szükségem új számlára - mondott ellent Leslie. - Hiszen én is keresek. 

- Tudom, de mégis jobban örülnék, ha az én pénzemet költenéd. Bizonyára jót tenne az önérzetemnek, ha olyan fekete csipke melltartóban és hozzáillő bugyiban látnálak, amelyet én fizettem ki. Kiállíttatok majd neked hitelkártyákat is a legfontosabb üzletekben. A titkárnőm elintézi, ha megmondod neki, hogy hol vásárolsz a legszívesebben.

8. FEJEZET

- Nem félsz, hogy pazarolni fogok?

- A legcsekélyebb mértékben sem. Hiszen látom, milyen gondosan ellenőrzöd az új házunk költségeit. Nem, a pénz a legkisebb gondom.

Pedro behozta a következő fogást, és félbeszakította a beszélgetést. Amikor ismét egyedül voltak, Leslie így szólt:

- Beveszek egy altatót és nemsokára lefekszem. Holnap reggel tiszta fejre van szükségem, hogy átnézzem az íróasztalomon négy hét alatt felgyülemlett munkát. 

-Én is fáradt vagyok - jegyezte meg David -, de még nem tudok aludni.

- Miért nem veszel be te is egy altatót? - javasolta Leslie.

- Talán jó lenne - ivott egy kortyot. - Az időeltolódás az egyetlen, amit nem szeretek a hosszú repülőutakon.

- Egy-két nap alatt biztos kiheverjük, és most egy időre itt is maradunk. - Kivéve a philadelphiai utat.

Leslie kérdően nézett Davidre.

- A családommal töltjük az ünnepeket - felelt a férje.

- Miért nem szóltál előbb. Mary és Jack ugyanis meghívott minket San Franciscóba, és én elfogadtam.

- Bármit teszünk, az egyik család megsértődik. Az lesz a legjobb, ha ketten elutazunk valahová. Mit szólnál Hawaii szigetéhez?

- Csábítóan hangzik. - Leslie tulajdonképpen megkönnyebbült, hogy nem kell meglátogatniuk Jacket és Maryt. Ha minden a terv szerint halad, addigra már pokollá teszi David életét, és semmiképpen sem akarta magát kíváncsi kérdéseknek kitenni. - Gondolod, hogy kapunk még szobát? - kérdezte Leslie. - Azt hallottam, hogy Hawa egész évben zsúfolt.

- Egész biztos - felelte David bizakodóan. - Ismerem a Mauna Lani szálloda üzletvezetőjét. A legjobb, ha azonnal fel is hívom.

Davidnek valóban sikerült az ünnepekre egy hétre lefoglalnia egy lakosztályt, de, ezt tényleg csak a kapcsolatainak köszönhette.

- No, ez megvolna - örvendezett David, és Leslie mellé ült a pamlagra. - Holnap felhívjuk a családot, és elhalasztjuk a látogatást. - Egy halom levelet emelt fel az asztalról. - Több tucat meghívót kaptuk. Át akarod nézni őket, hogy eldönthesd, melyiket fogadjuk el?

- Inkább te. A te barátaid küldték - javasolta Leslie.

- Ha rajtam múlna, a következő 20 vagy 25 évben sehová sem mennék. - Magához húzta Leslie-t - Bújjunk ágyba drágám. Több, mint egy napja nem aludtam már veled.

- Akkor a következő utazásra magánrepülőgépet kell bérelned - élcelődött Leslie.

Felállt, és a hálószobába ment, de alig húzta le ruháján a villámzárat, David máris mögötte termett, és teljesen levetkőztette. Az ágyhoz vitte, és olyan szenvedéllyel tette a magáévá, amely azonnal magával ragadta Leslie-t. Utána szorosan átkarolta, és becéző szavakat suttogott a fülébe, mígnem Leslie újra érezte férje növekvő vágyát. De amikor rá akart feküdni, visszatartotta.

- David, be kellene vennünk az altatót.

- Tényleg szükség van erre? - kérdezte David. - Átalusszuk ugyan az éjszakát, de ez borzasztó időpocsékolásnak tűnik.

- De még mindig ott a reggel - emlékeztette Leslie. - Végül is nem laksz messze az irodádtól.

- Igazad van - David elhelyezkedett a párnák között. - Hoznál nekem egy altatót?

Leslie kivett egy kapszulát az üvegből, és vizet engedett egy pohárba. - Tessék, drágám.

- Köszönöm. És te?

- Én már bevettem a fürdőszobában - hazudta Leslie. Megkezdte régóta tervezett bosszúhadjáratának első fázisát.

David hamarosan elaludt. Lesbe körülbelül egy fél óráig várt, mert valahol azt olvasta, hogy az altatótól nagyon mélyen alszik ugyan az ember, de nehezen tud ismét elaludni, ha felébresztik.

- Drágám - kiáltotta és megrázta David vállát. A férfi azonban nem mozdult Még erősebben rázta.

David résnyire nyitotta a szemét. - Mi baj?

- Horkolsz - mondta Leslie panaszosan -, felébresztettél. 

- Sajnálom. - David a hátára fordult, és tovább aludt.

Ennyit a tudományos felismerésekről. Leslie ez alkalommal egy kicsit hosszabb ideig várt, mielőtt megint megbökte volna a férjét. David felpattant, és zavarodottan nézett rá.

- Még mindig horkolsz.

- Bocsáss meg - mormogta. - Talán a másik oldalamra kellene feküdnöm. - Megfordult, és a fülére húzta a takarót. Hamarosan ismét mélyen és szabályosan lélegzett.

Leslie most egy teljes órát várt. Aztán lehajolt: - David!

- Drágám, mi baj, beteg vagy?

- Rettenetesen fáj a fejem. Egész éjszaka le sem hunytam a szemem, úgy horkoltál.

- Borzasztóan sajnálom. Nem is tudtam, hogy horkolok.

- Egy feleség megengedheti magának az őszinteséget, nem úgy mint egy barátnő. 

- De már négy hete egymás mellett alszunk.

- De nem Los Angelesben - vágott vissza Leslie gyorsan. - Talán a levegő oka.

- Hát akkor bele kell törődnünk. Végül is nem költözhetünk át egy másik városba.

- De nem bírom ki! Ha így megy tovább, egy hét alatt idegroncs leszek. David, nemrégiben olvastam, hogy ilyen esetekben csak orrműtét segíthet.

- Hogy mondod? - David hirtelen teljesen felébredt. Felült, és meggyújtotta az éjjeli lámpát. - Engem senki nem fog összevagdalni! - David megérintette az orrát, mintha csak arról akarna meggyőződni, hogy még ép. - Talán nem tökéletes, de 35 éve hűségesen szolgál.

- De hiszen a műtét semmit sem változtat az alakján - biztosította Leslie. - Az ízlelő- és szaglóérzék is csupán legfeljebb az esetek öt százalékában megy tönkre. 

- Öt százalék! - kiáltotta David elborzadva. - Hát ez rengeteg!

Leslie figyelmesen szemügyre vette a férjét. Pusztán a magas százalékos arány megemlítése is elegendő ahhoz, hogy a jövőben David nagy ívben kikerülje az orvosokat.

- Elég sokat tudsz erről a témáról.

- Csak azért, mert az egyik barátnőm férje szakadatlanul horkol. 

- És megműttette magát?

- Nem. Az orvos inkább azt javasolta, hogy aludjanak külön hálószobában. 

David elfintorította az arcát.

- Ez még fájdalmasabb.

- A legrosszabb esetben el kell válnunk - mondta mintegy tréfaként Leslie. - Valahol azt olvastam, hogy a túlzott horkolás válóok.

- Csak próbáld meg, és a védelem tanújaként felsorakoztatom az összes volt barátnőmet.

- Én meg viszek egy magnószalagot, és meghazudtolom őket.

- Na jó, erről a taktikáról lebeszéltél. - David hirtelen huncutul elmosolyodott. Keze Leslie hálóinge alá siklott. - Ha már felébredtünk, kihasználhatnánk az időt. 

Leslie ásított, és szelíden eltolta.

- Négy óra múlva szól az ébresztőóra, és addig feltétlenül aludnom kell egy kicsit. Az lesz a legjobb, ha lefekszem a másik szobában a pamlagra. Remélem, hogy oda már nem hallatszik be a horkolásod.

- Nem, én megyek- javasolta David lovagiasan. -Ne hidd, hogy úgy viselkedem majd, mint a barátnőd férje. Én ugyanis régimódi vagyok, és semmire sem becsülöm a külön hálószobát.

Két hét múlva David belátta, hogy semmi értelme, ha továbbra is megosztja Leslie-vel az ágyat, és önként a másik szobában aludt. Leslie minden éjszaka kérlelhetetlenül négyszer-ötször felkeltette, panaszkodott a horkolása miatt, és nem hagyta aludni. Habár a külön hálószoba nem csökkentette David testi vágyát Leslie iránt, de legalább megszűnt a közös ágy meghitt hangulata.

Leslie még magának sem vallotta be, mennyire hiányoznak neki a bizalmas esti beszélgetések, amikor David vállára hajthatta a fejét, és megtárgyalta vele a nap eseményeit.

Meglepte, hogy David milyen megértően viselkedett. Ezek után még kevésbé értette, hogyan lehet annyira más a bíróság előtt. Miért nem arra használja a tehetségét, hogy felépítsen valamit? Ehelyett végérvényesen elszakítja egymástól az embereket, sőt talán még ellenségekké is teszi őket az anyagi viták miatt. Biztos volt benne, hogy ennek semmi köze sincsen a válóperes ügyvédek magas jövedelméhez. David rövid idő alatt bármilyen más területen is vezető helyet szerezhetne.

Nem indokolják a szépek és gazdagok világához fűződő kapcsolatai sem, amelyekre David a munkája során tett szert. Házasságkötésük óta minden meghívást visszautasított, és kijelentette, hogy szívesebben marad otthon Leslie-vel.

De akkor miért ilyen kíméletlen a szakmájában? Leslie-nek az volt az érzése, hogy az idős férfiak és fiatal nők közötti házasság iránt érzett ellenszenve személyes okokra vezethető vissza.

A hawaii utazásig szinte elrepült az idő. Leslie annyira megszokta, hogy David mellette van, hogy néha erőnek erejével kellett emlékeztetnie magát arra, hogy tulajdonképpen miért is ment hozzá.

Habár külön hálószobában aludtak, testi kapcsolatuk mit sem változott. Együttléteik talán nem voltak olyan ösztönösek, de gyakoriságuk bőven kárpótolta őket. Úgy tűnt, hogy David nem tud betelni Leslie-vel, de az asszony is erősen vonzódott a férfihoz.

Elég volt, ha David csak ránézett vagy megérintette, és máris fellángolt benne a szenvedély. Szégyellte magát, hogy nem tud uralkodni az érzésein.

Ebből a kényszerhelyzetből csak egyetlen kiút volt. Leslie-nek módot kellett találnia arra, hogy véget vessen a meghitt testi kapcsolatnak, egyidejűleg azonban arról is meggyőzze Davidet, hogy neki is ugyanolyan nehezére esik a kényszerű önmegtartóztatás. A legjobb, ha valamilyen betegséget színlel. Talán porckorongsérvet? Ez nem jó, mert mindenképpen tovább akart dolgozni. Ezért a lábtörés sem jöhet szóba.

Habár Leslie íróasztalán valósággal tornyosult a munka, nem tudott összpontosítani. Gondolatai szinte kizárólag csak David körül keringtek. Egyrészt szakadatlanul azon töprengett, hogyan is érhetné el, hogy ez a házasság a válóperes bíró előtt végződjön, másrészt állandóan küzdött az érzéseivel.

Leslie lehunyta a szemét és az elmúlt hétvégére gondolt. Conchita és Pedro a gyerekeihez utazott, és Leslie ízletes egytálételt főzött, ami kellemes változatosságot jelentett Conchita bonyolult fogásaihoz képest. Davidre komoly hatást tett az eredmény, hisz önként felajánlotta segítségét a leszedésnél. Leslie féktelenül kacagásban tört, amikor meglátta, hogy David derekán köténnyel a mosogatóba viszi az edényeket. Férje büntetésül végigkergette az egész lakáson. A hajsza a lakószoba pamlagán ért véget, és az est hátralevő részében nem is gondoltak a mosogatásra.

- Ez így nem mehet tovább - tört ki Leslie hangosan. - Ki kell találnom valamilyen betegséget.

Miért ne mondhatná azt, hogy női bajról van szó? Nem is kellene részleteznie, hiszen a legtöbb férfi számára kínos ez a téma.

Leslie nem akarta vesztegetni az időt, ezért közölte a titkárnőjével, hogy nem érzi jól magát, és elhagyta az irodát.

Hazafelé megállt egy könyvesboltnál, és vásárolt egy tudományos művet a nőgyógyászat alapjairól.

Amikor Leslie néhány órával később meghallotta David lépteit, szinte már mindent tudott a nő anatómiájáról. Ezenkívül elég szakkifejezést is felszedett ahhoz, hogy elkápráztasson egy laikust.

Leslie alvást színlelt és csak akkor nyitotta ki a szemét, amikor David aggódó arckifejezéssel megállt az ágya mellett.

- Hogyhogy ilyen korán hazajöttél? - motyogta Leslie.

- Nincs is korán, drágám. Az órám szerint már hét is elmúlt. 

- Nem létezik! Akkor több, mint három órát aludtam.

- Így igaz. - David leült az ágy szélére. - Conchita mondta, hogy nem érted jól magad.

- Nagyon fáj a hasam. 

- Voltál már orvosnál? 

- Nem. Valószínűleg elrontottam a gyomromat. Holnapra biztosan jobban leszek. 

- Ha nem, magam viszlek el orvoshoz.

Leslie ásított.

- Ó, David, teljesen elfelejtettem, hogy ma estére Barberék hívtak meg minket vacsorára. Miért nem mégy el nélkülem?

- Álmomban sem jutna eszembe, hogy egyedül hagyjalak. Felhívom Barberéket, és lemondom a meghívást. Conchita majd főz nekünk valamit.

Leslie tudta, hogy nem tántoríthatja el a férfit az elhatározásától. David megkérte Conchitát, hogy főzzön egy könnyű húslevest, magának salátát rendelt. Vacsora után egy széket húzott az ágy mellé.

- Itt maradok melletted, amíg el nem alszol.

Amikor Leslie másnap reggel hétkor felébredt, még mindig a székben ülve találta Davidet. Nyilvánvalóan ott töltötte az éjszakát. A sötét borosta meglágyította szögletes vonásait. Fiatalnak és sérülékenynek látszott, s Leslie-nek küzdenie kellett a kísértéssel, hogy megsimogassa az arcát.

Mintha csak észrevette volna, hogy figyelik, David kinyitotta a szemét, nagyot nyújtózkodott, és szeretettel Leslie-re mosolygott.

- Hogy vagy, drágám?

- Elég jól értem magam ahhoz, hogy bemenjek az irodába. De nem kellett volna mellettem maradnod. Annyira nem voltam beteg.

- Ma éjjel legalább nem zavart a horkolásom. - Szünetet tartott. - Vagy mégis?

- Csak reggel ébredtem fel rá - hazudta Leslie.

- Attól féltem, nem hallom meg, ha hívsz, ha mégis rosszabbul lettél volna az éjszaka. Te tudod a legjobban, milyen mélyen alszom.

- De nem úgy festesz, mint aki kialudta magát. Miért nem feküdtél le.

- Azt hittem, ülve talán jobban alszom. - David ásított. - Egy nyugtalan éjszaka még nem fog megártani. Megyek borotválkozni és zuhanyozni. Tudsz velem reggelizni?

Leslie bólintott. Csak most érezte, hogy mennyire éhes. Nem csoda, hiszen előző este alig evett valamit, végül is meg kellett játszania a beteget.

Amikor David este hazatért, ismét ágyban találta Leslie-t. Az asszony nem akarta, hogy férje felhívja a háziorvost, ezért azt füllentette, hogy hazafelé már felkereste. - A nőgyógyászhoz küldött - mondta. - Véleménye szerint valamilyen fertőzésről lehet szó.

- Veled megyek - javasolta David azonnal.

- Nem kell. Hát nem a bíróságon kell tárgyalnod? Ne aggódj, egyedül is boldogulok. Nem műtétre, csak vizsgálatra megyek.

- Na, jó. De légy szíves, azonnal hívd fel a titkárnőmet, ha megjöttél az orvostól, hogy tájékoztatni tudjon.

David gondossága meglepte Leslie-t. Milyen kedves, futott át az agyán, de azonnal el is hessegette a gondolatot.

Másnap David meglepő módon már ötkor hazajött. A fürdőszobából kilépve Leslie hajszál híján összeütközött vele. David kinyújtott kezével elkapta.

- Hé, majdnem felökleltelek! 

Leslie rámosolygott.

- Bocsáss meg, másutt jártak a gondolataim. Hogyhogy már itthon vagy?

- Aggódtam érted, és meg akartam győződni róla, hogy a titkárnőm jól adta-e át az üzenetet. Tehát tényleg minden rendben van?

- Többé-kevésbé. -Leslie szorosabbra húzta derekán a fürdőköpeny övét, és leült az ágy szélére. - A háziorvosomnak igaza volt. Valóban fertőzést kaptam, és néhány hónapig antibiotikumokat kell szednem.

- Biztos vagy benne, hogy semmi komoly? - kérdezte David aggodalmasan. 

- Igen, de... - Leslie elhallgatott, az ajkába harapott.

- De micsoda? - David az álla alá nyúlt, és felemelte a fejét. - Ki vele, Leslie, a férjed vagyok. Nekem megmondhatod az igazat.

Leslie elkerülte a pillantását.

- Én... tényleg csak könnyű fertőzés..., de a nőgyógyász azt mondta, hogy én... úgy értem, mi... úgy gondolja, hogy ne aludjunk egymással, amíg el nem múlik a fertőzés.

- Ez minden? - Hangja megkönnyebbültnek tant, arcán széles mosoly terült el. - Egy pillanatra rettenetesen megijedtem.

- Megijedtél?

- Ó, tudod annyira megszoktalak, és... - David átkarolta Leslie derekát, és magához húzta. - A szex fontos része a kapcsolatunknak, drágám, de az utóbbi hónapokban megtanultam, hogy a jó házasság ennél több, sokkal több. Tudod, hogy még sohasem voltam ilyen boldog és gondtalan?

- Úgy beszélsz, mint egy szerelmes férfi - incselkedett vele Leslie. David azonnal elengedte.

- Nem elég neked, hogy boldog vagyok veled? Miért nem tudsz megelégedni ennyivel?

Leslie-t feldühítették a férfi szavai, de a sírás is fojtogatta. Miért vált ki belőle David mindig ilyen ellentmondásos érzéseket?

Leslie a következő hetek során sem tudott tisztába jönni önmagával. Felesége meggyengült egészségére való tekintettel David ragaszkodott hozzá, hogy egyelőre se vendégeket ne fogad javak, se meghívásoknak ne tegyenek eleget. Ezért az idő nagy részét kettesben töltötték. Meglepő módon sohasem unatkoztak. Régiségüzletekben kutattak régi könyvek után, vagy árverésekre utaztak vidékre.

- Amint beköltözünk az új házba - jelentette ki David az egyik vasárnap -, berendezek egy műtermet az egyik szobában.

- Nem is tudtam, hogy festesz.

- Kedvtelésből már régóta foglalkozom vízfestményekkel. És te mivel töltöd szívesen a szabad idődet? - kérdezte.

- Kötéssel - vallotta be Leslie.

- Kötéssel? Csak lóvá akarsz tenni. 

- Miért? Mi a furcsa ebben? 

- Semmi. Az anyám valóságos mestere a kötésnek. De sohasem gondoltam arra, hogy egy csábító szőkeség is ezzel tölti az idejét.

- Na látod, jó vásárt csináltál. Ugyanis elég jól kötök.

- Akkor kérek egy pulóvert a születésnapomra - vágta rá David. - Sötétkéket vagy szürkét, a legfinomabb kasmír fonalból.

- Azt azért mégsem. Szívesebben dolgozom valamivel vastagabb fonallal, mert gyorsabban látom az eredményt.

Ha Leslie jobban belegondolt, David valóban tapintatosan viselkedett. Ajkával és kezével csak egyszer izgatta fel annyira, hogy majdnem elérte a csúcspontot.

Ezt követően megjátszott szégyenkezéssel vallotta be neki, hogy a nőgyógyász nemcsak a közösüléstől, hanem minden egyéb szexuális tevékenységtől is eltanácsolta. David ellentmondás nélkül tudomásul vette a közlést, de mindig újabb időtöltéseket javasolt.

Ezért Leslie meg sem lepődött, amikor David egyik este kötőkönyvvel és több gombolyag vastag gyapjúfonallal érkezett haza. Magának egy akvarellfestészettel foglalkozó művet vett.

9. FEJEZET

Az idők során Leslie egyre gyakrabban tette fel magának a kérdést, hogy valóban olyan jó ötlet volt-e, hogy betegséget színleljen. Mostanában sokat voltak kettesben, és a bizalmas légkör nagyon megviselte Leslie-t. David viszont látszólag nagyon élvezte, hogy Leslie csakis az övé.

A lány szorongva gondolt az előttük álló hawai nyaralásra. Magának sem akarta bevallani, mennyire hiányzik neki David közelsége. Éjszakánként egyre jobban gyötörték vad, erotikus álmok.

Miután megérkeztek Hawaiira, hamarosan kiderült, hogy Leslie aggodalma nem volt alaptalan. Amikor egyik reggel a szálloda teraszán sütkéreztek a napon, minden akaraterejét össze kellett szednie, hogy meg ne érintse Davidet.

David Leslie gondolatairól mit sem sejtve úgy viselkedett, mint egy szerető testvér. Búvárszemüveggel és légzőcsővel feltérképezték a tenger fenekét, golfoztak és teniszeztek, vagy kirándulásokat tettek a sziget belsejébe.

- Tavasszal visszajövünk - ígérte David, amikor hazafelé tartva a repülőgép ablakából figyelték, hogyan lesz egyre kisebb és kisebb Mauna Lani paradicsomi szépségű öble. - Itt fog megfoganni az első gyerekünk.

Leslie az ajkába harapott Addigra valószínűleg már elválnak, és David nem vele, hanem valaki mással utazik majd ide.

Mint mindig, Leslie-t most is feldühítette, ahogy más nőkkel képzelte el Davidet, de nem tudott rá magyarázatot találni, hogy miért. Ő maga nem akarta a férfit, hát akkor miért képtelen elviselni a gondolatot, hogy másik nőt keres magának?

Leslie rossz hangulata csak fokozódott, amikor Davidnek nem sokkal a hawaii nyaralást követően üzleti okokból egy hétre New Yorkba kellett repülnie. Házasságkötésük óta Leslie először maradt rövid időre egyedül, és riadtan állapította meg, hogy mennyire megszokta Davidet. Habár gyakran meghívták, David nélkül nem érezte jól magát. Ahelyett, hogy szórakozott volna, a napokat számolta a visszatértéig.

- Azt hiszem, rajtunk a sor, hogy összejövetelt rendezzünk- mondta David egyik reggel a reggelinél. - Tulajdonképpen meg akartam várni, amíg elkészül a ház, de azóta már annyian meghívtak, hogy nem halogathatjuk tovább. Természetesen csak akkor, ha nem lesz sok neked.

David gondossága felébresztette Leslie rossz lelkiismeretét. - Nem, dehogy. Ugyis túlságosan elkényeztetsz.

- Örömmel teszem - habozott. - Kaptál már újabb időpontot az orvostól? 

- Rendszeresen járok ellenőrzésre, de attól tartok, hogy még nem...

- Nem is ezért kérdeztem - szakította félbe David -, nem szabad azt hinned, hogy sürgetlek. Csak azt szeretném tudni, hogy hamarosan egészséges leszel-e.

- Jól vagyok - biztosította Leslie. Ismét az összejövetelre fordította a szót, hogy elterelje David figyelmét. - Ha megadod a meghívandók listáját, a többit elintézem.

David az órájára nézett, és sietve kiitta a kávéját.

- Ma este megkapod. Most sietnem kell. Fél kilenckor az államügyésznél kell lennem.

- Csak azt ne mondd, hogy válni akar!

David megrázta a fejét, de nem mélyedt bele a témába. Este takarosan gépelt jegyzéket húzott elő az aktatáskájából, és átadta Leslie-nek.

- A részleteket rád bízom. Háztartási kérdésekben te vagy a főnök.

És egyébként? - tette fel magának Leslie egyre gyakrabban a kérdést. Vajon David azért törődött bele olyan könnyen a szex nélküli házasságba, mert másutt elégítette ki az igényeit? De mikor volt rá ideje? Napközben megszállottként dolgozott, estéit otthon töltötte. Bármennyire is szerette volna feltételezni, hogy félrelép, Leslie-nek be kellett vallania, hogy igazságtalan a férfval. David mintaszerűen viselkedett, és habár néha úgy nézett rá, mint az éhes farkas, egyeden szóval sem utalt az állapotára. - Mit szólsz hozzá?

Leslie felrezzent a gondolataiból. - Hogy mondod?

- Azt kérdeztem, hogy nem akarsz-e egy új ruhát venni magadnak az estélyre? - ismételte David.

- Nem kell. Hiszen ez nem hivatalos meghívás.

- De mennyire, hogy kell - válaszolt David szárazon. - Számodra például a „kötetlen ruházat" a nadrágot jelenti, de ahogy a vendégeinket ismerem, ők inkább a második legszebb gyémánt ékszerüket értik alatta.

- Tehát, azt akarod, hogy szédítően előkelő legyek?

- Minél előkelőbb, annál jobb. Miért nem nézel szét egyszer a Rodeo Drive-on lévő butikban? Azt hallottam, hogy nagy a választék európai divattervezők modelljeiből.

- Honnan vagy ilyen jól tájékozott? - érdeklődött Leslie.

- Jane Barret említette a butikot. - A hölgy David legutóbbi ügyfele volt. - Ott újította fel ruhatárát.

- Remélem tudod, hogy az árak ott igencsak borsosak?

- Talán megengedhetem magamnak, drágám. Vegyél meg nyugodtan mindent, ami csak megtetszik.

Leslie úgy döntött, hogy szaván fogja Davidet. Még aznap délelőtt elhajtott a Rodeo Drive-ra. A választék valóban csodálatos volt, Leslie több ruhát is felpróbált, végül nem tudott választani négy lélegzetelállító darab közül.

Miért ne vegye meg mind a négyet? Amikor meghallotta az árat, majdnem meggondolta magát, de azután eszébe jutott a terve, és elfojtotta a lelkiismeret-furdalását. Ettől kezdve könnyebb volt. A nap hátralévő részét azzal töltötte, hogy üzletről üzletre vándorolt, és csak úgy szórta a pénzt.

De Davidre is gondolt. Nem akarta magát annak a vádnak kitenni, hogy csak önmagára pocsékolja a pénzt. Először habozott a Porsche-kereskedő ajtaja előtt, de azután összeszedte magát, és bement. A próbaút minden aggályát félresöpörte. Leslie aláírta az adás-vételi szerződést, és megkérte a kereskedőt, hogy a kocsit még aznap este nyolckor szállítsák le. Az eladónak arcizma sem rándult. Nem véletlenül voltak a filmkirályok városában.

A Porsche volt az utolsó, amit Leslie vásárolt, ezután jókedvűen elindult hazafelé. David annak idején irigységnek tartotta, hogy Robert felmondta Charlene hitelkártyáját. Most majd megtudja, milyen is az, ha a saját felesége szórja két kézzel a pénzt. - Nos, hogyan töltötted a napot? - kérdezte David, amikor este megérkezett.

- Csodálatos volt - felelte Leslie lelkesen -, csak még azt nem tudom, hogy te is így gondolod-e. - Kézen fogta, és bevezette a hálószobába.

Más férfi elsápadt volna a David szeme elé táruló látványra. A szobában vadul szétszórva ruhák, cipők, táskák és kiegészítők hevertek. Leslie szándékosan nem rakott rendet, mert a hatás így sokkal mellbevágóbb volt.

Leslie legnagyobb meglepetésére David jókedvűen elmosolyodott, és megjegyezte;

- Ugy tűnik, egy csapásra fel akarsz kerülni a legjobban öltözött nők listájára. 

Leslie igyekezett ijedt benyomást kelteni.

- Remélem, nem tartasz hóbortosnak. De te mondtad, hogy azt veszek, amit akarok. Ezenkívül megpróbáltam eltalálni az ízlésedet.

- Semmi kifogásom az ízlésed ellen - biztosította David. - De azt gondolom, a te alakoddal lehetnél egy kissé bátrabb is.

- Akkor rögtön meg is mondhatod, hogy elég merésznek tartod-e ezt a modellt - Leslie előhúzott egy Ungaro-ruhát a rendetlen halomból, és eltűnt a fürdőszobában. Nem sokkal később emelt fejjel besétált, mint egy manöken, és csípőre tette a kezét. - Nos, mit szólsz?

David csak hápogott, de tetszéssel szemlélte a fekete csipkéből és türkiz színű szaténból készült leheletvékony költeményt.

- Biztos mindenkinek megakad rajtad a szeme. 

- Nem tetszik?

- Éppen ellenkezőleg. Pazarul nézel ki.

- Örülök - sóhajtott Leslie megkönnyebbülten. A kézitáskájából előhúzott egy halom számlát, és David elé tartotta. - Nem akarod még evés előtt átnézni őket?

- Ráérünk. És ne vágj ilyen aggódó arcot, hiszen örülök, hogy vásároltál néhány dolgot.

Még hogy néhány dolgot! Fog majd csodálkozni David!

- Csak várd ki, hogy mit vettem neked. Lehet, hogy akkor megváltoztatod a véleményedet.

- Kétlem. Szívesen kapok ajándékot, még akkor is, ha én fizetem. Pedro ebben a pillanatban kopogott be az ajtón.

- Egy bizonyos Mr. Bonner van lenn, és önnel kíván beszélni, Mrs. Jordan.

- Mondja meg, hogy öt perc múlva lenn vagyunk - kiáltotta Leslie, és visszavonull a fürdőszobába, hogy átöltözzön.

- Ki ez a Bonner? - kérdezte David kíváncsian. 

- Nem fontos.

- Akkor miért nem jön föl?

- Mert megkértem, hogy lenn várjon. 

- Utálom a titkokat- morgott David.

- Ne légy ünneprontó. Hisz meglepetésről van szó:

Egyébként nem David, hanem Leslie lepődön meg. David ugyanis harag vagy legalábbis döbbenet helyett lelkesedést mutatott. Majdnem tisztelettel simította végig a motorház tetejét.

- Mint az álom! Magam sem választhattam volna szebbet. 

- Tehát nem tartod drágának?

- A Rolls-Royce-hoz képest megéri az árát. Mit gondolsz, ne kocsikázzunk egyet vacsora után? Elmehetnénk a Polo-Lounge-hoz, a bárban megpihenhetünk.

- Csak dicsekedni akarsz az új autóddal - mondta Leslie mosolyogva. David olyan volt, mint egy kisfiú.

- Azzal is - vallotta be -, de elsősorban a feleségemmel.

Leslie úgy döntött, hogy az összejövetelig nem gondul ki újabb dolgot David bosszantására. Az utóbbi időben majdnem minden lehetőségen kapva kapott, hogy elhalassza terve végrehajtását, és néha már az is megfordult a fejében, nem kellene-e eltemetni a múltat, és ehelyett a közös jövő építésén fáradozni.

Ha egyedül volt Daviddel, gyakran fontolóra vetne, hogy mindent megvall neki. Csak azért nem merte megtenni, mert félt, hogy vallomása szétrombolja a férfi iránta tanúsított érzelmeit.

De milyen érzelmek is voltak ezek? Habár David sohasem mondta ki a szerelem szót, mindig újra és újra hallani akarta, hogy Leslie mennyire szereti őt. Szinte észrevétlen változás zajlott le benne. Amikor csak mód nyílt rá, Leslie közelében tartózkodott, mintegy véletlenül megérintette a kezét, vagy naponta többször is felhívta valamilyen apróság miatt. Leslie nagyon jól tudta, hogy ugyancsak mélyen megsérti David önérzetét, ha elhagyja.

Az összejövetel rendkívül jól sikerült. Leslie nagyon igyekezett; hogy csinos legyen, és David barátainak csodáló pillantásai bizonyították, hogy a merész Ungaro-ruha megfelelő választásnak bizonyult.

- Feltételezem, hogy a következő estélyt már az új házatokban rendezitek - mondta-Beverly Mather vacsora után Leslie-nek, miközben a személyzet a szoba közepén helyet csinált a tánchoz. A két asszony az utóbbi hónapokban jól összebarátkozott, és hetente legalább egyszer együtt ebédelt. -Tegnap véletlenül arra jártam, és nem tudtam ellenállni a kísértésnek, hogy körülnézzek. Remélem, nem zavar.

- Természetesen nem. Már többször mondtam, hogy bármikor odamehetsz.

- Zavarhatok? - Caldwell Mather állt előttük. - Szeretnék erre a rumbára táncolni a feleségemmel.

Néhány másodperccel később Leslie-t is felkérte Henry Dawson, David adótanácsadója és legjobb barátja. A férfi szintén magas és vonzó, de világosszőke hajú és szürke szemű volt. A két férfi együtt járt egyetemre, és mindketten karriert csináltak a szakmájukban.

- Ahogy hallom, holnap San Diegóba utazol - mondta Henry.

- Igen. Az unokafivéremmel és a feleségével találkozom, egyhetes gyógykezelésre utaztak oda. Nem mesélte David, hogy nyári házat építek nekik? Csak az a kár, hogy ő nem jöhet velem.

- Szerintem is. Túl sokat dolgozik. Nem tudod rábírni, hogy lazítson egy kicsit? 

- Szereti a munkáját.

- De téged még jobban. Biztos hallgatna rád.

- Kétlem. Sohasem tartottam titokban, hogy mi a véleményem a hivatásáról. Miért éppen válásokkal kell foglalkoznia?

- Az ő tapasztalataival nem csoda, hogy éppen ezt a szakterületet választotta. 

- Mi köze ehhez a tapasztalatainak?

Henry megbotlott és azonnal bőbeszédűen mentegetőzni kezdett, de Leslie tudta, hogy nem a figyelmetlenség, hanem az általa feltett kérdés zökkentette ki az ütemből. - Engem nem tudsz átejteni, Henry. Mondd csak el, hogy mi köze David családjának a pályaválasztásához.

Henry zavartan megköszörülte a torkát, - Bárcsak tartottam volna a számat.

- De nem tetted. Tehát ki vele.

- Azt hittem, David már mesélt neked az apjáról - mondta Henry vonakodva. - Csak annyit, hogy már régen meghalt.

- David nem szívesen beszél erről. Én csak azért ismerem a történetet, mert David túl sokat ivott a banketten, és az alkohol megoldotta a nyelvét. Egyébként meglep, hogy neked sem beszélt erről.

Mert David nem szeret, gondolta Leslie szomorúan. Nem érez irántam úgy, hogy rám bízza a titkot, amely a legjobb barátja szerint egész életét befolyásolta.

Egy darabig csendben táncoltak, majd Henry hirtelen megszólalt: - Menjünk ki egy pillanatra a teraszra.

Leültek, és Henry körülményesen hozzálátott megtömni a pipáját. Amikor Leslie már azt hitte, hogy meggondolta magát, mégis beszélni kezdett.

- David apja évekkel ezelőtt elhagyta a családját egy másik nő miatt, aki a lánya lehetett volna.

Erről volt tehát szó. Leslie rögtön megértette, hogy mi befolyásolta Davidet olyan erősen. De még nem hallott mindent.

- Ez is éppen elég lett volna - folytatta Henry -, de a férfi ezen kívül az üzletét is eladta, hatalmas jelzáloggal terhelte meg a közös házat, és az utolsó centig levette a pénzt a bankszámláról. Azután egyszerűen eltűnt, és Mrs. Jordan még gyermektartásért sem tudta perelni, Csak akkor derült ki, hogy egész idő alatt Arizonában élt, amikor néhány évvel később meghalt egy autóbaleset következtében.

- Milyen borzasztó! Miért nem bízott meg Mrs. Jordan egy magándetektívet a férje felkutatásával?

- Nem engedhette meg magának. Minden centre szüksége volt ahhoz, hogy kifizethesse a lányai egyetemi és David iskolai tandíját. A bank irodavezetője, aki értesült a drámáról, kezességet vállalt, hogy Mrs. Jordan hitelt vehessen fel. Ezzel a pénzzel az asszony tisztítót nyitott, hogy eltartsa magát és a gyermekeit. Csak akkor adta el az üzletet, amikor a lányai már férjhez mentek, és David is befejezte tanulmányait. A többit már tudod.

Leslie bólintott. Végre megértette, hogy David miért mindig az asszonyokat képviseli a válóperi tárgyalásokon. Minden ügyfelében az anyját látta, a férjekben meg az apját, akit felelősségre kell vonni azért, mert elhagyta a feleségét és a gyermekeit. Miután gyermekként átélte, hogy apja új „szerelme" hogyan rombolta szét a családot, David megesküdött, hogy sohasem nősül meg, és nem lesz igazán szerelmes. 

Leslie elgondolkodva forgatta a jegygyűrűjét. David feltett szándéka ellenére mégis feleségül vette. Lehet, hogy ez annak a jele, hogy egy szép napon majd a szerelmet is közel engedi magához?

- Kérlek, ne szólj Davidnek arról, amit elmeséltem - kérte Henry. - Egyszer biztosan magától is elmondja neked.

- Bízhatsz bennem - nyugtatta meg Leslie. - A hónap végén egyébként meglátogat minket az édesanyja. Biztos vagyok benne, hogy David addig elmeséli a történetet.

- Ha ő nem is, akkor Mrs. Jordan. Olyan asszony, aki mindent nyíltan kimond. Eszményi anyós.

Leslie neveteti.

- Neked aztán tudnod kell. 

Henry éppen másodszor vált el.

- Ha még egyszer megnősülök - jelentette ki, és felállt -, akkor csak árva lányt veszek el. És most még tartozol nekem egy tánccal.

10. FEJEZET
Az összejövetel hajnali kettőig tartott, és amikor az utolsó vendégek is elmentek, Leslie megkönnyebbülten csukta be mögöttük az ajtót.

- Örülsz, hogy vége van? - kérdezte David, amikor Leslie lerogyott egy székbe, és lerúgta a lábáról a cipót.

Leslie fájós lábujjait masszírozta.

- Elsősorban annak örülök, hogy megszabadultam ettől a kínzószerszámtól.

- Mindig megdöbbenek, hogy mire nem képesek a nők a divat kedvéért. Miért nem vettél fel lapos sarkú cipót?

- Mert ez a ruha csak magas sarokkal mutat.

- Én még tornacipőben is elragadónak tartottalak volna. 

Leslie rámosolygott.

- Milyen kedves.

- Henrynek nyilvánvalóan ugyanez a véleménye. - David megjegyzése mellékesnek tűnt, de pillantása fürkésző volt. - Nagyon hosszan beszélgettetek. Elmesélte az élettörténetét?

Nem, a tiedet, csúszott ki hajszál híján Leslie száján, de még sikerült időben visszafognia magát.

- Házassági gondjai vannak, és kiöntötte a szívét - felelte inkább. 

- Erről beszél az egész város.

- Talán nem hiszel nekem? 

- Miért, kellene?

Leslie bosszúsan felkelt.

- Nem vagyok hajlandó egy semmiségen összeveszni veled. - El akart menni David mellett, de az elkapta a karját.

- Nem szeretem, ha a saját házamban tesznek bolonddá. Leslie most már tényleg dühbe gurult.

- Nincs is rá szükség, elég bolondot csinálsz te magadból. Henry meg én csak beszélgettünk, nem kacérkodtunk egymással. - Hangja lágyabb lett. - Tudod, hogy mennyire szeretlek. Hogy is viselhetném el egy másik férfi érintését?

- Biztos vagy benne, hogy csak egy másik férfiét? 

- Hát ez meg mit jelentsen?

- Csak annyit, hogy nyolc hét telt el azóta, amióta utoljára együtt aludtunk - jelentette ki David. - Lehet, hogy te szívesen élsz úgy, mint egy apáca, de nekem egyáltalán nem felel meg a barátok életformája.

Tehát erről volt szó!

- Már nem tart soká, drágám - nyugtatta meg Leslie. - Az orvos szerint körülbelül két hét, és elmúlhat a fertőzés. -Gondosan kerülte, hogy valami biztosat mondjon. 

- Bocsáss meg, drágám - mondta David megszégyenülten. - Nem tehetsz róla, hogy beteg vagy. Utálatos, tapintatlan fickó vagyok. Csak hát... ma olyan gyönyöri vagy, hogy...

- Azt hiszed, nekem könnyű? -kérdezte Leslie. Még csak nem is hazudott. - Számomra is örökkévalóságnak tűnt az elmúlt két hónap.

David magához húzta, és átölelte.

- Nagyon sajnálom, amit Henryról és rólad mondtam. Bízom benned. - Leste hajába temette az arcát. - Te vagy a legbecsületesebb asszony, akit ismerek.

Leslie szégyellte magát, és minden akaraterejét össze kellett szednie, nehogy mindent elmeséljen Davidnek. A férfi mellére hajtotta a fejét, hogy az ne láthassa a szemét.

- Tényleg nagyon türelmes vagy drágám. Soha nem éreztetted velem, hogy elhanyagollak.

- Nem is hanyagoltál el - mondott ellent David. - Hiszen nem a te hibád, hogy beteg vagy. - Megcsókolta. - Most pedig nyomás az ágyba, mielőtt csábító illatoddal halomra döntöd a jószándékomat.

Már hajnalodott, de Leslie még mindig ébren volt. Zavaros érzelmei miatt az utóbbi időben gyakran álmatlanul töltötte az éjszakát. Azért ment feleségül Davidhez, hogy megbosszulja Robertet, de Henry leleplezése csak még jobban megerősítette amúgy is meglévő kételyeit, hogy helyesen cselekedett-e. Valahogyan életben kellett tartania a dühét, ha végre akarta hajtani a tervét. Pillanatnyilag azonban inkább együtt érzett Daviddel, és ez az érzés könnyen átcsaphatott valami másba, ha továbbra is vele marad.

Néhány órával később, a reggelinél, Leslie tisztán látta, hogy megváltoztak az érzelmei Daviddel szemben. Mint minden reggel, David most is kocogott és bár időközben lezuhanyozott és átöltözött, az arca még mindig kissé kipirult maradt. A belőle sugárzó egészséghez és életörömhöz képest Leslie tompának és élettelennek érezte magát.,

- Ugy nézel ki, mint aki rosszul aludt az éjszaka, drágám - jegyezte meg David. 

- Ó, csak a fejem fáj - hazudta Leslie.

- Miért nem maradsz néhány nappal tovább Jacknél és Marynél San Diegóban? 

- Nem lehet. Hétfőn reggel ott kell lennem az építkezésen.

- Nem tudnád elhalasztani? Biztos jót tenne a levegőváltozás. - David aggódva nézeti rá.

- Tulajdonképpen igazad van, keddig maradok - engedett Leslie. Néhány nap David nélkül talán segít majd abban, hogy a helyére kerüljenek a dolgok. Így egyszerűen nem mehet tovább.

- Igazán bánt, hogy nem mehetek veled - sajnálkozott David -, de az egész hét végét végig kell dolgoznom egy ügyfelemmel.

- Egy férfival? - kérdezte Leslie meglepve. - Hát ez teljesen új.

- Gondoltam, hogy ezt fogod mondani. Őszintén szólva, kezdem unni ezeket az állandó válóperes ügyeket. Ezért nemrégiben felkerestem Dick Halsey-t. -Leslie tudta, hogy Halsey az államügyész. - Elmondtam neki, hogy foglalkoztat a gondolat, hogy áttérek a büntetőjogra, és megkért, hogy vállaljam el egy ismerőse védelmét, akit korrupcióval vádolnak. - David összehajtotta a szalvétáját. - Emlékszel még, hogy mit mondtam neked Caldwellék összejövetelén?

Leslie elgondolkodott.

- Azokra a titokzatos megjegyzésekre gondolsz, hogy bizonyos dolgokról megváltoztattad a véleményedet?

David örvendezve pillantott rá.

- Tehát, még emlékszel. Eredetileg csak miattad vettem lehetőségét, de aztán egyre jobban vonzott az elképzelés. Leslie kritikája tehát termékeny talajra hullott.

- Ez azt jelenti, hogy többé már nem is foglalkozol válóperekkel? 

David felállt, és megcsókolta Leslie-t.

- Nem, drágám. Mondjuk úgy, hogy kibővítem az érdeklődési körömet. Ma este felhívlak a szállodában. Remélem, nagyon fogok hiányozni neked.

Leslie-rrek tényleg hiányzott David. Ahelyett, hogy kihasználta volna az alkalmat a lazításra, szakadatlanul csak rá gondolt.

- Ha nem hagyod abba, hogy kétpercenként reménykedve az ajtóra bámulj, dühös leszek - jelentette ki Mary vasárnap este a bárban.

Leslie felsóhajtott.

- Tudom, hogy butaság, de arra gondoltam, hogy David talán meglep.

- Nem azt mondtad, hogy egy ügyfelével foglalkozik? - szólt közbe Jack. - Úgy viselkedsz, mint egy szerelmes bakfis, és nem úgy, mint egy megállapodott férjes asszony.

- Ez azért van, mert szerelmes férjes asszony - mondta Mary nevetve. - Akárhányszor Davidre terelődik a szó, sugározni kezdesz. Még soha nem láttam embert, aki ilyen szerelmes lett volna. Igazán örülök, hogy boldog vagy.

Leslie elsápadt, amikor megértette, hogy mit is mondott Mary. Mit sem sejtve, pontosan azt fogalmazta meg, amit Leslie már régóta tudott, de nem akart tudomásul venni. Szerette Davidet! Valószínűleg kezdettől fogva szerette, de elkeseredésében puszta testi vonzalomnak tartotta gyengédségei iránti vágyát.

Hirtelen sok mindent megérten - hangulatváltozásait, és azt, hogy miért késlekedeti a válás benyújtásával. Hogy is lehetett ilyen vak!

Leslie azt is felfogta, hogy David nem vétkes Robert sorsában. Robertnek saját csökönyösségéért kelleti megfizetnie, mert nem akarta tudomásul venni Charlene igazi jellemét. Ez mit sem csökkentette Leslie vonzalmát az iránt a fém iránt, aki felnevelte, de végre belátta, hogy Robert saját oktalansága áldozatává vált.

Egyszerre határtalan megkönnyebbülést és egyidejűleg sürgető késztetést is érzett, hogy mindent bevalljon Davidnek. Lehet, hogy nem bocsát meg neki, de ezt a kockázatot vállalnia kelleti. Nem akarta hazugságra építeni közös jövőjüket.

- Azonnal el kell utaznom - közölte Maryvel és Jackkel izgatottan. Ebben a pillanatban nem érdekelte, hogy barátai mit gondolnak róla.

- De hiszen keddig akartál maradni - vetette közbe szemrehányóan Mary.

- Tudom, de éppen most jöttem rá egy csodálatos dologra, és el kell mondanom Davidnek. Te vagy érte a felelős, Mary.

- Hogyhogy?

- Mert felnyitottad a szemem. Most már tudom, hogy mindennél jobban szeretem a férjemet. Alig várom, hogy neki is megmondhassam. - Fosterék értetlenül néztek Leslie-re, de a lány máris felállt. - Egyszer majd mindent elmesélek, de most először Daviddel kell beszélnem.

Fél árával később már hazafelé tartott. Habár egyébként óvatosan vezetett, ez alkalommal figyelmen kívül hagyta a sebességkorlátozást, és nyaktörő iramban hajtott végig az úton.

Már majdnem éjfél volt, amikor Leslie behajtott a föld alatti garázsba. Ebben a pillanatban látta meg a kilépő Davidet.

A férfi azonban nem volt egyedül. Csinos, gesztenyebarna hajú lány kísérte, és Leslie döbbenten figyelte, ahogy David megsimogatja az idegen nő arcát. Habár úgy érezte, hogy menten kiugrik a szíve, mégis azonnal cselekedett. Habozás nélkül továbbhajtott, és hátul állította le a kocsit. Remélte, hogy David nem vette észre. Miért is vette volna észre? Hiszen csak a kísérőjét látta.

Leslie-nek hirtelen az az érzése támadt, hogy nem kap levegőt. Eszébe jutottak férje New York-i útjai és azok az éjszakák, amelyeket állítólag üzleti okok miatt töltött távol. Azt hitte, hogy hű volt hozzá, még azt is bebeszélte magának, hogy David érez iránta valamit. Leslie még akkor is mozdulatlanul ült a kormány mögött, amikor David Porschéja már régen eltűnt a sötétben.

Amikor egy kissé összeszedte magát, felment a lakásba, és csomagolni kezdett. Csak azt vitte magával, amit ő hozott a házasságba. Azután levitte a bőröndöket a kocsihoz, és berakodott.

Legszívesebben azonnal elindult volna. Nem akart találkozni Daviddel, nem akart beszélni vele, de a büszkesége nem engedte. Ezért visszatért a lakásba, megmosta kisírt arcát, és várni kezdte a férfit.

Alig ült le, máris meghallotta lépteit a folyosón. Nehezére esett, hogy ne ugorjon fel, és ne rohanjon el.

Egyet meg kellett hagyni, David tökéletesen játszott. Ha nem ő maga szolgáltatott volna az előbb bizonyítékot a hűtlenségére, Leslie azt hitte volna, hogy tényleg örül a viszontlátásnak. A lány az ajkába harapott, nehogy mérges vádaskodásai elárulják, hogy mindenről tud. Előbb még egy kicsit játszadozni akart Daviddel, ahogy a férfi tette a bíróság előtt az áldozataival.

- Drágám! - David sietve feléje indult. - Hogyhogy megint itt vagy? Minden rendben?

Leslie valahogy magára kényszerített egy mosolyt.

- Annyira hiányoztál, hogy nem bírtam tovább. Én is hiányoztam neked?

- Jobban, mint gondolnád. - David magához akarta húzni Leslie-t, de a lány hátradőlt és az órájára nézett.

- Megerőltető tárgyalásod lehetett az ügyfeleddel. Már majdnem hajnali kettő. 

David már nem tűnt olyan magabiztosnak.

- Tízig az irodában ültünk, aztán meghívtam a Spagóba vacsorázni. - Leslie ismerte az éttermet. - Tudod, hogy ott mindig milyen jó a hangulat. Reméltem, hogy így egy kicsit el tudom terelni a figyelmét a problémáiról.

- A Spago vasárnap zárva van. Vagy nem? -érdeklődött Leslie ártatlanul. 

David meghökkent.

- Természetesen, összekevertem. Nem a Spagóban, hanem a Carnival Clubban voltunk.

- A két étterem egyáltalán nem hasonlít egymásra - rótta meg Leslie. - Hogyan tévedhettél ekkorát?

- Valószínűleg túl fáradt vagyok - mentegetőzött David.

- De nem a munkától! - kiáltott rá Leslie. - Láttalak, amikor éjfélkor kiléptél a liftből a barátnőddel.

David mélyet lélegzett, de meglepő módon nem úgy festett, mint akinek rossz a lelkiismerete. Epp ellenkezőleg. Vádlottból vádlóvá alakult át.

- Ezért jöttél előbb haza? Hogy kémkedj utánam?

Lesbe mostanáig nem akarta megmondani Davidnek az igazságot. Tetten érte egy másik nővel, elég, ha a megcsalt feleséget játssza, minden mást majd a bíróság intéz. De hirtelen szükségét érezte, hogy fájdalmat okozzon a féminak.

- Milyen okos is vagy - gúnyolódott. - Kezdettől fogva tudtam, hogy nem tudsz hű lenni a feleségedhez. Tehát csak ki kellett várnom, amíg válóokot szolgáltatsz. 

David elképedése.őszinte volt.

- Ez azt jelenti, hogy okot kerestél? Csak azért jöttél hozzám, hogy elválhass? 

- Igen.

- De miért, az ég szerelmére?

- Mert Robert Webb-Charlene Webb férje, ha még emlékszel a mostohaapám volt. - David elsápadt, de Leslie nem hagyta magát megtéveszteni. - Ott voltam a tárgyalóteremben aznap, amikor tönkretetted az életét. Végignéztem, ahogy világ csúfjává teszed. De nem elégedtél meg ennyivel, gondoskodtál róla, hogy Charlene eladja a részvényeit a mostohaapám legnagyobb vetélytársának. Vagy tagadod?

- Nem - válaszolta David röviden.

- Nem tudom, hogyan alhatsz éjszaka nyugodtan azzal a tudattal, hogy egy ember halála terheli a lelkiismeretedet. Nélküled Robert talán sohasem kapott volna szélütést.

- Te tényleg gyűlölsz engem - állapította meg David.

- Igen, gyűlöllek - hazudta Leslie. - Ma éjszaka a kezembe adtad a fegyvert, amelyet régóta keresek. Beadom a válást, és olyan kártalanításra perellek be, amilyet még nem látott Kalifornia.

- Mindent letagadok.

- Ne aggódj, más indokokkal is szolgálhatok. 

- Például?

- Mondjuk lelki kegyetlenség. Ezenkívül megmutattam az orvosomnak azokat a kék foltokat, amelyeket akkor szereztem, amikor erőszakkal akartál a magadévá tenni. David döbbenten meredt rá.

- Sohasem emeltem rád kezet.

- Leestem a létráról - vallotta be Lesbe -, de a kék foltok kapóra jöttek. 

- Te számító dög!

- Képzeld csak el, mit hoznak majd ki ebből az újságok. „A felkapott ügyvédet olyan nő zsebeli ki, amilyent mindig is védett." - Leslie felállt. - Élj boldogan. A bíróságon találkozunk.

- Ezt az elégtételt nem kapod meg. Bíróságon kívül fogunk megegyezni. Mindent megkaphatsz, amim van, de soha többé nem akarlak látni. - David felállt, és feléje indult.

Lesbe egy pillanatig attól tartott, hogy megüti, de David elfordított fejjel elment mellette, mintha még a látványát sem tudná elviselni.

11. FEJEZET

Miután elment Davidtól, Leslie eljátszott a gondolattal, hogy egy másik városba költözik, ahol semmi sem emlékezteti a férfira. De nagyon ragaszkodott a munkájához, és amikor nem sokkal később felajánlották neki a társtulajdonosságot a cégen belül, úgy döntött, hogy mégis marad. David készülő házának felügyeletét azonban egy kollégájára bízta.

Mivel Leslie azzal a szándékkal ment férjhez, hogy hamarosan elválik, megtartotta a lakását. A takarítónő rendben tartotta és kiszellőztette, ezért amikor a ruhái visszakerültek a szekrénybe, Leslie úgy érezte, mintha soha nem is lett volna távol. Csak álmatlanul végighánykolódott éjszakáin vallotta be magának, hogy már nem az a nő, aki korábban itt lakott.

Nem gondolta komolyan a fenyegetést, hogy bepereli Davidet, hiszen Robert vakságáért nem tehette a férfit felelőssé. De még mindig megvetette azért a szerepért, amelyet az üzletrészek eladásában játszott. Ám ez amúgy sem tehető jóvá anyagi eszközökkel. A szerelmi csalódást pedig nem lehet megfizetni.

Habár minden barátja és ismerőse örültnek tartotta, Leslie utasította az ügyvédjét, hogy mondjon le a tartásdíjról. Ha pénzt követelne Davidtól a hűtlenségéért, ugyanarra a szintre süllyedne, mint azok a nők, akiket Jordan a bíróság előtt képviselt.

Leslie gyakran feltette magának a kérdést, vajon mit gondolhat David arról, hogy ilyen hirtelen megváltoztatta a véleményét. De még szóbeszédeket sem hallgatta meg.

A hetek hónapokká nyúltak. Leslie lassan kezdett eljárogatni más férfiakkal, de csak most világosodott meg előtte, milyen mélyen is érzett David iránt. Senki más nem adott neki annyi életörömöt, annyi izgalmat, elégedettséget, szenvedélyt és vidámságot.

Leslie a munkájába temetkezett, hogy elfelejtse Davidet. Hetekre előre megtelt a határidőnaplója, és annyi megbízást vállalt el más városokban, hogy üzlettársai tréfásan már „utazó nagykövetnek" nevezték. Ennek ellenére aggódva figyelték, ahogy a lány egyre fogyott.

Egyik nap Ben McAllister, a legidősebb üzlettárs lépett az irodájába.

- Legfőbb ideje, hogy szünetet tartson - jelentette ki. - A legbiztosabbra út az idegösszeomláshoz, ha csak dolgozik, és nem szórakozik. Tudom, hogy nehéz időszakot élt át, Leslie, de gondolnia kellene az egészségére is. Miért nem megy szabadságra? Jót tesz majd, ha új arcokat lát.

Leslie letette a ceruzát a kezéből. Tudta, hogy nem hagyhatja figyelmen kívül a férfi tanácsát.

- Nagyon kedves, hogy aggódik értem, Ben. Amint elváltam, elutazom, ezt megígérem. Előtte úgysem tudnék lazítani.

- Na, jó - engedett Ben. - De addig is feltétlenül vissza kellene fognia magát. Vagyis ne vigyen haza esténként iratokat. A legjobb lesz, ha már ezen a héten elkezdjük, hogy könnyebben menjen. A feleségemmel együtt ugyanis szeretnénk elhívni vitorlázni. - Leslie megörült a meghívásnak.

- Köszönöm, szívesen elmegyek.

- Akkor péntek este magáért megyünk - mondta Ben. - Linda majd telefonon megmondja, pontosan mikor.

Leslie-nek még volt egy negyedórája a következő megbeszélésig, s bár egyáltalán nem volt étvágya, mégis kényszerítene magát, hogy megegyen egy szendvicset. Újra és újra azon kapta magát, hogy arra gondol, mit csinálhat David. Habár újdonságokat keresve rendszeresen végigböngészte a pletykarovatokat, csak ritkán olyason a férjéről. Egy remek védőbeszéd után, amelyről dicsérben megemlékeztek még az országos lapok is, megnyerte az első büntetőjogi ügyét. Magánélete azonban titokban maradt. Még az új házba is a várt hírverés nélkül költözött át. Leslie is csak véletlenül értesült az eseményről Matheréktól, akikkel továbbra is jó barátságban maradt. Ma este is náluk vacsorázik. Előre azonban meggyőződött róla, hogy David nem lesz ott.

A hangszóró hangja riasztotta fel a gondolataiból.

- Mrs. Barrelt van itt - mondta Anne, Leslie titkárnője. Leslie felállt, hogy üdvözölje a látogatót. Az elegáns kosztümöt viselő asszony magas és karcsú volt. Divatosan rövidre vágott sötét haja gondosan kikészített arcot keretezett. Első pillantásra Leslie legfeljebb ötvenévesnek tartotta. Csak akkor vette észre az apró ráncokat, amikor jobban szemügyre vette.

- Jó napot, Mrs. Barrelt. Kérem, foglaljon helyet. - Leslie egy székre mutatott, és maga is leült vele szemben. - Arról kíván velem beszélni, hogyan lehet házakat öröklakásokká átalakítani?

- Így van. - Mrs. Barrelt hangja kellemesen csengett. - Évek óta ez a kedvtelésem, de most szeretnék hivatásszerűen is ezzel foglalkozni. Remélem, nincs nagyon elfoglalva.

Habár Leslie-nek nagyon is sok volt a dolga, megrázta a fejét. Rokonszenvesnek találta az asszonyt.

- Feltételezem, hogy már megtekintette az ingatlanokat.

- Összesen ötöt. Kettő mindenképpen alkalmas, de a többiről szívesen hallanám a véleményét.

- Ez bizonyára egy teljes napot igénybe vesz. - Leslie a határidőnaplójában lapozgatott. - Pénteken ráérnék.

Mrs. Barrelt felsóhajtott.

- Ó, jaj, akkor már nem vagyok itt. Ugyanis nem itt élek, és azt reméltem, hogy még elutazásom előtt átadhatom az ügyvédemnek az adás-vételi szerződéseket hogy dolgozza ki őket.

- Hm. - Leslie fontolóra vette a kérdést. - Talán elhalaszthatok néhány megbeszélést. Várjon egy percig, kérem. - Néhány szót váltott a titkárnőjével. - Hány átalakítást csinált már, Mrs. Barreli? - érdeklődött Leslie.

- Tizenegyet vagy tizenkettőt.

- Akkor már nem tekinthető amatőrnek. Miért éppen Los Angelesre gondolt?

- Itt él a fiam, és akkor gyakrabban láthatnám. Ha beindul az üzlet, talán én is itt telepszem majd le.

Anne bedugta fejét az ajtón.

- Áttettem péntekre a holnapi megbeszéléseket.

- Jól csinálta - dicsérte Leslie, és Mrs. Barrettre nézett. - Ha öt házat akarunk megnézni, reggel kellene kezdenünk.

- Ma már nem lehet?

- A legjobb szándékkal sem. Mit szólna reggel kilenchez? Csak mondja meg, hogy hol találkozzunk.

A délután hátralevő részét Leslie egy ügyféllel töltötte, aki sportközpontot akart építtetni. Amikor végre hazaért, teljesen kimerültnek érezte magát. A legszívesebben azonnal ágyba bújt volna, de nem mondhatta le Macherék meghívását.

Egy forró fürdő újra életre keltette, és Leslie meglepve állapította meg, hogy még örül is annak, hogy megint emberek között lehet.

Kiderült, hogy számos vendéget ismert. Csak akkor habozott, amikor az egyik sarokban felfedezte Henry Dawsont. A férfi azonban túláradó örömmel üdvözölte. - Leslie, ezer éve nem láttalak. Szebb vagy, mint valaha.

- Te sem nézel ki rosszul. - Leslie észrevette, hogy Henry egy sötét hajú asszony felé tekintget aki Caldwellel beszélgetett. - Ez az új barátnőd? - kérdezte. Dawson büszkén bólintott.

- Orvosnő Santa Monicában. Nagyon szeretjük egymást de a házassággal még várunk, amíg tökéletesen biztosak nem vagyunk abban, hogy összeillünk. De most már eleget beszéltünk rólam - mondta, és leven két pohár pezsgőt egy tálcáról. - Inkább arról mesélj, hogy mi van veled?

- Társtulajdonos vagyok Monissey-nél. 

Henry elismerően füttyenteti.

- Gratulálok! Tulajdonképpen arra vagyok kíváncsi, hogy vagy? Nem tudnál kibékülni Daviddel? Egy apróság miatt még nem kell rögtön elválni.

- Nem is apróságról van szó - válaszolt Leslie nyugodtan. - De ha egy férfi már öt hónap után egy másik nővel...

Henry elfogódon arcot vágott. - Biztos van rá magyarázat. 

- Neked adott?

- Nem akart erről beszélni, de...

- Én sem - vágott közbe Leslie gyorsan. - Minél előbb véget vetünk az egésznek, annál jobb lesz mindenkinek.

Közel állt a síráshoz, amikor eltűnt a fürdőszobában. A legszívesebben azonnal hazahajtott volna, de szilárdan eltökélte magában, hogy végigcsinálja az estét. 

Beverly utána jött.

- Henry megint az együtt érző oldalát mutatta?

 Leslie a könnyeit törölgette.

- Nem akart rosszat. Mindjárt rendben leszek. 

Beverly megnyugtatóan végigsimított a karján. - Nem kell sietned, a vacsora várhat.

Leslie a fejét rázta.

- Akkor már nem olyan ízletes. Jószerével a homárfelfújt az egyetlen étel, amelyet percre pontosan kell tálalni.

- Ugyan már! Ma este nincsenek itt ínyencek. Majd azt mondom, hogy homár-omlettről van szó.

Leslie-nek nevetnie kellett, és miután újra kikészítette az arcát, Beverlyvel együtt visszatért a többiekhez.

Amikor Leslie éjfél után hazatért, jókedvű és élénk volt, de alighogy ágyba került, megrohanták a Daviddel és az együtt töltött gyengéd órákkal kapcsolatos emlékek. Elkeseredve a párnába temette az arcát. Hát ennek már sohasem lesz vége?

Rosszul aludt és másnap reggel majdnem lekésett a Mrs. Barrettel Brentwoodban megbeszélt találkozóról. Egy rövid séta a házban meggyőzte arról, hogy az épület nem alkalmas az átalakításra. A másik négy jobb állapotban volt és azzal töltötték a napot, hogy mindegyiket alaposan megvizsgálták. Hat óra múlt, mire beszálltak Leslie kocsijába.

- Nagyon sok munkája lesz ezzel - vélekedett Mrs. Barrelt. - Mit szólna hozzá, ha a tiszteletdíján kívül százalékosan részesedne az eladási árból?

Leslie örült a javaslatnak, de mégis megrázta a fejét.

- Ez igen nagyvonalú öntót, Mrs. Barreli, de nem fogadhatom el. 

- Miért nem?

- Mert... mondjuk úgy, hogy pótlólagos díjazás nélkül is lelkiismeretesen teljesítek minden megbízást.

- De örülnék neki.

- Nagyon köszönöm, de kitartok a válaszom mellett. 

- Mindig ilyen állhatatos?

- Csak ha az erkölcsi meggyőződésemről van szó. - Leslie elmosolyodott. - Bocsásson meg, nem akartam példabeszédet mondani.

- Nem is tette. Azt is megvesztegetésnek tartaná, ha meghívnám vacsorára?

- Egyáltalán nem - mondta Leslie vidáman. - Úgyis közel vagyok az éhhalálhoz. Ismerek itt a sarkon egy kedves kis éttermet...

- Majd legközelebb - szakította félbe Mrs. Barrelt. - Ma a Beverly Hills Szállodába megyünk, előtte pedig megiszunk valamit a Polo Lounge-ban. Remélem, nem fog unatkozni.

- Miért tenném? - kérdezte Leslie meglepetten. 

- Talán szívesebben vacsorázna egy férfival.

- Pillanatnyilag nem járok senkivel - vallotta be Leslie. - Éppen válófélben vagyok.

A Polo Lounge-ban Mrs. Barrelt egy üveg pezsgőt rendelt, hogy megünnepeljék az együttműködésük kezdetét.

- Talán inkább várnunk kellene, amíg elkészül a ház - jegyezte meg Leslie szárazon. - Az átépítések néha kifognak az emberen. Akármilyen gondosan is tervezünk, meglepetésekre mindig fel kell készülnünk.

- Ez a házassággal is így van - mondta Mrs. Barrelt elgondolkodva. - Néha a legjobb szándék ellenére is félresikerül.

- Úgy hangzik, mintha tapasztalatból beszélne.

- Igen. A válásom után évekbe telt, amíg újra rátaláltam magamra.

- Nekem nem lesz szükségem ilyen hosszú időre - ellenkezett Leslie hevesen. 

- Kérem, ne tartson kíváncsinak-kezdte Mrs. Barrelt habozva-, de miért romlott meg a házassága? Szerintem maga melegszívű, okos asszony, aki...

- A házasság mindig kettőn múlik, és mindannyian követünk el hibákat - jelentette ki Leslie közömbösen, és kiürítette a poharát.

A Beverly Hills Szálloda zsúfolt éttermében a pincér egy nagy asztalhoz vezette őket. Vajon Mrs. Barrelt fia is a filmipar egyik neves személyisége? Leslie erre vonatkozó kérdésére Mrs. Barrelt megrázta a fejét.

- Nem, ügyvéd.

Leslie ijedtében kiejtette a villát a kezéből.

- Valami baj van? - érdeklődött Mrs. Barrelt. 

- Nem, nem, csak... a férjem is ügyvéd.

- Tudom. 

- Tessék?

- Kedvesem, be kell vallanom valamit. Barrelt a lánynevem. Jordannek hívnak. David a fiam.

Leslie dühbe gurult. - Talán ő küldte önt?

- Nem, éppen ellenkezőleg, nagyon mérges lenne, ha megtudná. 

Leslie felállt.

- Nincs mit mondanunk egymásnak.

- Ne menjen el -kérte David anyja. - Csak arra kérem, adjon öt percet. Ha aztán még mindig menni akar, nem fogom visszatartani.

Leslie visszaült.

- Nagyon sajnálom, amiért cselhez folyamodtam, hogy megismerhessem -mentegetőzött Mrs. Jordan -, de nem jutott eszembe más megoldás.

- Miért nem hívott fel, hogy találkozzunk?

- Beleegyezett volna? - kérdezte Mrs. Jordan. Leslie zavarba jött. -Na látja, rögtön gondoltam. Egy dologban azonban nem csaptam be. Tényleg ingatlanokkal foglalkozom, és remélem, hogy dolgozik majd nekem.

Leslie a fejét rázta.

- Nem megy. Túl sok fájdalmas emléket ébresztene bennem. 

- Tehát még mindig szereti Davidet?

- Ezt nem mondtam. Csak azt gondolom, hogy mindig fájdalmas, ha kudarcot vallunk valamiben.

- Meglep, hogy nem küzdött a házasságáért.

Leslie a nőre gondolt, akivel David kiszállt a felvonóból, és a táskájáért nyúlt. - Azt hiszem, mindketten csak az időnket pocsékoljuk.

- Megígérte, hogy meghallgat. A fiam boldogságáért harcolok, Leslie, és ha nem is sikerül célt érnem, legalább meg akarom próbálni.

- Ismeri az egész történetet?

- El tudom képzelni, hogy miért hagyta el, de...

- Ez még nem minden. - Leslie akadozva mesélt mostohaapjáról és Charlene-ról, meg arról, hogy miért határozott úgy, hogy megfizet Davidnek. Azt sem hallgatta el, hogy miért ment hozzá feleségül.

- Ennél nagyobb butaságot még sohasem hallottam! Szex és bosszú. A legszívesebben mindkettőtöket a térdemre fektetnélek.

Leslie lehajtotta a fejét.

- Mindketten hibát követtünk el, és most megfizetünk érte.

- A fiam bizonyára. Még sohasem láttam ilyen boldogtalannak. Szereti magát, Leslie. Nem tudom, hogy ez szerelem-e, mert nem hajlandó erről beszélni, de egy biztos: maga többet jelent neki minden más asszonynál, akikkel eddig együtt volt.

- Könnyebben elhinném, ha nem csalt volna meg - válaszolt Leslie keserűen. - Csak azt írhatom a javára, hogy nem tagadta.

- Ez legalább mellette szól, és több, mint amit maga elmondhat magáról. Hiszen maga kezdettől fogva hazudott neki.

Leslie tudta, hogy Mrs. Jordannek igaza van.

- Hiba volt, hogy feleségül mentem Davidhez - vallotta be. - Ezért is akarok véget vetni neki. Azonkívül nem tudok együtt élni egy férfival, aki nem hűséges.

- Tehát mégis szereti?

- Igen! Ennek ellenére eltökéltem magam, hogy elválok tőle.

- Most talán így gondolkodik, de mi lesz egy vagy két év múlva? 

- Nem fogom megváltoztatni a véleményemet.

- Akkor sajnálom magát. Ezzel a keserűséggel csak megnehezíti az életét. Tapasztalatból beszélek, és magával ellentétben én semmit sem tehettem, hogy megmentsem a házasságomat. Magának van rá esélye, éljen vele.

- Hogy gondolja?

- Menjen el Davidhez, és vallja be neki, hogy épp olyan hibás, mint ő. 

- Nem tudom!

- Miért nem? Hiszen ez az igazság. Magával ellentétben a fiam tisztességes szándékkal vágott bele ebbe a házasságba. - Leslie megszégyenülten lehajtotta a fejét. - Egyet tudnia kell - folytatta Mrs. Jordan. - Mindent megteszek, ami tőlem telik, hogy megmentsem a fiam boldogságát.

- És miért gondolja, hogy nálam találhatja meg?

- Mert magát vette el feleségül. Teljesen mindegy, hogy mivel indokolja, biztos vagyok benne, hogy a mély vonzalom volt az oka. Ha magának más a véleménye, akkor valóban az a legjobb, ha elválik, és mindent újrakezd.

Ha ilyen egyszerű lenne! Szétválásuk óta újra és újra fájdalmasan belehasított Leslie-be, hogy David iránti érzései egész életét meg fogják határozni. Miért ne győzhetné le tehát a büszkeségét, és tehetne egy kísérletet a házassága megmentésére?

- Rendben van - mondta Leslie halkan -, ön nyert. Elmegyek hozzá. 

- Az égnek legyen hála! Menjen, kislány, siessen. Mire vár még?

- De hát nem ma - tiltakozott Leslie -, időre van szükségem. Lehet, hogy otthon sincs.

- De igen, ugyanis megbeszéltük, hogy együtt vacsorázunk. 

Leslie kezdte lassan megérteni.

- Tehát kezdettől fogva így tervezte?

- Mondjuk inkább úgy, hogy reméltem. De most már eleget beszéltünk. Induljon hozzá!

Leslie már az ajtónál volt, amikor David anyja utána szólt: - Nem az új házban van, hanem a lakásában!

Az úton gyakran felötlött Leslie-ben, hogy visszafordul, de a David nélkül elképzelt jövő elborzasztotta. Ha David tényleg szereti, talán ad neki egy esélyt, hogy másodszorra mindent jóvátegyen.

Ez a gondolat tartotta benne a lelket, amikor felment a legfelső emeletre, és becsöngetett David ajtaján.

Bentről mély hang válaszolt: - Jövök már.

Az ajtó hirtelen feltárult, és David ott állt Leslie-vel szemben. Mennyire lefogyott! Leslie hirtelen vágyat érzett, hogy a karjába vegye, és úgy ringassa, mint egy gyermeket.

- Szeretlek - vallotta be bevezetés nélkül. - Kezdettől fogva szeretlek. 

David úgy ingatta a fejét, mint aki nem hisz a fülének.

- Azon az estén, amikor elhagytál, egészen mást mondtál - állapította meg. Úgy beszélt, mint egy udvarias idegen.

- Dühös és megbántott voltam, és fájdalmat akartam neked okozni. 

- És most már nem vagy az?

- Azt nem mondtam. De közben beláttam, hogy sokkal nagyobb fájdalmat okoztam ezzel  saját magamnak. - Egy pillanatra elhallgatott. - Én... most már tudom, hogy mit érzek irántad, de még mindig fogalmam sincsen, hogy te tulajdonképpen mit érzel.

- Pillanatnyilag az az érzésem, hogy jobban tenném, ha gyorsan becsuknám az ajtót.

Lesbe döbbenten nézett Davidre, és már indulni akart, amikor észrevette, hogy a férfi keze remeg a kilincsen.

- És miért nem teszed?

- Mert jól nevelt vagyok, és... igen, az igazság az, hogy kíváncsi is.

Sarkon fordult, és a lakószobába ment. A lakásban semmi sem változott, és Leslie-nek egy pillanatra az volt az érzése, hogy soha nem is ment el innen.

- Nos? - kérdezte David. Minek köszönhető ez a hirtelen pálfordulás? 

- Beszéltem az anyáddal - válaszolt Leslie egyszerűen.

David elkáromkodta magát.

- Nem szabad neki szemrehányást tenned, meg akart ismerni, és ügyfélként eljön az irodámba.

- Tehát így történt? És mit mondott?

- Meggyőzött arról, hogy én épp olyan hibás vagyok, mint te. 

- Úgy gondolod, hogy a hűtlenségemben?

Leslie nehezen tudott válaszolni. - Igen.

- Es ezért hajlandó vagy nekem megbocsátani?

- Azt hiszem, kölcsönösen meg kellene bocsátanunk egymásnak.

Leslie egy lépést tett David felé, a férfi azonban észrevétlenül visszahúzódott. A lány csak most kezdett el azon gondolkodni, hogy vajon Mrs. Jordan nem tévedett-e. - Én... nagyon sajnálom, hogy eljöttem, talán nem is volt olyan jó ötlet.

Leslie már majdnem elérte az ajtót, amikor David válaszolt. - A lényeg az, hogy el tudod-e felejteni Helent.

Tehát ez volt a neve! Leslie ökölbe szorította a kezét, körmét a tenyerébe vájta. - Igen-mondta halkan, és aztán még egyszer: -Igen, el tudom, de segítened kell, David. Nem akarom megint azt érezni, hogy a testemet kívánod ugyan, de egyébként hidegen hagylak. Ha úgy gondolod, hogy a jövőben sem tudsz belém szeretni, az lesz a legjobb, ha pontot teszünk a dolog végére, és végérvényesen elválunk.

Szinte örökkévalóságnak tetszett, mire David válaszolt: - Szóba sem jöhet, hogy beléd szeressek.

Lesbe úgy érezte, hogy kicsúszik a lába alól a talaj. A szoba elmosódott a szeme előtt, és meg kellett kapaszkodnia, nehogy elessen.

- Köszönöm, hogy legalább őszinte voltál velem, David - préselte ki magából nagy nehezen a szavakat. Könnyektől elvakulva az ajtó felé indult, de David hirtelen előtte termett, és elzárta az útját.

- Félre értettél, Leslie. Hogyan szerethetnék beléd, ha már megtettem? 

A lány értetlenül meredt rá.

- Láttam, hogy mit tett a szerelem az anyámmal és az apámmal - folytatta David -, és megesküdtem, hogy velem ez sohasem fog megtörténni. De aztán jöttél te, és halomra döntötted a terveimet. Csak nem akartam belátni, inkább bebeszéltem magamnak, hogy pusztán testi vonzalmat érzek irántad. - Felnevetett. - Láthatod, milyen buta voltam. Az is a terved része volt, hogy kiűzz a hálószobából?

Leslie megszégyenülten bólintott.

- Bárcsak visszafordíthatnám az időt.

- Én nem szeretném - mondta David gyorsan. - Úgy látszik, el kellett hagynod ahhoz, hogy tisztába jöjjek az érzéseimmel.

Leslie azonban Helenre gondolt, és azt kérdezte magától, mennyire bízhat meg ezekben az érzelmekben. Ám David ez alkalommal is olvasott a gondolataiban.

- Drágám - mondta halkan, pontosan tudom, hogy mi játszódik le benned -, de nyugodtan elfelejtheted. Attól a naptól kezdve, hogy megkértem a kezedet, egyetlen nőre sem néztem rá.

- De Helen...

- Két évvel ezelőtt Helen volt a titkárnőm. Aztán a barátjához költőzött Carmelba. Fél évvel ezelőtt felfedezte, hogy Jonny kábítószeres, és elhagyta. Azon az estén, amikor meglepetésszerűen hazaérkeztél San Diegóból, kétségbeesve hívott fel, mert Jonny kábítószeres kábulatában feltörte a lakásának az ajtaját, és megfenyegette. Önvédelemből leütötte egy lámpával, és attól tartott, hogy megölte. Azonnal odamentem, és beszállíttattam a kórházba. Szerencsére csupán agyrázkódást szenvedett. Azután elmentem Helennel a rendőrségre, hogy jegyzőkönyvet vetessek fel, majd hazahoztam magammal. A szegény lány teljesen ki volt borulva. Amikor együtt láttál minket, éppen haza akartam kísérni.

- Miért nem mondtad ezt korábban? - suttogta Leslie. - Miért hagytad, hogy a legrosszabbat feltételezzem?

- Mert felbosszantott a butaságod. Hogy azt hiszed, mással is ágyba tudok bújni, amikor csak téged szeretlek. Leslie, hát nem tudod, hogy te vagy az egyetlen nő az életemben? Őrülten szeretlek, és azzal fogom tölteni az életem hátralevő részét, hogy ezt bebizonyítsam. - Magához húzta. - Talán már előbb meg kellett volna mondanom, de azt hittem, hogy számtalan módon kimutattam.

Leslie David vállára tette a kezét, és a szemébe nézett.

- Ha ez az eset Helennel ilyen ártalmatlan volt, akkor mi a helyzet Charlene üzletrészeivel? - David hallgatott, de csillogó szeme elárulta. - Soha nem tanácsoltad neki, hogy adja el őket az Imtexnek? Ugye?

- Nem. Csak akkor mesélte el, amikor már megtette. Üzletileg nem akartam tönkretenni a mostohaapádat.

- Akkor miért nem tisztáztad a dolgot? 

- Azt akartam, hogy bízz bennem.

- Mind a kettőnknek sokat kell még tanulnia.

- Én is azt hiszem. Talán az lesz a legjobb, ha magnószalagra veszem, amit irántad érzek, és mindig lejátszom neked.

- Én azért más lehetőségeket is tudnék.

- Nekem pillanatnyilag csak egy jut az eszembe.

- Nekem is. - Leslie kigombolta David zakóját, és a mellére tette a kezét. Az ing vékony anyagán keresztül érezte testének melegét. Keze mélyebbre siklott. David lehajtotta a fejét és szenvedélyes türelmetlenséggel csókolni kezdte. Az asszony hozzásimult és amikor megérezte a férfi izgalmát, mellbimbói megkeményedtek. Meg akarta érinteni, de David elkapta a kezét.

- Ne olyan gyorsan - mondta rekedten -, most jut eszembe, hogy anyám bármelyik pillanatban betoppanhat. Megbeszéltük, hogy együtt eszünk.

- Felejtsd el, drágám. Amikor utoljára láttam, éppen ötfogásos vacsorát rendelt. 

- Csodálatos! Akkor talán mesélhetnék neked arról az esetről, amelyen éppen dolgozom.

- Én pedig megmutatom az új bevásárlóközpont terveit.

- Mindig tudtam, hogy közös az érdeklődési körünk. - David könnyedén felkapta az asszonyt. - De előtte még szívesen elintéznék valamit -jelentette ki és a hálószobába vitte.

- Például? - érdeklődött Leslie ártatlanul.

- Szeretni akarlak, és megint szeretni, amíg teljesen ki nem merülünk mind a ketten.

- Micsoda véletlen! Ugyanezt akartam én is javasolni.


